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               Apstrakt  

 

   Cilj rada je da  se utvrdi taĉan broj onomastiĉkih jedinica bandićke regije  i imenovanje istih, 

kao i obrada mikrotoponima sa morfološkog, semantiĉkog i etimološkog aspekta rada i 

sagledavanja njegovih osobenosti. Uvodno poglavlje sadrţi bitne napomene u vezi sa tema- 

tikom, graĊom, sa posebnim osvrtom na ispitivano podruĉje opravdanosti istraţivanja govora 

Bandića, dijalekatske monografije, razvoj onomastike u Crnoj Gori sa akcentom na njenoj 

mikrotoponimiji, a tu su i teorijsko – metodološki postupci i ciljevi istraţivanja. Drugo poglavlje 

obuhvata geografske karakteristike i uslove  ţivota  u Bandićima. U trećem poglavlju iznosimo 

istorijat Bandića (od najstarijih vremena do danas). Ĉetvrto poglavlje sadrţi Rjeĉnik registro- 

vanih mikrotoponima, ĉiji su nazivi poreĊani abecednim redom i odnose se na šest bandićkih 

sela. Naredno poglavlje vezano je za semantiĉku klasifikaciju, tj. razlikovanje hidronima, fitoni- 

ma, zoonima i kulturnih toponima. Šesto poglavlje obraĊuje one mikrotoponime nastale od 

antroponima (vlastitih imena). Sljedeće poglavlje donosi pregled evidentiranih naziva – ojko- 

nima koji ukljuĉuju naseljena mjesta, zaseoke, kao i male prirodne formacije. Osmo poglavlje 

daje prikaz oronima specifiĉnog bandićkog terena i njihovu podjelu, u zavisnosti od toga šta je 

motivisalo njihov nastanak. Zatim slijedi zakljuĉak u kojem se autor kritiĉki odnosi prema 

obraĊenoj materiji izlaţući rezultate istraţivanja bandićkog onomastikona. Nakon zakljuĉka, dat 

je pregled literature, i na kraju, prilozi sa fotografijama lijepog i ţivopisnog bandićkog pejzaţa. 

Ključne  riječi:  mikrotoponim, Bandići, hidronim, fitonim, zoonim, kulturni toponim,  

                          antroponim, ojkonim, oronim, morfologija, semantika, etimologija 
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               Abstract 

 

The aim of this this paper is to define all the onomastic units from Bandići region and 

giving the appelation to the above mentioned. Further, the goal is processing the microtoponyms 

from the morphologic, semantic and etymologic aspect of work and the overview of its features. 

The opening chapter consist of the important references regarding the theme, the construction  

with the focus on the review on the examined area, justification for the examination Bandici' s 

speech, onomastic development in Montenegro, with the stress on its microtoponymy, and there 

are theoretical  methodology acts, and the goals of this research.The second chapter includes 

geographic characteristics and the living conditions in Bandici. In the third chapter there is the 

history of Bandici since the earliest period of the month nowadays. The fourth chapter contains 

the Dictionary of the registered microtoponyms, which names are ordered alphabeticaly and 

they apply to the six villages from region Bandici.The next chapter is about the semantic 

classification, i.e. differentiate of the hydronyms, phytonyms, zoonyms and the cultural 

toponyms. The sixth chapter overviews those microtoponyms made of antroponyms (personal 

names).The next chapter brings the view recorded names / Labels – ojkonyms that include 

localities, countryside and the small natural formations.The eighth chapter brings the look on 

oronyms from the specific Bandici area, and its types depending on the reasons for their origin 

genesis. There is a conclusion in which the author takes the critical point regarding the 

processed matter, exibiting the results of the research for Bandici's onomastic. After the 

conclusion, there is the bibliography, and at the end, the inset with photos beautiful and 

picturesque Bandici' s scenery photos. 

 

Keywords:    microtoponym Bandici, hydronym, phytonyms, zoonym, cultural toponym, 

                     anthroponym, ojkonym, oronym, morphology, semantics, etymology 
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1. UVOD 

Poznato je da su imena, kao posebni slojevi leksike, vaţno svjedoĉanstvo prošlosti 

razliĉitih etniĉkih zajednica. Oduvijek je ĉovjek imao potrebu da sve što vidi imenuje kako bi 

lakše komunicirao sa drugima i  snalazio se u prostoru. Tako su imena ,,mijenjajući ruho, gubeći  

po koje slovo i dobijajući novo, završavala gotovo sasvim neprepoznatljiva.”1 Ipak, odolijevaći 

zubu vremena, neka imena opstaju ili ţive paralelno sa novim, savremenim, dok druga išĉeza- 

vaju. 

S druge strane ,,imena kao jeziĉki spomenici u svom sadrţaju nose bitne podatke o mate- 

rijalnoj i duhovnoj kulturi vremena u kojem su nastala, a u svojim oblicima sadrţe dragocjene 

jeziĉke podatke."2 TakoĊe, imena postaju osnovni izvor gdje god ne postoje pisani istorijski 

tragovi, pomoću kojih se rekonstruiše prostor, vrijeme i istorija jednog kraja. Ne treba zaboraviti 

da je ime, prije svega, proizvod ĉovjekove kulture nastale u kolektivu  u odreĊenom stepenu 

istorijskog razvitka. Za izuĉavanje jezika, kao izvor graĊe, imena su zasigurno od neprocje- 

njivog znaĉaja. Najbolji dokaz je toponimija budući da toponimi predstavljaju jeziĉke fosile. To 

je, zapravo, onaj postojan i arhaiĉan sloj  koji baštini mnoge stare crte. Zahvaljujući predanom 

zapisivanju, brojni izvorni nazivi toponima saĉuvani su do naših dana. 

Crna Gora se nalazi  na raskršću kulturâ, a time i jezikâ. Stoga  ne ĉudi podatak da je 

njeno jeziĉko podruĉje poznato po bogatstvu onomastiĉkog materijala, što je privlaĉilo brojne 

istraţivaĉe. Kao posebna grana lingvistike, onomastika (grĉki: onomázȱ - imenujem) prouĉava: 

liĉna imena i nadimke odnosno znaĉenje i istoriju imena ljudi (antroponime) i imena mjesta  

(toponime). Bitno je napomenuti da se, u nauĉne svrhe, ova disciplina koristi: etimologijom, 

dijalektologijom, istorijom, etnologijom, mitologijom. 

MeĊutim, i pored brojnih prednosti našeg podneblja, zaĉuĊuje ĉinjenica da se onomastika 

formirala relativno kasno, posljednjih decenija 20. vijeka. U prilog tome, ide podatak da su prva 

terenska istraţivanja na prikupljanju onomastiĉke graĊe u Crnoj Gori otpoĉela 1963. godine. 

                                                           

1
 Biljana Dojĉinović, Knjiga imena,  Kreativni centar, Beograd, 2002.god., strana 8. 

2
 Dr Boţidar Šekularac, Onomastikon Gornjih Sela, Crnogorski P.E.N.centar, Cetinje, 2008.god., strana 5. 
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Tada je i osnovan Odbor za onomastiku ĉiji su saradnici prikupili oko 30.000 kartica onoma- 

stiĉkog materijala, ali je sve izgorjelo u poţaru 1971. godine. 

Znaĉajno je  pomenuti  Prvu  jugoslovensku onomastiĉku konferenciju koja je odrţana u 

Tivtu, u periodu od 22. do 24.oktobra 1975. godine. Iako obiluje starijim slojevima jezika, kao i 

geografskom šarolikošću, u Crnoj Gori nije bilo organizovanog onomastiĉkog rada. Stoga je cilj 

Onomastiĉkog odbora bio aktiviranje  poĉetnih istraţivanja na tom planu, pa je tako odlukom 

Savjeta za prosvjetu i kulturu 1963. godine, formiran Republiĉki odbor za onomastiku Crne 

Gore. Njegovi prioriteti bili su: a) terensko prikupljanje onomastiĉke graĊe i b) ekscerpiranje 

onomastiĉkog materijala iz pisanih dokumenata. Ipak, vrlo malo je uraĊeno  od 1971. godine na 

ovamo, a razloga je više. Najvaţnije, prikupljanje onomastiĉke graĊe bilo je nedovoljno orga- 

nizovano (uglavnom zbog nedostatka sredstava i istraţivaĉa), a stekao se utisak da je taj posao 

moguć u okviru rada profesionalne institucije. U situaciji u kojoj se nalazi Crna Gora, ,,onoma 

stiĉka istraţivanja treba organizovati angaţovanjem istraţivaĉa svih republika i pokrajina, i to 

vrlo širokog kruga ljudi, jer bi se jedino na taj naĉin blagovremeno i uspješno obavio najveći dio 

poslova vezanih za prikupljanje materijala na terenu.”3 Iz svega proizilazi da se moralo  što 

hitnije  pristupiti  rješavanju zadataka u oblasti onomastike. Štaviše, to bi trebalo da postanu pri- 

oriteti filoloških i lingvistiĉkih istraţivanja u Crnoj Gori, utoliko više što je ubrzana urbanizacija 

uzimala svoj danak. 

 Za jezik u cjelini nije toliko bitno da li jedan toponim ima ,,makro” ili ,,mikro” status 

koliko je znaĉajno podruĉje odreĊene jeziĉke pojave utemeljene u toponimima. Osim toga, u 

onomastiĉkoj literaturi nailazi se na razliĉita mišljenja o tome šta sve ulazi u mikrotoponimiju. 

Taĉnije,  postoje  brojne  dileme gdje  je, zapravo, granica izmeĊu mikrotoponima i ostalih topo- 

nima. To su pitanja koja i do danas ostaju otvorena i pobuĊuju radoznalost nauĉnih radnika. U 

tom pogledu ,,teško je i zamisliti vaţniju i zahvalniju jeziĉku graĊu, nego što je crnogorska 

mikrotoponimija, koja prosto buja znaĉajnim podacima.”4 Prepoznatljiva je, u prvom redu, po 

                                                           

3
 Drago Ćupić, Onomastiĉka istraţivanja u Crnoj Gori, CANU, Nauĉni skupovi, Knjiga 2, Titograd, 1976.god., strana 171. 

4
 Mitar Pešikan, Znaĉaj praćenja jeziĉkih elemenata koji se pojavljuju u mikrotoponimiji, CANU, Knjiga 2, Titograd, 

1976.god., strana 95. 
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svojoj izvanrednoj gustini pošto se na malom prostoru ĉešće srijeće veći broj razliĉitih naziva. 

Neki su veoma stari tako da predstavljaju jeziĉko blago neprocjenjive vrijednosti. Druga osobe- 

nost tiĉe se njene izuzetne raznovrsnosti, kako prirodne, tako i one uslovljene konfiguracijom 

terena. TakoĊe, tragove u toponimiji ostavile su brojne evolucije, kao i bogato kulturno i etniĉko 

nasljeĊe. Naime, ne treba zaboraviti da ,,bez svjedoĉanstva toponomastike naša saznanja o 

mnogim društvenim djelatnostima ili etniĉkim skupinama bila bi daleko siromašnija.”5
 Budući 

da brojni mikrotoponimi koji svjedoĉe o prošlosti nijesu ubiljeţeni na topografskim kartama i u 

katastrima, do njih se dolazi samo terenskim istraţivanjima. Ipak, nesporno je da se najbolji 

rezultati postiţu kombinovanjem toponomastiĉkih podataka sa drugim vrstama izvora i istraţi- 

vanja. 

Ovim osvrtom na onomastiku i njenim razvojem u Crnoj Gori, namjera je bila da se 

naglasi i opravdanost obrade mikrotoponima Bandića. To podruĉje Katunske nahije još uvijek je 

nedovoljno istraţeno, kad je mikrotoponimija u pitanju. Sve je to rezultiralo ĉinjenicom da se 

kod mene razvije snaţan podsticaj i neka vrsta izazova da se  prouĉi ta problematika. Iako je o 

plemenu Bandića saĉuvano dosta pisanog materijala, vrijedno je pomenuti i Monografiju Jovana 

Đuranovića - Bandići kroz istoriju i predanje iz 2011. godine. U njoj su popisani samo toponimi 

po selima, pa autor vrlo jasno poruĉuje struĉnjacima - onomastiĉarima da nastave dalje sa sveo- 

buhvatnijim istraţivanjima i otkrićima. Inaĉe, Monografija vrlo jasno i pregledno prati istorijska 

kretanja Bandića, od najstarijih vremena do danas, otkrivajući milenijumsku naseljenost ovih 

prostora. Istorija nas od pamtivjeka  uĉi da ,,ono što nije zapisano, kao da nije ni postojalo,” pa 

prošlost svog plemena Bandići dobro poznaju.  

Govor Bandića pripada starocrnogorskom srednjokatunskom i lješanskom zetsko - lovće- 

nskog tipa, a te govore opisao je Mitar Pešikan u istoimenoj studiji Starocrnogorski srednjo- 

katunski i lješanski govori. Pošto je Stara Crna Gora, istorijski gledano, tokom vjekova bila 

odvojena od susjednih oblasti, starocrnogorski govori izdvojili su se kao zasebna dijalekatska 

                                                           

5
 Siniša Mišić, Toponomastika kao izvor za istorijsku geografiju, Glasnik Zaviĉajnog muzeja, Knjiga 2, Beograd, 2001.god., 

strana 27. 
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cjelina. Iako  govoru Bandića nije posvećena posebna studija,  znaĉajno je pomenuti dijalekatske 

monografije susjednog plemena Zagaraĉa. Taĉnije, njegovom onomastikom bavio se Drago 

Ćupić, koji je, takoĊe, saĉinio rjeĉnik govora ovoga plemena, zajedno sa Ţeljkom Ćupićem, na 

ĉijem kraju se nalazi i onomastiĉki rjeĉnik. Osim toga, Drago Ćupić poznat je i kao autor Mono- 

grafije Govor Bjelopavlića. 

 Brojne monografije, ĉlanci i rasprave dokazuju da su crnogorski govori najbolje opisani, 

u poreĊenju sa onima - sh jeziĉke teritorije. 

 Prikupljajući graĊu sa terena i onu iz pisanih izvora, navešćemo nekoliko tipiĉnih oso- 

benosti govora Bandića: 

• starocrnogorsko prenošenje akcenata koje podrazumijeva dva silazna akcenta (tipa: glâva, 

ţȅna, Nôvka, Jânku, Ċȅd, Jȁnica i sliĉno). Dakle, ovdje je u pitanju ĉist dvoakcenatski sistem uz 

ĉuvanje predakcenatskih i postakcenatskih duţina; 

• vokalski sistem, kao jednu od bitnijih osobenosti, karakteriše asimilacija završne vokalske 

sekvence - ao u – a (došâ, dâ, rekâ, pozobâ, kopâ, našâ itd., umjesto došao, dao, rekao, pozo- 

bao, kopao, našao); 

• kada je rijeĉ o konsonantskom sistemu, treba istaći da je suglasnik - h vrlo ţiv u upotrebi, 

mahom kod starijih mještana. Njegova pozicija u rijeĉi vrlo je razliĉita: a) ĉesto se gubi na 

poĉetku rijeĉi (ladnîk, ladnjȉkāv, lȅb, odȉt, alabȕka, aljȉna), b) pozicija na kraju rijeĉi moţe da 

neutrališe -h zamjenom sa -g (orȁg), ili -k (strkotȉna); c) ĉešće ga nema u finalnoj poziciji 

(siromȁ, strâ). MeĊutim, imamo i poloţaj suglasnika h unutar rijeĉi kad se sasvim gubi (greȍta, 

snȁa, odmānȕt, maȕna);  

• kao zamjena suglasniĉkoj grupi -hv obiĉno se javlja -v (vȁtāt), a kod pojedinih rijeĉi u korijenu 

–hval, ĉuje se ĉesto i -f (fâla); 

• uoĉljivo je jekavsko jotovanje suglasnika - t i - d, koje je dosljedno sprovedeno (Ċevojȁna, Ċȅd, 

Ċevovânje, Ċȅdovina; ćȅrāt, ćȅšīt, poćȅrāt); 

• zastupljeni su duţi oblici kod stare zamjeniĉko-pridjevske deklinacije (ȍmanjijem, njȇzinija, 

poznatîja, bȁgremovijama); 
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• prepoznatljivi su i prilozi tipa: ȱĊȅn, ovȱĊȅn, tȕdijen, ȉgĊe, nȉgĊe, kȕdijen; od vremenskih 

priloga ĉesto se mogu ĉuti: zadôvijeka, prȅĊe, pȍtlje,tȁdēr, prȅkośutra; 

• pošto se ovdje radi o tipiĉno ijekavskom govoru, dugo jat je refleksijom dalo ije: nȉjesam, 

sȉjeno, bȉjesan, dok je sasvim drugaĉija stvar sa kratkim jatom (prēnȍs, prēvȍz, ali imamo i 

prijekȍr, prijeĉȁc). 

•  u govoru mještana i nazivima  mikrotoponima biljeţimo naroĉitu frekventnost  glasa - ś (śȕtra, 

śerpâ,ośȅtīće, śemȅ i sl.). RjeĊe se moţe naići u rijeĉima na glas -ź, a jedini primjeri upotrebe  -ź 

jesu  kőźī i iźȅs.6 

• umjesto grupe –ć(s)ki imamo – cki: bândickī, Bandickȕlja, nȉšickī, a sa druge strane, imamo 

primjere tipa: ljȕckī, nārȍckī, brȁckī u kojima grupe -tsk i - dsk daju - ck; 

• kao zamjena standardnoj zamjenici sav imamo vas, dok liĉna zamjenica 1. lica u dativu i loka- 

tivu jednine ima oblik mȅne (umjesto meni u knjiţevnom jeziku). Isto tako, i liĉna zamjenica 2. 

lica i povratna zamjenica imaju oblike tebe, sebe (tebi, sebi); u dativu mnoţine srijećemo ni i vi 

(nama, vama), a u akuzativu mnoţine ne i ve (nas, vas); 

• primjetna je i paralelna upotreba suglasniĉkih grupa -vn i -mn (dȉmân, gȗmno); 

• nerazlikovanje padeţa mjesta i pravca zbog ĉega dolazi do nepravilne upotrebe prijedloga -na  

i -u  (npr. Ţīvȋm u Bândiće umjesto u Bandićima kako je standardno); 

• upotreba prijedloga po kojim dolazi do izjednaĉavanja genitiva i lokativa mnoţine (Ide po 

kuća; Skitala je po tijama gradovima; Ništa ne ĉinimo no što pjanĉimo po putova); 

• u infinitivu dolazi do gubljenja - i u finalnoj poziciji (zrenȕt, zobȁt, znȁt, dahtȁt, darīvȁt,  

umjesto zrenuti, zobati, znati, dahtati, darivati); 

• u 1.licu jednine prezenta imamo - u i u finalnoj poziciji: vȉĊu, ȍću,vȅlju odnosno velîm koji se 

koriste paralelno; 

• od glagolskih oblika, aorist i imperfekat najzastupljeniji su, a naroĉito u pripovijedanju (ţive 

kategorije); 

                                                           

6
 Mitar Pešikan, Starocrnogorski srednjokatunski i lješanski govori, Srpski dijalektološki zbornik, Knjiga XV, Beograd, 

1965.god., strana 110. 
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Iz priloţenog moţe se vidjeti da starocrnogorski govori, kakav je i govor Bandića, dobro 

ĉuvaju arhaiĉnu slovensku leksiku, što je od neprocjenjivog znaĉaja  sa aspekta etimološke 

nauke. 

 

1.1.     Ciljevi i metode istraţivanja 

 

Prikupljajući obimnu graĊu  na terenu, u duţem vremenskom periodu (od jeseni 2013. do 

kraja 2014. godine) u ovom radu su sistematizovani svi aspekti koji obraĊuju Mikrotoponimiju 

Bandića. Da bi se postigao ţeljeni cilj, obišli smo svih šest bandićkih sela, o kojima će kasnije 

biti više rijeĉi. Uz nesebiĉnu pomoć i predusretljivost mahom starijih informatora, uspjeli smo 

iscrpno notirati sve nazive, a uz njih i osnovne podatke imenovanog lokaliteta. 

 

Ciljevi istraţivanja mikrotoponima pomenutog podruĉja obuhvataju sljedeće zadatke: 

 

a) utvrĎivanje broja onomastičkih jedinica prilikom imenovanja istih; 

b) sagledavanje  morfoloških osobenosti mikrotoponima Bandića; 

c) otkrivanje semantičkog bogatstva toponomastičkih jedinica ispitivanog područja; 

d) utvrĎivanje etimologije  nekih toponima sa posebnim osvrtom na tzv. pučku etimologiju, 

koja je naročito zanimljiva. 

Za postizanje najboljih rezultata u ovoj oblasti neophodno je objediniti  sve faktore koji 

formiraju fizionomiju toponomastikona. S tim u vezi, i kombinovanje raznovrsnih metoda istra- 

ţivanja biće od velikog znaĉaja. Od metoda smo, uglavnom, primijenili: istorijsku, analitiĉko-

sintetiĉku, komparativnu, statistiĉku i deskriptivnu. 

MeĊutim, treba napomenuti da je etimologija ĉesto nepouzdana kad je u pitanju podruĉje 

crnogorske toponimije. Kako su toponimi ĉesto potekli iz nama nepoznatog jezika, onda do nas 

dolaze preko posrednika kojem nije lako utvrditi identitet. Prema tome, toponomastika uvijek 

mora ispuniti sljedeći uslov: prikupiti, sistematizovati i uĉiniti dostupnom njenu graĊu. 
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 ,,Etimološke analize mogu biti ili uspješne ili pogrešne - i prema tome ili korisne ili 

promašene, ali materijal ako je  prikupljen taĉno i sistematiĉno, nikad nije bezvrijedan i napor 

koji se u to uloţi nikad uzaludan."7
  

 

 

2.  GEOGRAFSKE KARAKTERISTIKE I USLOVI ŢIVOTA U BANDIĆIMA 

2.1. Geografski poloţaj 

 

Što se tiĉe geografskog poloţaja, moţe se konstatovati sljedeće: na jugu i istoku, Bandići 

se graniĉe sa Komanima; na zapadu sa Gornjim Zagaraĉem i Barjamovicom dok se prema 

sjeveru graniĉe sa Donjim Zagaraĉem. Obuhvatajući navedenu teritoriju Bandići ,,uvuĉeni u 

podnoţju planine Siljevice i brda SaĊavca i Busovnika, ĉine površinu od 21,50 km.²"8 

 Ravniĉarski predio presijeca i rijeka Kulendrija odnosno Matica, a obuhvata donji dio 

Bandića (Livade), ĉija je nadmorska visina od oko 33 m. Pitome doline i proplanci krase srednji 

dio Bandića (Braćane i Ţupu), sa nadmorskom visinom od 35 - 150m i blagom klimom. Treba 

pomenuti izvor Vuĉi studenac sa velikim zalihama pitke vode, koji se nalazi u podnoţju SaĊa- 

vca. Nešto oštriju klimu imamo u gornjem dijelu Bandića (Mokanji i ĐeĊezi) sa uvuĉenim rupa- 

ma, podzidama i proplancima, ĉija je nadmorska visina od 380-430 m. Planina Siljevica je veo- 

ma bogata šumom i uvalama, odlikuje je nadmorska visina do 958 m, a nalazi se na zapadnom 

dijelu. 

                                                           

7
 Mitar Pešikan, Znaĉaj praćenja jeziĉkih elemenata koji se ponavljaju u mikrotoponimiji, CANU, Knjiga 2, Titograd, 

1976.god., strana 96. 

8
 Jovan Đuranović,  Bandići kroz istoriju i predanja, Mjesna zajednica Bandići i Štamparija Obod a.d. Cetinje, Bandići, 

2011.god., strana 11. 
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                   Slika 1. Rjeĉica Kulendrija 

(Izvor: Jovan-Joro Đuranović, Bandići kroz istoriju i predanja, Mjesna zajednica Bandići  i Štamparija Obod a.d. Cetinje, 

2011.god.,strana 20) 

 

 Umjerena klima i puno sunĉanih dana glavne su geografske osobenosti Bandića što je sve 

pogodovalo razvoju vinogradarstva, voćarstva, ratarstva i stoĉarstva. 

Takvo bogomdano podneblje i odliĉna konfiguracija terena, od stoĉarstva su napravila 

glavno privredno zanimanje, od davnina. Sa druge strane, zemljište dobrog kvaliteta, sa brojnim 

izvorima i rijekama, dolovima i zgradama, pospješuje ratarstvo na velikoj agrarnoj površini. Od 

voća, takoĊe, uspijeva sve: smokva, kruška, jabuka, trešnja, šipak, maslina, višnja i kivi. 

 Ipak, omiljena djelatnost mještana koja zadire duboko u tradiciju svakako je gajenje 

vinove loze i proizvodnja najkvalitetnijeg vina i rakije. Vremenom je i pĉelarstvo postajalo sve 

popularnije , pa danas ima puno onih koji proizvode odliĉan med. Ovakve geografske prednosti 

Bandića dovele su do velike naseljenosti o ĉemu svjedoĉe mnogobrojni nazivi mjesta. Tako, ovo 

podruĉje zahvata šest sela, a to su: Livade, Braćani, Ţupa, ĐeĊezi, Mokanje i Milate Bandićke. 

Livade su dobile ime po tome što su ravne, tj. po svom izgledu koji podsjeća na livadu. 

,,Ranije se ovo selo zvalo ,,Mugošina livada, koji naziv je ostao do današnjeg dana iako se sve 
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manje koristi.”9 Smješteno je na jugoistoĉnoj  strani brda SaĊavac, koje je inaĉe komunica svih 

Bandića. Pretpostavlja se da prisvojni pridjev ,,Mugošina" najvjerovatnije ima veze sa brat- 

stvom Mugoša koji su tu ţivjeli ili imali imanja. U prilog ovoj hipotezi ide i blizina ovog sela sa 

Lješkopoljem  gdje je ovo bratstvo i najbrojnije. 

Braćani obuhvataju prostor od Mokanja do brda SaĊavac, tj. locirano je izmeĊu sela 

Ţupe i Zagaraĉa. Odlikuje ih vrlo povoljan geografski poloţaj. ,,Granica sela, poĉev sa śevera, 

vodi od Bige ka istoku na Vuĉji studenac i dalje na Obramovinu, te na zapadu preko Jagnjila, 

Dragojeve glavice i Doljana do na Bigu.”10 

Ţupa ,,zahvata dosta veliki prostor u sjeveroistoĉnom dijelu Bandića, od  Mokanja pa do 

pod SaĊavac."11 Od istoka, granica ovog sela ,,vodi od Vuĉkaljevog ţdrijela preko Mićove rone i 

Bliznaca dalje ka jugu preko Buţina, Kuka, Prţine, a zatim zapadno preko Rucojevića, Jagnjila i 

Borovika, odatle podnoţjem SaĊavca ide ka sjeveru do Vuĉkaljevića ţdrijela."12 

ĐeĎezi je selo smješteno u podnoţju planine Siljevice i visokih brda i glavica na koma- 

nsko-zagaraĉkoj  granici. Jugozapadno, granica vodi do Pjevĉine ka sjeverozapadu na Goli ober. 

Dalje ide u pravcu Grabovaĉkih rupa, zatim Siljevicom na Ušeski vrh, pa sjeverno na Patnje. 

Juţno se prostire od Ostaša i niz Škrbinu do Pjevĉine. Zanimljivo je istaći da su u njoj izmije- 

šana razna bandićka bratstva. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           

9
 Ibid, strana 12. 

10
 Ibidem. 

11
 Dr Jovan Erdeljanović, Naselja i porijeklo stanovništva, Stara Crna Gora, Beograd, 1926.god., str. 164-165. 

12
 J.Đ.op.cit.strana 12. 
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          Slika 2. Pjevĉina 

(Izvor: Jovan-Joro Đuranović, Bandići kroz istoriju i predanja, Mjesna zajednica Bandići  i Štamparija Obod a.d. Cetinje 

2011.god.,strana 18) 

 

Mokanje se nalaze naporedo sa ĐeĊezom, tj. uglavljene su izmeĊu planine Siljevice i 

komansko - zagaraĉke meĊe. Od istoĉne strane, granica vodi do vrha Prţine, pa preko Pjevĉine 

na Vuĉji krš, a odatle na Ljeskov do i vrh MeĊubreţja. Juţno, ide Siljevicom ka Ploĉicama i 

preko Cerovaĉa izlazi na staru dţadu. Odatle se sjeverno, nastavlja ,,dţadom” koja vodi od 

Bijele rudine do Dolova Pejovića, na vrh Prţine. Na Bijeloj rudini (toponim) izgraĊena je crkva 

poĉetkom XX vijeka, za koju se vezuje predanje o velikom i lijepo oblikovanom dubu. Domi- 

nirao je cijelim prostorom i bio vidljiv iz velike daljine, a od posebnog je znaĉaja za Bandiće. 

Naime, ovaj dub bio je njihovo zborno mjesto, pod njim se odluĉivalo i raspravljalo o uslovima 

ţivljenja na bandićkoj teritoriji. Poznato je da se na tom mjestu odmarao i knjaz Nikola sa 

svojom pratnjom, na putu za Bjelopavliće. 
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 Milate Bandićke, manje poznato selo, leţi u podnoţju Siljevice odnosno izmeĊu Dolova 

i Mokanja. Tako se zovu, za razliku od Milata ,,Komanskih", koje su im sasvim blizu, na istoku. 

Inaĉe, ,,Bandićke Milate zahvataju mali prostor, oko stare crkve Svetog Petra i Pavla i na zapadu 

od nje.”13 

Budući da Bandići ĉine jedinstveno bratstvo, tj.tijesnu srodniĉku zajednicu, opšti naziv 

,,Bandići se, stoga, najĉešće koristi i naglašava, nego imena njihovih pojedinih sela." To  znaĉi 

da se, u takvoj situaciji,  ,,naziv ” sela moţe doznati  tek ,,iz druge ruke”, kada naroĉito pitamo 

za njega. 

 

                        

                                                                  Slika 3. Crkva Sv.Apostola Petra i Pavla u Milate 

 (Izvor: Jovan-Joro Đuranović, Bandići kroz istoriju i predanja, Mjesna zajednica Bandići  i Štamparija Obod a.d. Cetinje,      

       Bandići, 2011.god., strana 159) 

 

 

                                                           

13
 Dr Jovan Erdeljanović, op.cit. strana 16. 
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2.2.      Uslovi ţivota u Bandićima 

 

       Vaţno je pomenuti komune ili komunice, koje podrazumijevaju kolektivno korišćenje 

prirodnih dobara od strane plemenika, seljaka ili bratstvenika. Ta  dobra su: zemljište, izvorišta, 

bistijerne ili ublovi. Svi ĉlanovi kolektiva moraju se strogo pridrţavati utvrĊenih pravila pona- 

šanja i ispunjavanja obaveza, a nijedan od njih se ne moţe proglasiti vlasnikom. To pravo na 

korišćenje komunica u Bandićima pripada svakom selu, jer ,, jedino Bandići kao cjelina i kao 

pleme imaju svoje komunice.”14 Inaĉe, komunice u Crnoj Gori imale su veliki znaĉaj  još od 

davnina , kao faktor opstanka i suţivota na tim prostorima. Svijest o zajedništvu i opštem dobru 

bila je duboko urezana kod Crnogoraca. Nakon Drugog svjetskog rata, vremenom je došlo do 

nacionalizacije većine komunica. Na sreću, ostale su neke zajedniĉke vode i ispaše u Bandićima. 

To su zajedniĉke komunice: SaĊavac, Siljevica i Latiĉno. 

SaĎavac je brdo  koje se graniĉi sa Zagaraĉem i Novim Selom, a obuhvata sjevero-istoĉni 

dio Bandića. Dakle, Bandićima pripada najveći dio njegove površine, dok onaj manji, sjeverni, 

pripada Zagarĉanima. Koristio se nekada za ispašu  sitne stoke, ovaca i koza tokom godine. 

Siljevica se prostire na zapadnoj strani Bandića. To je planinski predio ĉija je nadmorska 

visina oko 950 metara. Bogata je travom i šumom, zbog ĉega je bila korištena za ispaše, sjeĉu 

drva, a u njoj se nalazi i ţivopisna Ćeklina pećina (duga preko stotinu metara). I najveći dio 

Siljevice pripada Bandićima, a manji Komanima. 

Latično je planina koja pripada Pluţinskoj opštini, a graniĉi se sa Bosnom i Herce- 

govinom. Zanimljivo je da se smatra zajedniĉkom svojinom Bandića i Komana. Zbog svoje 

izvanredne klime, predstavlja pravu vazdušnu banju sa nadmorskom visinom od 1630 m. Lijepi 

pašnjaci, šume, listopadno i zimzeleno drveće  ĉine Latiĉno pravim draguljem prirode i idealnim 

mjestom za odmor. U maju, ljeti, masovno se izdizalo sa stokom, a vraćalo u oktobru prema 

utvrĊenom redu. 

 

                                                           

14
 J.Đ.op.cit., strana 14. 
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2.2.1.   Zajedniĉka izvorišta, vode i vodopoji 

 

Ono što krasi Bandiće jesu, svakako, brojna zajedniĉka izvorišta voda i vodopoja: Bisti- 

jerna Jovanovića, Bliznac, Borovik, Brljaka, Crno oko, Crveni uba, Kameni most, Kraljiĉino 

oko, Livadska bistijerna, Mašćenova glavica, Modro oko, Osojnica, Pjevĉina, Siljeviĉka bistijer- 

na, stari most na Kulendriji, Vreško vrelo i Vuĉi studenac. Na nekim zajedniĉkim izvorištima, 

poput Kulendrije i Bliznaca, bogatih  ribom, ranije su vaţila obiĉajna pravila za ulov, naroĉito 

ljeti. 

 Mještani Bandića bili su u obavezi da se staraju i rade na odrţavanju komunica, izvorišta, 

voda i vodopoja. Tradiciju i pomenuta obiĉajna pravila, tada uspostavljena i poštovana, poţeljno 

je i dalje njegovati i ĉuvati zbog njihovog neprocjenjivog sociološkog i ekonomskog znaĉaja. 

 

                                  

 Slika 4. Mašćenova glavica 

(Izvor: Jovan-Joro Đuranović, Bandići kroz istoriju i predanja, Mjesna zajednica Bandići  i Štamparija Obod a.d. Cetinje, 

2011.god., strana 22) 
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       Slika 5 i 6. Bistijerna u Livadu i Kraljiĉino oko 

(Izvor: Jovan-Joro Đuranović, Bandići kroz istoriju i predanja, Mjesna zajednica Bandići  i Štamparija Obod a.d. Cetinje, 

2011.god., strana 21)  
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Slika 7.Mokanjske kamenice 

(Izvor: Jovan-Joro Đuranović, Bandići kroz istoriju i predanja, Mjesna zajednica Bandići  i Štamparija Obod a.d. Cetinje, 

2011.god., strana 19) 

 

 

3.  ISTORIJAT BANDIĆA (od najstarijih vremena do danas) 

 

Postoje brojni materijalni dokazi koji nesumnjivo svjedoĉe o milenijumskom ţivljenju na 

prostoru današnjih Bandića. To je, u prvom redu, veliki broj kamenih gomila, kao onih na 

SaĊavcu, Braćanima i Veljoj gomili kod Crvenog ubla u Mokanjima. TakoĊe, znaĉajno je ovdje 

pomenuti i groblje staro nekoliko hiljada godina, kakvo je i ono u Mokanjima. 

Tu su, arheološkim istraţivanjima, otkrivene stare crkve u Bandićima: dvije u Milatama 

(od kojih je jedna novijeg datuma), dvije u Ţupi, jedna u ĐeĊezima i, napokon, manastir iznad 

Kraljiĉinog oka, ispod Banove gomile. Naţalost, od svega nabrojanog, ostali su danas samo 
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temelji sa razbacanim zidnim kamenom uokolo, a izuzetak je stara crkva u Milatama obnovljena 

krajem prošlog vijeka. 

   

3.1.  Bandići kao pleme 

 

Brojni podaci jasno ukazuju da je na prostoru Bandića u XV i XVI vijeku bila uspo- 

stavljena teritorijalna organizacija u obliku plemena. Najveći dio tog podruĉja obuhvatali su 

ĐeĊezi koji su, nesumnjivo, imali status plemena. To se jasno vidi iz popisa raĊenog krajem 

XVI vijeka. MeĊutim, znatno kasnije (XVIII i XIX vijek) dolazi do bitnijeg mijenjanja plemen- 

ske strukture Crne Gore. Od jednog plemena nastaje više, dok se neka spajaju sa susjednim ple- 

menima. Tako su se i ĐeĊezi, pod imenom Bandića, spojili sa Komanima formirajući zajedniĉko 

pleme. 

 Osmanske vlasti su krajem XVIII vijeka pod Crnom Gorom, u uţem smislu, podra- 

zumijevale Katunsku i Rijeĉku nahiju, a u širem smislu, preostale tri  crnogorske nahije: 

Crmniĉku, Lješansku i Pješivaĉku. Taj podatak je znaĉajan, jer potvrĊuje ĉinjenicu da su 

osmanske  vlasti Komane, po znaĉaju i veliĉini, izjednaĉavale sa ostalih pet nahija. ,,Nahija, kao 

viša administrativna cjelina, u svom sastavu ima više plemena, pa je normalno da je u to vrijeme 

jedno od plemena komanske nahije bilo i pleme Bandići.”15 Da su i u XVII vijeku Bandići 

suštinski bili pleme, potvrĊuje ugovor  sklopljen  u Kotoru 30. maja 1661. godine, izmeĊu crno- 

gorskih glavara i predstavnika mletaĉke vlasti. Tu je jednu od presudnih uloga odigrao i knez 

Vuk iz Bandića, koji je bio jedan od potpisnika pomenutog ugovora. U tom istorijskom doku- 

mentu, i Bandići se, po prvi put, spominju kao mjesto. 

 Komansko pleme, nakon Drugog  svjetskog rata, dobija dva administrativna dijela. Tako 

će podgoriĉkoj opštini pripasti Komani, a danilovgradskoj Bandići, kao zasebne plemenske 

cjeline. ,,Pravu i glavnu podjelu plemena na dvije velike grupe bratstava, od kojih se sjeverna 

                                                           

15
  Ibid., strana 27. 
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zove Bandići, a juţna Komani u uţem smislu, izloţio je detaljno dr Jovan Erdeljanović (1910. 

godine) prilikom svog boravka u Komanima poĉetkom XX vijeka.”16 

 

 

3.2.  Porijeklo Bandića 

 

Detaljan opis porijekla Bandića dao je dr Jovan Erdeljanović u djelu Naselja i porijeklo 

stanovništva, Knjiga 24, Srpska kraljevska akademija. 

,,Bandići u Komanima priĉaju o svome porijeklu ovako. Po starom predanju, predak 

Bandića dodigao je s Kosova u ĈaraĊe u Gackom, a bio je od roda Orlovića Pavla. To je bio rod 

jakih, tu se podijelio. Ĉengić se je poturĉio; od drugoga, koji je primio islam, bili su Kolarevići u 

Spuţu, koji su se odatle razbjeţali poslije srpsko-turskog rata; a  od jednoga  su Osmanagići u 

Podgorici. Jedan dio toga  roda prešao je iz ĈaraĊe u Crnu Goru, i to najprije u Cuce, Lipu 

Cucku. Iz Lipe otiĊu Nenoje Raiĉ i Radonja u Bajice na Cetinje. Tamo, vele i sad imaju nazivi  

Raiĉev Do i Radonjino kućište. Od Nenoja postaju Martinovići, a od Radonjinih sinova Vuka i 

Sekula, koji su digli u Milate u Komanima, vode porijeklo svi Bandići.”17 

Treba pomenuti da je staro krsno ime Bandića Sveti Jovan, a posluţbica Mala GospoĊa, 

ali su zbog zimskog vremena morali to izmijeniti. Bandići su kasnije prenijeli krsno ime na 

Malu GospoĊu, dok Svetog Jovana samo posluţuju. 

Nesumnjivo je da je ovo najbolji dokaz o porijeklu Bandića, jer se od brojnih starosje- 

dioca i onih mlaĊe generacije moţe ĉuti ista verzija predanja. ,,Broj pasova Bandića podudara se 

sa brojem pasova srodnih bratstava, jer iznose obiĉno 12, rjeĊe 11, a još rjeĊe 13, što se moţe 

vidjeti na  grafikonu rodoslova Bandića.”18 

 

 

                                                           

16
  Ibid, strana 91. 

17
  Milovan P.Pejović, Pleme Komani (Bandići – Bezdanovići - Radulovići) kroz vjekove, Cetinje, 1976.god., strana 15. 

18
  J.Đ,op.cit.  strana 92. 
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3.2.1.     Liĉnost kneza Vuka Bandića 

 

 ,,U  XVII vijeku poznata istorijska liĉnost u Crnoj Gori bio je knez Vuk Bandić, o kojem 

je saĉuvano dosta istorijske graĊe koja govori o znaĉaju njegove liĉnosti.”19 Poznat kao ,,rodona- 

ĉelnik dijela sadašnjih bandićkih bratstava,”20 proslavio se još davne 1691.godine u bici protiv 

Turaka na komanskom terenu. Ratnike je predvodio kapetan Parmaković, a 20 najhrabrijih od 

njih, meĊu kojima i Vuka Bandića, nagradila je Mletaĉka Republika raznim darovima. O tom 

znaĉajnom istorijskom dogaĊaju postoji nekoliko dokumenata koji se ĉuvaju u Kotorskom 

arhivu i Drţavnom arhivu u Veneciji. TakoĊe, i pisma koja su poslali vladika Visarion Bajica i 

guverner Grbiĉić 24. maja 1691. godine, odmah nakon bitke, providuru Duodu u Kotoru, puna 

su hvalospjeva na raĉun Komana. Vladika u pismu, izmeĊu ostalog, kaţe: ,,I knama doĊe Vuk 

Bandić su nekoliko ljudi i doniješe obiljeţje ot deset glava što su posjekli i otpravismo  ih k 

vašemu gospodstvu nego vas molimo da ih dobrovoljno s  veselijem srdcem doĉekate, pomiluje- 

te i darujete da i drugi put bude im milo i njima i druzijema, uĉiniti junaštvo.”21
 Oba pisma jasno 

potvrĊuju  da je ova pobjeda Bandića i Komana nad Turcima, uz nesebiĉnu pomoć Zagarĉana i 

Ozrinića, bio veliki dogaĊaj ne samo za  Crnu Goru već i za Mletaĉku Republiku. Ona je hrab- 

rost Crnogoraca uzdigla do najviše taĉke i pokazala da su uvijek spremni da pobijede i brojnijeg 

neprijatelja. ,,Nesporno je da su u ovoj bici, pored kneza Vuka Bandića, kao glavne liĉnosti, 

masovno uĉestvovali i drugi Bandići,”22 a to su: Stanko Sekulić (sin Sekulin), predak Sekulića, 

Vukadin Vukov, predak Vukadinovića, Dragutin Vukov, predak Dragutinovića, Vukota Vukov, 

predak Vukovića, Begovića i Đuranovića. 

Inaĉe, dobro je poznato da su  Vukadin, Dragutin i Vukota bili sinovi kneza Vuka Ban- 

dića. Godina roĊenja nije poznata, a brojna svjedoĉanstva govore da je Vuk Bandić poginuo 

1712. godine u borbi protiv bosanskog vezira Ćuprilića. Komani, Zagarĉani i Bandići su, 

                                                           

19
  J.Đ. op. cit., strana 29. 

20
  Ibid, strana 28. 

21
  Ibid, strana 34. 

22
 Ibid, strana 35. 
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nesumnjivo, bili prvi na udaru turske vojske, zbog ĉega su pretrpjeli ogromne gubitke u ljudstvu 

,,meĊu njima 12 glavara i Vuk Bandić, jedan od glavnih ljudi Crne Gore.”23 Brojne crkve su 

porušene i spaljene do temelja, a kazna je podrazumijevala i rušenje Manastira na Cetinju, 

hvatanje kolovoĊa pokreta, vladike Danila i ruskog izaslanika Miloradoviĉa. Pored istorijskih 

dokumenata, ime kneza Vuka opjevano je i u narodnoj pjesmi Grinĉević Osman i braća Vuk- 

ĉevići. Koliko su Bandići, još u to vrijeme, opstajali kao jaka plemenska organizacija, svjedoĉe 

stihovi : ,,Ne smijemo u Komansku Ţupu, /Tamo Vuka od Bandića kaţu,/ Vazda ĉuva straţu od 

Turaka.”24 

Iz navedenog, moţe se zakljuĉiti da su Bandići, zdruţeni sa ostalim crnogorskim pleme- 

nima, krvlju osvajali slobodu i nezavisnost svoje drţave. 

 

 

3.2.2.  Stanovništvo  (istorijski aspekt naseljavanja i migracije) 

 

Kao što je već istaknuto, povoljan prirodno - geografski poloţaj od  najstarijih vremena, 

dovodio je ljude na ove prostore. Blaga klima, plodno zemljište, šume, pašnjaci, komunice, a 

posebno blizina Podgorice, pogodovali su masovnom naseljavanju. Nesumnjivo je da je prostor 

Bandića bio masovno naseljen, o ĉemu svjedoĉe brojne crkve, popisi stanovništva od strane 

osmanske vlasti  poĉetkom XVI vijeka, kao i stalna komunikacija stanovništva sa gradovima 

pod Mletaĉkom upravom u XV i XVI vijeku. TakoĊe, brojna vaţna dokumenta potvrĊuju 

ĉinjenicu da su tada Crna Gora i Mletaĉka Republika bile povezane i da su uspostavljeni 

obligacioni odnosi  izmeĊu njihovih graĊana, koji su regulisani pisanim ugovorima. Sve je to 

doprinijelo visokom stepenu kulture, pismenosti i poznavanja pravne regulative, a to je razu- 

mljivo kad se ima u vidu da su se u to vrijeme štampale knjige na Cetinju. 

                                                           

23
 Ibid, strana 37. 

24
 Ibid, strana 38.  
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 Zapis iz 1494. godine je dragocjen dokaz da su ,,Bandići u XV vijeku imali vlastelu koju 

je ĐuraĊ Crnojević sazvao iz plemena Komana, Lješnjana, Malonšića, ĐeĊeza, Krusa i Pješiva- 

ca, sa zadatkom da isprave meĊu imanja Šćepana Malonšića.”25
 Postoji vjerovatnoća da je 

teritorija ĐeĊeza tada obuhvatala širi prostor Bandića. Naime, na osnovu osmanskog deftera iz 

1521. godine uvedeno je selo ĐeĊeze sa svoja ĉetiri zaseoka: ĐeĊezi, Đuriĉići, Nikolići, Moka- 

nji sa 44 kuće.  

 Ratni sukobi, ekonomski razlozi, a posebno krvna osveta, doveli su do migracija iz 

istoĉnih u juţne djelove današnje Crne Gore, kao i do Istre. TakoĊe, narodno predanje i brojni 

istorijski podaci potvrĊuju da su Bandići u to vrijeme liĉili rodbinskoj zajednici povezanoj u 

jedno veliko bratstvo zajedniĉkog porijekla i organizacije, zasnovane na plemenskom principu. 

 

3.2.3. Bratstva i domovi u Bandićima od 1910. do 2003.godine 

 

a) Selo Livade od bratstva Bandića ima: Sekuliće, Baroviće, Vukotiće, kao i Pavićeviće-

Dragomidoljce i Stanišiće (ukupno 26 domova). 

b) U Mokanjima je nastanjeno 28 bandićkih kuća, i to: Vukotića, Vukadinovića, Barovića, 

Sekulića i Radonjića. 

c) U ĐeĊezima su izmiješana razna bandićka bratstva, kao što su: Vukotići, Vukadinovići, 

Barovići, Stanišići, Pavićevići-Dragomidoljci i Martinovići-Bajice (18 domova). 

d) Ţupa obuhvata dosta veliki predio u sjeverno-istoĉnom dijelu Bandića, a pokriva i zaseoke 

Gornji i Donji Braćani. Glavno stanovništvo ĉine rodovi bratstava: Sekulića (ĉiji su zagranci: 

Ćirakovići, Petrovići, Pavićevići i Milutinovići), Barovića, Radonjića, Dragutinovića, Vukadino- 

vića, Vukotića i zasebnog bratstva Pavićevića – Dragomidoljaca (73 doma). 

Na osnovu ovih podataka, etnolog Jovan Erdeljanović došao je do zakljuĉka da u 

Bandićima ima ukupno 148 ,,ognjišta” (domova). TakoĊe, ako je prosjeĉan broj ĉlanova doma- 

ćinstva bio 5 ĉlanova, lako je pretpostaviti da je 1910. godine u Bandićima moglo ţivjeti oko 

                                                           

25
 Petar Šobajić,  Bjelopavlići i Pješivci, Spomenik, XLVII, CID, Podgorica, 1996,.god., strana 15. 
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750 stanovnika. Zahvaljujući dobrim imanjima i stoĉnom fondu, jedna polovina stanovnika 

Bandića mogla je solidno ţivjeti, dok je druga polovina lošije ţivjela, zbog ĉega su morali nad- 

niĉiti. Ipak, stanovništvo je,većinom, kroz individualnu proizvodnju i putem razmjene materi- 

jalnih dobara obezbjeĊivalo osnovne ţivotne namirnice, a to se moglo zahvaljujući dobrim kli- 

matskim uslovima u ovim krajevima, pogodnim za razvoj stoĉarstva, povrća i voća, kao i svih 

ratarskih biljaka. Kao što je već istaknuto, ,,najveći broj Bandića ţivi u Podgorici, zatim na 

Cetinju, u Nikšiću, Spuţu, Baru, Danilogradu, Ulcinju, Budvi, kao i u inostranstvu."26
  

,, Od 76 domaćinstava koja ţive u inostranstvu, prema popisu Mjesne zajednice iz 2001. 

godine, ţivi 25 domaćinstava,"27 ali je sasvim sigurno da je taj broj i veći kada se uzmu u obzir 

emigracije koje su bile ĉeste u istoriji crnogorskog naroda (naroĉito od poĉetka pa do druge po- 

lovine XX vijeka). 

 

  

3.2.4.   Narodno predanje i etnolozi o porijeklu Bandića 

 

U svom djelu Stara Crna Gora, poĉetkom XX vijeka, o Bandićima je pisao ĉuveni srpski 

etnolog dr Jovan Erdeljanović, koristeći podatke sakupljene u periodu od 1910-1911.godine.  

Opisujući lokaciju Bandića, na strani 163 pomenutog djela, autor naglašava sljedeće:  

,,Bandićima se zove ceo predeo od komansko - spuške granice na istoku, pa do Velestova  

(Ozrinića) na zapadu. U njima su, poĉevši od zapada pa uglavnom ka istoku, ovih pet sela: 

ĐeĊezi, Mokanji, Milate Bandićke, Ţupa Bandićka i Mugošina Livada. U svim ovim selima, 

glavno stanovništvo ĉine porodice jednog velikog bratstva (ili upravo jedne velike grupe srodnih 

bratstava), koje je sebe po starom imenu ovog predela prozvalo Bandićima,  a osim njega ima 

bratstava Stanišići, Pavićevići - Dragomidoljci i Martinovići - Bajice.” MeĊutim, zanimljivo je 

istaći da se opis etniĉke prošlosti J. Erdeljanovića u gore pomenutom djelu unekoliko razlikuje 

                                                           

26
  J.Đ. op. cit., strana 114. 

27
  Ibidem. 
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od onog datog u njegovoj Beleţnici. Tako, u njoj (Beleţnici) autor komansko pleme dijeli na tri 

bratstva, a to su: 1. Bandići, 2. Radulovići i 3. Bezdanovići, ali treba reći da je ona uţa podjela  

(na Bandiće i Komane) opšteprihvaćena odnosno više preovladava. ,,Bandićima se naziva predio 

od Spuške granice do granice Ozrinićke (Velestovaĉke) u kojem ţivi veliko bratstvo Bandići, 

zatim dva manja: Pavićevići (Ćeklići porijeklom) i Bandići Martinovići iz Bajica."28  

Iz navedenog opisa se, dakle, jasno sagledava da su ,,Bandići" naziv predjela i velikog 

bratstva, potpuno ravnopravnog sa bratstvima Radulovići i Bezdanovići. 

Etimološki gledano, ime Bandića i njegovih sela, slovenskog su porijekla dok za ĐeĊeze 

autor Mitar Pešikan piše ,,da moţda potiĉe od ilirskog imena ,,Ċegije" - izgorelina ili sliĉno, što 

ima osnove ukoliko se uzme u obzir i toponim Gropa nastalog od ilirskog ,, grope" - jama, 

vrtaĉa."29 Ipak, nema podatka o tome od kada datira staro ime Bandića, budući da se pominju 

samo kao prezime u nekim dokumentima iz XVII vijeka, a selo Mokanji već u XV vijeku.  

Na osnovu izloţenog, moţe se konstatovati da je mjesto Bandići  dobilo ime po bratstvu  

i rodu slovenskog porijekla koje je naselilo ove prostore, a ne obrnuto.             

Postoje dva zanimljiva predanja o porijeklu i nazivu Bandića, a o prvom je već dovoljno 

reĉeno u poglavlju 3.2.gdje se pominje dr Jovan Erdeljanović. Prema drugom predanju ,, naziv 

Bandići nose ime na osnovu toga što su Vuk i Sekula pośekli Koskića bega podgoriĉkog na 

Botun pri kraju Zete niţe Hanova Kokotskijeh, koji je bio silan junak i ĉovjek, pravi ban i od 

tuda naziv Bandići.”30  

Zanimljiva su Erdeljanovićeva negiranja ovih predanja kada navodi sljedeće: ,,Naravno 

da to dovijanje nije taĉno, jer je oĉevidno da je ovo prezime došlo po istom pretku, koji je imao 

svakako ne ime nego nadimak Banda. Ali, taj predak, po svoj prilici, nije bio predak ovih 

današnjih bratstava koji sebe zovu Bandići, nego je to bilo prezime još starih bratstava ovog 

predjela, pa je postalo i topografski naziv za cijelu sjevernu polovinu Komana, a kad su 

                                                           

28
 Dr  Jovan Erdeljanović, Zaostavština Jovana Erdeljanovića - rukopisi, Arhiv SANU, E-468-6(56),  Beograd, strana 505.  

29
 Mitar Pešikan, Zetsko – Humsko - Raška imena na poĉetku turskog doba, Onomatološki prilozi IV. Beograd: Srpska 

akademija nauka i umjetnosti, Odjeljenje jezika i knjiţevnosti, Odbor za onomastiku, Beograd, 1983.god, strana 61. 

30
  J.Đ.op. cit. strana 44. 
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doseljenici istisli starosjedioce, prešao je toponimski naziv Bandići i na njihova sela, pa su ga 

oni primili i za svoje bratstveno prezime.”31 Iako je ovakvo njegovo rasuĊivanje  dovelo u 

pitanje i vjerodostojnost predanja, ono i pored svog nepreciznog objašnjenja upućuje na pravi 

odgovor o porijeklu Bandića svojom konstatacijom ,,da su Bandići bili prezime još starih 

bratstava ovog predjela, pa je postalo toponimski naziv.”  

TakoĊe, ĉudno je  Erdeljanovićevo ,,neznanje” da je Vuk Bandić bio knez i da se prezi- 

vao Bandić, jer je poznato da je boravio u Bandićima prilikom sakupljanja istorijske graĊe za 

svoje djelo Stara Crna Gora. Zbog toga, navodimo dvije nesporne ĉinjenice koje govore u 

prilog tome da je Vuk Bandić bio znamenita liĉnost svog vremena: 1. Svako odraslo ĉeljade u 

Bandićima u to doba znalo je i priĉalo o knezu Vuku Bandiću; 2. O njemu je, takoĊe,  postojao i 

bio objavljen arhivski dokument tog doba u knjizi Crna Gora za Morejskog rata (1684-1699) 

Jovana N.Tomića - Srpska kraljevska akademija, Posebno izdanje Beograd 1907.godine, na koju 

se J.Erdeljanović poziva kao na nezaobilazni  izvor kod pisanja svojeg djela. Sve ovo upućuje na 

zakljuĉak da ,,staro bratstvo Bandići” i ,,današnje bratstvo Bandići”, kako pokušava da ih dijeli 

J.Erdeljanović, iako nije iskljuĉiv u svom stavu, potiĉe od istoga roda, jer kako inaĉe objasniti 

da je Vuk Bandić 1661. godine mogao biti knez, a da nije poticao iz jakog bratstva koje se 

prezivalo Bandić.32 

Sa druge strane, neprihvatljivo je ono predanje o porijeklu Bandića prema kojem su se 

Vuk i Sekula doselili u Bandiće, jer nema istorijske osnove. Teško je prihvatiti mišljenje po 

kojem je knez Vuk Bandić, kao ĉuvena istorijska liĉnost,  uzeo prezime nekih starinaca ĉim se 

doselio. Poznato je, naime, da izmeĊu došljaka i starinaca u poĉetku postoji odreĊeni strah i 

nepovjerenje, pa je stoga teško povjerovati  da bi jedan knez tako postupio. Takav sluĉaj nije 

poznat u crnogorskoj istoriji. Istorijske opravdanosti ne moţe imati ni predanje da Vuk i Sekula 

potiĉu od roda Pavla Orlovića, pošto se radi o mitskoj liĉnosti (u istorijskim izvorima nema 

podataka o njemu). Najprihvatljivije, sa istorijskog aspekta, jesu one ĉinjenice koje Vuka i 

                                                           

31
  J.E. op.cit., strana 503.  
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  J.Đ.op.cit. strana 45. 
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Sekulu, rodonaĉelnike najvećeg dijela stanovništva Bandića, oznaĉavaju i kao nasljednike starog 

bratstva  koje je tu ţivjelo prije njihovog roĊenja. 

J. Erdeljanović ne negira plemensku organizaciju Bandića, već naprotiv, govori o njoj u 

starim i u sadašnjim vremenima. 

Prema tome, svi ranije pomenuti podaci (povoljan geografski poloţaj, vjekovno razvijen 

duhovni ţivot sa brojnim ostacima graĊevina, plemenska organizacija), dokaz su ,,vjekovnog 

kontinuiteta ţivljenja na ovim prostorima."33 

 

 

3.3.     Bandići  danas 

 

Bandići  danas  izgledaju  kao predgraĊe  Podgorice i Danilovgrada, zahvaljujući, prije 

svega, magistralnom putu Podgorica – Nikšić. Puno se uradilo na poboljšanju putne  infrastruk- 

ture, pa je tako predio oko magistrale, posljednjih desetak i više godina, postao prava indu- 

strijska zona. Nikle su ogromne i moderne trgovinske sale, brojna preduzeća, fabrike namještaja, 

fabrika za proizvodnju sokova.... Jednom rijeĉju, ţivot u Bandićima poprimio je jedan ubrzaniji 

tempo sa posebnim naglaskom na sve veći povraćaj stanovništva na svoja ,,ognjišta”. Ne treba 

zaboraviti da je asfaltiran i znatno proširen put koji vodi od magistrale do Donjeg Zagaraĉa, kao 

i brojni lokalni putevi, a riješen je i problem vodosnabdijevanja i rekonstrukcije elektriĉne 

mreţe. Jedino Gornji Bandići još uvijek nijesu pokriveni vodovodnom mreţom, a za to je potre- 

bno izvršiti kompletnu rekonstrukciju od izvorišta na Vuĉem studencu do ĐeĊeza. 

Vremenom je sagraĊen i savremeni Dom sa velikom salom, koja sluţi za okupljanje i 

druţenje Bandića, Komana i Zagarĉana. U njemu je ambulanta, kancelarije, a okolo veliki par- 

king prostor. Formiranjem Poljoprivredne zadruge ţivnulo je sve: stare se kuće renoviraju i 

grade  nove, imanja se odrţavaju i obraĊuju, sade se loze, gaje pĉele, uzgaja voće i povrće...Sve 
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to, naravno, pogoduje cvjetanju seoskog turizma, a planira se i izgradnja eko - pijace kao 

središta budućeg Katunskog pazara. 

Sa druge strane, o aktivnostima Mjesne zajednice na svim nivoima, mještani Bandića 

mogu da se informišu u listu ,,Novosti” koji izlazi od 2001.godine. Ubrzo je oformljen i Sud 

ĉasti, kao organ Mjesne zajednice, ĉiji je zadatak da sve sporove rješava mirnim putem. Etiĉki 

kodeks o njegovanju dobrih meĊusobnih odnosa i ĉuvanju zajedniĉkih interesa, sadrţan je u 

Povelji koju je objavila Mjesna zajednica. 

U Bandićima je, takoĊe, oduvijek postojala vrlo razvijena svijest o duhovnom i prosv- 

jetnom razvoju. Tome u prilog ide otkrivanje spomen ploĉa 17 uĉitelja iz Bandića, kao i otva- 

ranje ĉitaonice u Domu Bandića, a sve u ĉast sjećanja na prve prosvjetare. Taj kontinuitet traje i 

dalje, pa su tako Bandići iznjedrili brojna poznata imena iz skoro svih oblasti ţivota: ugledne 

univerzitetske profesore i ljekare, ekonomiste, pravnike, inţenjere, diplomate.... 

MeĊutim, ono što je bilo ranije nemoguće – zbog teških uslova ţivljenja, danas je 

ostvarljivo. Naime, da se za Bandiće ĉuje i šire od lokalnih okvira, doprinijele su i dvije konobe 

koje pruţaju vrhunske ugostiteljske usluge i poseban ugoĊaj. Smještene u prelijepom ambijentu, 

brojnim posjetiocima nude nezaboravan predah uz muziku i vrhunske specijalitete. TakoĊe, 

treba svakako pomenuti i Katunske sportske igre koje se odrţavaju na bandićkim terenima. Ova 

manifestacija tradicionalno se otvara 13. jula, najsvetijeg datuma crnogorske istorije, a traje već 

17 godina. Rijeĉju, to je jedinstvena seoska olimpijada  druţenja, junaĉkog nadmetanja i njego- 

vanja kulture. Sve to, nesumnjivo, doprinosi popularisanju ovog divnog mjesta i plemena. Na 

tome će se i dalje raditi, bez prestanka, naroĉito na unapreĊenju boljih uslova ţivota u Bandi- 

ćima. 
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                                                                            Slika 8: Dom Bandića  

(Izvor: Jovan-Joro Đuranović, Bandići kroz istoriju i predanja, Mjesna zajednica Bandići  i Štamparija Obod a.d. Cetinje, 

2011.god., strana 204) 
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4. MIKROTOPONIMI 

 

4.1. O mikrotoponimima i mikrotoponimiji (u kraćim crtama) 

 

          Zavisno od karaktera imenovanog objekta, toponimi se grupišu na: imena prirodnih 

objekata i imena objekata nastalih ljudskim djelovanjem. Shodno tome, postoje makroobjekti 

nazvani makrotoponimi i mikroobjekti (mikrotoponimi). 

 Mikrotoponimi su imena manjih prirodnih objekata (njive, livade, šume, doline, kanali, 

uvale, pećine, jame, stijene, kamenjari, glavice..) kao i onih stvorenih ĉovjekovom rukom (ulice, 

mostovi, dijelovi naselja, ceste...). Mikrotoponimiju jednog kraja ĉinio bi ukupan broj  njegovih 

mikrotoponima.  

Potrebno je posebno istaći ograniĉenu upotrebu mikrotoponima, jer su najĉešće poznati 

uskom krugu ljudi koji ţive u njihovoj blizini ili su njihovi pravi vlasnici. Zapisani su u 

katastarskim dokumentima, a mogu se ĉuti i u nesluţbenoj komunikaciji samih mještana. Ipak, 

najduţe ţive u sjećanjima starosjedilaca, u svom izvornom obliku, koji ih prenose budućim 

naraštajima. Ĉesto se dešava, a što dovodi do zabune, da isti mikroobjekat dobije više imena. 

Tako se mogu uoĉiti bitne promjene  mikrotoponima, kad se uporede stariji zapisi sa onima koji 

su novijeg datuma. Do izmjena dolazi na fonološkom i morfološkom planu, a nerijetko se 

mijenja i njihova struktura. Nastaje potpuno novi mikrotoponim neobiĉnog imena, koji je 

vremenom izbrisao tragove onog starog, autentiĉnog. Uzroci takvog stanja su brojni i razliĉiti 

(migracije stanovništva, geografske promjene, potresni istorijski dogaĊaji i sl.). Imajući u vidu 

da su vrlo brojni, nije ih lako sakupiti, imenovati i sistematizovati, a pogotovo u naseljenom 

mjestu i njegovoj okolini. 

 Kao i ostalim imenima, i mikrotoponimima je primarna funkcija imenovanje, a ne 

oznaĉavanje, što je svojstveno apelativnim leksemama. Naime, apelativno  znaĉenje u nastanku 

nekih imena postepeno išĉezava, a njegovo mjesto preuzima onomastiĉko znaĉenje. Iako je 
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granica izmeĊu apelativa i mikrotoponima relativna, u praksi se nerijetko dešava da topono- 

mastiĉke imenice preuzimaju funkciju  onima bez ikakvih tvorbenih predznaka. Iz toga se moţe 

zakljuĉiti da su upravo mikrotoponimi  mnogo bliţi apelativima  od ostalih onima.  

,,Dva su najĉešća razloga onimizacije toponomastiĉkih imenica: ili je na odreĊenom 

podruĉju samo jedan zemljopisni objekt te vrste ili postoji više istovrsnih objekata, a samo se 

jedan od njih neĉim posebno izdvaja, te se on, za razliku od ostalih koji dobijaju razliĉita imena, 

imenuje imenom koje kazuje što on jest (Polje je polje, Šuma je šuma.....)."34
 TakoĊe, u mikro- 

toponimiji je oĉekivano ,,uzimanje" imena obliţnjeg topoobjekta (npr. polje dobija ime susjedne 

gore) što se tumaĉi ,,topografijskom  detaljizacijom imena." U mikrotoponimiji ne postoje 

prepoznatljivi mikrotoponimijski sufiksi, već se mikrotoponimi najĉešće javljaju u obliku 

prijedloţnih konstrukcija, koje se kasnije mogu oblikovati u prefiksalno ime. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           

34
 AnĊela Franĉić: Reĉka mikrotoponimija, Raspr. Inst. hrvat. jez.jezikosl., knj.29 (2003), Filozofski fakultet, Zagreb, str. 

374-375.  
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4.2. Livade 

(Livȁde) 

Etnici: LivȁĊanin, LivȁĊānka. Ktetik: livȁdskī. 

 

,, Granica atara, poĉev od  Banove gomile na sjeveru, vodi ka istoku na rjeĉicu Crkovnicu 

do njenog ušća u Maticu, odakle dalje ide uzvodno Maticom, te zapadno od Kulendrije do 

Bijelog kamena  pod SaĊavcem. Odatle se prema sjeveru nastavlja SaĊavcem i preko Selišta i 

Smokove ploĉe ide do Banove gomile."35 

,,Veoma pogodne prirodne odlike i poloţaj naselja, s jedne strane, prema starim 

Malonšićima a s druge strane prema Luţinama, pouzdano ukazuju na to da je ovdašnje naselje 

vrlo staro."36 

Vaţno je napomenuti podatak da su u središtu ovog sela (Poĉivalo) crkva, groblje i velika 

seoska bistijerna izgraĊena daleke 1935. godine. TakoĊe, selo ima dva izvora i sedam bistijerni. 

,,Prvi  izvor, zvani Freško vrelo, nalazi se pri SaĊavcu; uglavnom ga koriste mještani Prisoja. 

Drugi, zvani Crno oko je kod Poĉivala."37 

,,Kako predanje dokazuje, ovome Bandićkom selu ostalo je ime po nekom Mugoši, 

doseljenom ovdje iz Pipera, od kojeg će kasnije da se razvije jako Lješkopoljsko bratstvo 

Mugoše. Bliţih podataka nema."38 Ovo je, po prirodnom i zemljišnom poloţaju, najniţe i 

najţupnije bandićko selo, koje se nalazi sjeverozapadno od sela Luţnice preko rjeĉice 

Crkovnice. 

Informatori: 

Mišo Dragutinović (78) 

Slavko Sekulić (57) 

Boţidar Sekulić (56) 

Nikola Sekulić (54) 

                                                           

35
 Dr Pavle S. Radusinović, Naselja Stare Crne Gore, Posebni dio, Beograd, 1985.god.,strana 374. 

36
 Ibidem. 

37
 Ibid., strana 376. 

38
 Pop Rade (Krstov) Radulović, Ostavština, Komanska sela (etnografski,geografski i toponomastiĉki podaci), strana 61. 
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Bâb, pašnjak 4. klase 

Bȁĉvice, pašnjak 4. klase, ,,nalik maloj baĉvi" 

Bâjov kȑš, šume 5. klase 

Bȁlovina, pašnjak 3.klase 

Barjȁka, voda (ubao) na SaĊavcu 

Belȍnda, njiva 2. klase 

Bȉga, pašnjak 5. klase,  poviše radne zemlje sa lozom, smokvom i drugim voćem; ima nešto 

sjenokosa, pašnjaka i šume; uspijevaju sve kulture. 

Bojȁnove lȁzine, pašnjak 5. klase 

Bȍlandţīna livȁda, zaselak, ,,ne zna se pouzdano otkuda i po ĉemu ime" 

Borovȉna, njiva 6. klase 

Brāĉȁni, livada 6. klase 

Bȕkovica, pašnjak 6. klase 

Buljevȉna, šume 6. klase, ,,podsjećaju na velike, izbuljene oĉi" 

 

Cȓnī kȁm, pašnjak 4. klase 

Cȓnī ȍbēr, zaselak ,, nazvan tako po Crnome oku od kojega se zapadno i u blizini nalazi" 

Cȓnō ȍko, voda ,, u podnoţju SaĊavca, ime nosi po boji vode, jugozapadno od Poĉivala, kraški 

veliki  izvor"; koliko je voda ĉista i bistra, u njemu se moţe uoĉiti vidra 

Cȕce,  livada 4. klase 

 pašnjak 5. klase 

 

Ćȃkova plȍĉa, od kamena u obliku stijene 

Ćȕluri, livada 5. klase 

 

Dolȉne, pašnjak 5. klase 

Drȁĉevica, livada 6. klase, ,, slabo obradiva, ima draĉe" 
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Dubȍkā rȕpa, livada 7. klase 

Dubrȁve, šume 6. klase 

Dȕgā njȉva, livada 4. klase 

          livada 5. klase 

 

Glȁvina, pašnjak 3.klase, ,,nalik velikoj glavi" 

Gôjkova glavȉca, livada 5. klase, ,,brdo oblika male glave" 

Gȍlubovine,  mjesto pitomo i ţupno, pašnjak 5. klase, uspijeva raznorodna loza, sve vrste voća 

             livada 5.klase 

Gomȉla, crkvište ,,mjesto razrušene crkve, udaljena od Kraljiĉinog oka 100 m" prema Banovoj  

               gomili" 

Gomȉlice, pašnjak 6. klase 

Grȁbovaĉkē rȕpe, pašnjak 6. klase 

Grȍšeza, njiva 7. klase 

 

Ivȁnovīćā rȕpa, šume 6.klase 

Jȁbuka, pašnjak 5. klase, ,,ime nosi po jabuci divljaki - samoniklici" 

 

Jȁgnjila, livada 5. klase 

Jȁgode, pašnjak 5. klase 

Jȁlove dolȉne, livada 6.klase, ,,neplodna, jalova" 

 

Jȁrebiĉki kȑši, kamenjar,  ,,dobio ime po leglu jarebica" 

Jasȉkove rȕpe, pašnjak 5. klase 

    šume 6. klase 

 

Jȁskova prȍdō, njiva 5. klase, središte zaseoka, plodno i rodno, sa lozom i voćem 
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Jȃţa, ,,kanal za bivšu vodenicu, sa obje strane jaza ima mjestimiĉno loze, smokava, dunja i   

           drugog voća" 

 

Kȁlinove rȕpe, njiva 7.klase 

Kȁmeniĉki dô, livada 6. klase 

    njiva 7. klase 

 

Kȁnješi, poljane, pitoma i gusta  šuma, kamenjar, ,,nešto radne njive" 

Kâţīn mȍst, pašnjak 6. klase 

Kȅneš, livada 5. klase 

Kojavȉna, livada 7. klase 

Kȍnjeva šȕma, ,,Ċe su se okupljali konji prema Zagaraĉu" 

Kȍšćelov pȍd, pašnjak 6. klase 

     livada 6. klase 

Krȁĉkovine, livada 3. klase, plodne njive,, izmeĊu Mašćenove glavice i rijeke Crkovnice, 

istoĉno" 

Krȁdnjē rȕpe, pašnjak 4. klase, pitomo i ţupno, raĊa loza i njeni proizvodi, sve vrste voća 

Kȑbus, pašnjak 5.klase 

Krȅkeza, livada 6. klase 

Krivȁĉe, livada 6. klase, ,,koja ide malo ukrivo" 

Krȋvē njȉve, pašnjak 4. klase 

Kȕline, pašnjak 4. klase, ,, proteţe se nadaleko, sliĉan velikoj kuli na zemlji" 

 

Lȁbudōv rôg, ,,pitoma livada i pašnjak u uglu SaĊavca Ċe je nekad bila krvava borba izmeĊu 

Bandića i Turaka, ima oblik roga" 
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Laktīje, njiva 7. klase, ,, izgledom podsjeća na lakat povijen pored puta"; duge njive i poljanci 

sa kamenitim i šumovitim krajevima 

Lȁmīška rȕpa, livada 6. klase 

Lȁzine, njiva 7.klase 

Lȉsiĉīja lûka,   pašnjak 3. klase ,,pri SaĊavcu, dobila ime po nekadašnjem mjestu i skrovištu  

                         lisica" 

                         pašnjak 6. klase 

                         livada 4. klase 

Lûgōv Kȍljat, ,,njive i livade do Crkovnice" 

 

Ljȅskī dô, livada 7. klase 

Ljȕkovići, livada 4.klase 

 

Mȃlē bȉstijerne, pašnjak 5. klase 

Mȃlō konȍpište, pašnjak 7.klase 

Mȃrkova dolȉna, šume 6. klase 

Māšćȅnova glavȉca, zaselak ,,ime ostalo po nekoj farbari ili biljci za mašćenje, draĉevita, 

šumovita i kamenita" 

                            

MeĊubrȅţje, pašnjak 7.klase 

Mûjovīća rȕpa, njiva 7.klase 

Murȁtovina, pašnjak 4. klase 
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Mlȉnište Vrȃnīća, voda ,,mjesto vodenice, pri samom mlinskom jazu, zidina od nekadašnjeg 

mlina Vranića"; nekada imao ĉetiri kamena vitla za meljavu ţita (podignut izmeĊu 1880-1885. 

godine) 

 

Nikȍlićā dolȉna, pašnjak 5.klase 

Nikȍlina dolȉna, livada 4.klase 

 

Njȉva pȍd dţȃdom, livada 3.klase 

 

Obrȁnovīna,  pašnjak 5.klase 

            pašnjak 6.klase 

Ȍckā rȕpa, ,,dolina, staja, šuma, pri osojnoj strani SaĊavca, sa bivšim domom i stajom braće  

                      Vukadinovića" 

                      

Ȍko, livada 3.klase, ,,okruglog oblika" 

Okrȁjak, prirodno neplodno zemljište 

 

Okrȕnjci, livada 4.klase, ,,plodne njive do Kraljiĉinog oka" 

Orlovȉne, pašnjak 6.klase 

Osôje, prirodno neplodno zemljište 

 

Papratȉna livȁda, livada 5.klase, ,, pored i ispod lijepe zgrade, doline, poljane sa puno loze i  

                              drugog voća" 

Pȁprātnī potȍk, livada 4. klase 

Pȃvlove kȁmenice, ,,mala udubljenja u kamenu za kišnicu" 

Pērkȍva rȕpa, šume 6. klase 

Pȅrovine, pašnjak 6.klase 

                 njiva 7. klase 
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Pȉjaviĉīno ȍko, pašnjak 6. klase, ,,kao oko"  

Pīljȅvica, pašnjak 5. klase 

Poĉivȁlo, zaselak, središte sela, ,,mjesto Ċe ĉeljad odmaraju, okolo i ispod kuća su zgrade, 

luĉnjaci, povrtnjaci, sa lozom i drugim voćem, sve u zidnim i draĉevim ogradama" 

Pȍd, livada 6.klase  

         njiva 6.klase 

 

Podȅlje, njiva 6.klase 

Pȍdić, pašnjak 5.klase 

Pȍd lokȃnj, pašnjak 5.klase 

Poljȁne, pašnjak 4.klase 

Povȑšje,  šuma 5.klase 

               vinograd 3.klase 

               livada 3.klase 

               njiva 3.klase 

Prȉsoje, zaselak, ,,ime mu je po prirodnom i geografskom poloţaju, jer zahvata istoĉno i 

prisojno podnoţje brda SaĊavca" 

Proprȁtnica, njiva 7.klase 

Pȕstorišta, šume 6.klase, ,, u bezvodnom kraju, puste" 

Pûjōv dô, pašnjak 5.klase 

 

Rȃstine, ,,pašnjak, loze, draĉe" 

Rȃstinōvina, livada 3.klase 

Rāzbȍj, šuma 5.klase 

Rēdţȍve rȕpe, pašnjak 6.klase 

Rȉjeĉkī dô, pašnjak 5.klase 
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Rȍjevī ȍbēr, pašnjak 5.klase 

Rȕpa, livada 5.klase 

           njiva 6.klase 

Ȑţine, livada 6.klase 

Selȉšta, zaselak, ,, po starom naselju nosi ime, nalaze se na malom, strmom zapadu brda  

            SaĊavca" 

Sibȉne, pašnjak 5.klase 

             pašnjak 6.klase 

Smȍkovā plȍĉa, od kamena, prema zapadu, ,,poznata po divljim smokvama na kojoj su 

nekolike poveće kamenice, zadrţavaju vodu" 

Stolovȃĉ, ,,veliki kamen za śednik" 

 

Šćȅpan njȉva, njiva ,,dobila ime po Šćepanu Malonšiću" 

Širȍkā mlȁka, livada 4.klase 

Širȍkā prȍdō, ,,lijepe doline, loze, šuma, kamen, uz osojnu stranu brda SaĊavca" 

Štȉtarice, livada 5.klase, istoĉno od zaseoka, najpogodnije mjesto za lozu od koje se dobija 

prvoklasno groţĊe, vino i rakija; ima plodnih zgrada i poljana 

Štȕle, njiva 7.klase, ,, ima izgled drvene motke, štake" 

Šumȁrōvac, livada 7.klase 

Šȕme, zaselak, šumoviti predio ,,pun paprati"; zahvataju najveći i najšumovitiji prostor sela,  

           prema sjeveru 

Šûpljī kȁm, pašnjak 5.klase 

 

Tȍdorōve dolȉne, livada 4.klase 

Trīpȍva rȕpa, livada 6.klase 

Trnȍvaĉa, livada 4.klase, ,,sa malo trnja" 

                ,,njive, voćnjaci i pašnjak, obradivo zemljište" 
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Ȕgara, livada, 6. klase, ,, uzgarena njiva, spremna za glavno oranje" 

Velevȉne, pašnjak 5.klase, pitomo i ţupno mjesto, uspijeva loza, sve vrste voća 

Velȍvā rȕpa, dolina, ,,u Mašćenovoj glavici, zapadno, okruţena kosama i dobrom šumom" 

Vȅljā gomȉla, ,,vrh SaĊavca, šanci Crne Gore" 

Vȅljā njȉva, livada 5.klase 

                    livada 6.klase 

Vīlȉna pećȉna, ,,istoĉno u brdu", u kosi pri vrhu Prisoja 

Vȍdnā glavȉca, njiva 6.klase, ,,na uzvišenju, brdašcu " 

Vojȉnovine, njiva 6.klase 

Vrȁškeš Vȅlov, ,,po vlasniku, mali izvor", izmeĊu Bijelog kamena, Vuĉkaljevića ţdrijela i 

rijeke Matice, u Livadi i pri brdu, ponekad sluţi i za ribolov 

 

Vrȁškiš, livada 3.klase 

Vrȅškō vrȅlo, ,,izvor ispod brda SaĊavca, koji i za vrijeme ljetnjih suša izvire ispod SaĊavca" 

Vûĉje rȕpe, ,,šumovite rupĉage, zgrade, doline, poljane, sa mjestimiĉnom lozom, smokvom i 

drugim voćem, okruţene gustom, pitomom šumom cera, jasena, graba, sa puno draĉe" 

Vūjȍvićā zgrȁda, livada 6.klase 

Vȕletina dolȉna, pašnjak 4.klase 

 

Zȁvišino katunȉšte, katun ,,po pretku Zaviši, Bandiću", jugozapadno od površja brda SaĊavac 

Zēĉȅvina, njiva 6.klase 

Zevȉnićā rȕpa, njiva 6.klase 

 

Ţdrȉjelo, pašnjak 5.klase, ,,ima izgled ţdrijela" 

Ţȋvā kȁmenica, pašnjak 5.klase 

                           livada 6.klase 
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4.3.  Braćani 

(Braćȁni) 

 

Etnici: Braćȁnin, Braćȁnka. Ktetik: braćȁnskī. 

 

,,Iako naziv Braćani ne nalazimo u korišćenim izvorima, ovdje je svakako postojalo 

starije naselje. Kod te pretpostavke imamo u vidu to što su i ovo podruĉje naseljavali Malonšići, 

od kojih se zadrţalo ime nedalekog sela- Malenza."39
  

,,Mala udaljenost  kuća od središta sela ĉini naselje relativno zbijenim. Poloţaj kuća je 

takav da su se oko ili blizu njih mogle stvarati okućnice, a isto tako su nedaleko od njih glavnice 

(najĉešće oranice zajedno sa vinogradima i voćem, posebno smokvama), odnosno najkvalitetniji 

dijelovi imanja. Sada je, doduše, dobar dio oranica zalivaĊen i veća paţnja poklanja se ispaši i 

sjenokosima nego usjevima."40
 ,,Ime je, vjerovatno, dobilo po travi ,,broći”, koja na njegovom 

rejonu u proljeće obilno uspijeva."41 Ovo je jedno od najmlaĊih bandićkih sela, dok zvaniĉno 

kao selo postoji tek od prije  više od pedeset godina. 

 

Informatori: 

 

Veljko Barović (77) 

Prof.dr Ljubo Sekulić (85) 

Blaţija Vukadinović (93) 

Ĉedo Vukadinović (58) 

Slavko Vuković (58) 

 

 

                                                           

39
 P.R. op.cit., strana 358. 

40
 Ibid, str. 358-359. 

41
 Pop Rade (Krstov) Radulović, Komanska sela (etnografski, geografski i toponomastiĉki podaci), Ostavština, strana 73. 
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Bȁbina dolȉna, ,,manja dolina, dvije-tri dolinice kaskadno jedna ispod druge; ime dobila tako 

što je, mijenjajući vlasnike, postala svojina jedne babe” 

Bȍgdānovina, ,,imanje Barovića, dobilo ime po vlasniku Bogdanu" 

Bȍgojev dô, ,,prema Jednošima” 

Bôrovīk, ,,zajedniĉka bistijerna selâ Braćana i Ţupe" 

Bostȁni, obradive površine, ime dobilo po maloj površini, ,,Ċe se sijao luk, salata" 

 

Cȓnī  kȑš, dolina ,,nadvisio prostor oko sebe, voda se niz njega sliva te je vremenom dobio crnu 

boju, a mjesto po njemu dobilo ime" 

Crvenȉce, ,,vrtaĉa, ime dobila po zemlji crvenici, u podnoţju brda SaĊavca" 

 

Ĉȁpūrica, kamjenar, ,,dobio ime po ĉapuru koje je voda izbacala pri velikim padavinama"; 

imanja i kuće više vlasnika, neplodno zemljište 

Ĉȕkōvina, šuma porodica Vukadinović, ,,zbog vegetacije i veliĉine ranije sluţila za gajenje 

stoke" 

Ĉȕmuri, zaselak gdje ţive porodice Barović, ranije bogati vinogradi i voćnjaci, dobra loza sa 

puno raznog voća, izmeĊu njiva i poljana 

 

Dȍljani, zaselak, ,,pri ravnici, istoĉno ka SaĊavcu", tako se manje-više naziva po ĉestim 

dolovima, dolinama, kao i prirodnom poloţaju, koji se postepeno uzdiţe, kao stepenice od istoka 

prema zapadu; uspijevaju sve kulture, ţita, loze, voće, povrće, zbog kvalitetne zemlje 

Dônjā poljȁna, ,,manja poljana 150 kvadrata, okruţena kamenjarom i šipraţjem", ime dobila po 

samom terenu, jer se spušta ka izvorištu 

Dônjī Braćȁni, ,,najbrojniji bandićki zaselak, tokom vremena doselilo mnogo došljaka", vrlo 

lijep prirodni poloţaj, ispunjen plodnim i podzidanim njivama, poljanama, zgradama i vrtovima, 

sa lozom i voćem 
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Drȁĉevica, teren iznad Vuĉeg studenca, kamenit i neplodan, po okolnim draĉama nosi ime, na 

zapadnoj strani Frijeske glavice, u sredini ravnotog i šumovitog prostora; tu su Donji Bandići 

imali skupove i odigravali kola, naroĉito na Bijele poklade i Uskrs 

Dȕgā njȉva, ,,imanje Barovića - Donji Bandići, bogata šumom, nekada poznati pašnjaci za 

stoku" 

 

Gȍdna, povremeni jaki izvor, podzemna rijeka koja pri velikim kišama i poplavama izbija u 

valovima na površinu zemlje 

Gôrnjī Braćȁni, ,,tvrĊi, krševitiji i nepristupaĉniji bandićki zaselak", strmeniji i vododerniji; 

uzdiţu se u nastavku Donjih, jugozapadno, prema Bijeloj rudini i zapadno prema vodi Pješĉini; 

dosta brojana po domaćinstvima; zgrade, njive, poljanci i okrajci ispunjeni su lozom, dunjom, 

kruškom, smokvom, trešnjom, višnjom tako da nijedno parĉe plodne zemlje ne ostaje neis- 

korišćeno 

 

Grȁbov śȅdnīk, pašnjak ,, dobio ime po tome što su se ĉobani okupljali ĉuvajući stada" 

Jȁgnjilo, veći seoski prostor pokriven šumom, imanje i kuća Sekulića, donji istoĉni dio do 

ţupskog zaseoka Podkuka; vrlo lijepi i pitomi prostor, sa zgradama, dolinama, poljanama i 

ogradama sa puno loze i drugog voća; ima listobera i manjih pašnjaka 

Jȁlova dolȉna, ,,zove se jalova, jer nije plodna, imanje Barovića" 

Jovȁnovića bȉstijerna, ,,dobila ime po ocu sinova koji su je radili, Jovanovi sinovi" 

 

Krivȁĉe, livade i šume porodica Barović, izmeĊu Bige i Doljana, sa jedne i Donjih Braćana, sa 

druge strane; dosta veliki prostor, sa malo radne zemlje i više livade, mjestimiĉno ima loze i 

drugog voća; naokolo je dobra pitoma šuma: jasena, cera, bjelošume, graba, draĉe; i dobar 

pašnjak za sve vrste stoke 
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Krtȍlīšta, parcela ,,dobila ime po krtoli  što  se tu ranije sadila" 

Kulȅndrija, rjeĉica i most ispod SaĊavca 

 

Lȍkve, livade Barovića, ,,nose ime po ustajalim vodama koje prave lokve" 

Lukȍvići, imanja Vukadinovića obrasla šumom, ranije poznati pašnjaci, pitomi  sjenokosi 

 

Mȍdro ȍko, izvor ispod SaĊavca, ,, ima oblik oka plave boje" 

Mȕlina, krševiti predio, ,,dobila ime po zemlji koja se vadila i bila sliĉna pijesku (mulini), a 

sluţila za izgradnju kuća" 

 

Ȍbēr Jôzov, ,,kamenito uzvišenje u Braćane, kamenit i neplodan teren" 

Orlovȉna, šuma i kamenjar ,,ime dobilo po gustoj šumi  Ċe su se skupljali orlovi" 

 

Pastûhovina, pašnjak, livada, ,,dobila ime po tome što su se nekad davno tu okupljali konji- 

pastuvi kraj izvora" 

 

Pȃvlovina, ,, livade Barovića u Donje Bandiće" 

Pȉtomī dûb, ,,bistijerna i imanje porodica Barović, pojilište stoke u dugom vremenu" 

Podȍlje iz Nikȍle, ,,imanje Barovića, izuzetno plodno  za sve vrste poljoprivrednih kultura" 

Praśȅćī kȑš, kamenjar, velika crna stijena ,,dobio ime po tome što je tu nekad davno upala 

svinja, odnosno po ubijenom divljem prascu nazvana" 

 

Rāzbȍj, poljana ,,dobila ime po razbijanju ili krĉenju" 

 

Sȁviĉīna glavȉca, ,,uzvišenje iznad imanja Vukadinovića" 

Sjenȍkos, imanje porodica Barović, ,,dobio  ime po otkosima sijena" 

Sokȍlov kȑš, kamenjar, ,,Ċe su se okupljali sokolovi" 
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Srdȍvina, pašnjak ,,dijelili se Dragojevići i po svom pretku nadjenuli to ime" 

 

Šûpljī kȁm, kamenjar, ,,ime dobilo po šupljinama, zimi tuda protiĉe voda i oblikuje taj teren" 

 

Tȍdorōva dolȉna, ,,imanje porodica Barović, veoma plodno zemljište, nosi ime po vlasniku 

Todoru" 

 

Vâsōva rȕpa, šumovita udolina, ,,Ċe su se sastajali ilegalci u  Drugom svjetskom ratu" 

Vûĉā prȍdō, ,,mjesto ribolova, tu se lovila velika masa ribe, naroĉito skobalja, kojeg su uĉesnici 

lova ravnomjerno dijelili 

Vûĉī stȕdēnac, izmeĊu ravnice i brda u korijenu prisoja, izvor rijeke Matice, izvor ispod 

SaĊavca, od kapitalne vrijednosti za mještane Bandića, Komana i Zagaraĉa (vodovod za ova 

plemena); ,,ĉuven je kao mjesto Ċe je bila crnogorska i brdska vojska  pod komandom Svetog 

Petra, koja je vodila bitku na Krusima protiv Mahmut - paše Bušatlije" 
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            4.4. Ţupa 

(Ţûpā) 

 

Etnici: Ţûpljanin, Ţûpljanka. Ktetik: ţûpljanskī. 

 

,,Ovo podruĉje je u ranom srednjem vijeku pripadalo Luškoj ţupi, da bi kasnije tokom 

XIV vijeka širenjem Malonšića bilo ukljuĉeno u njihovu teritoriju. Prirodno pogodno i pitomo, 

ono je svakako izrana naseljeno."42  Posjeduje dva imena, po ţupnom mjestu i uzvišenju iznad 

njega (Ţupa - Pod kuk). 

Stanovništvo ovog sela obiĉno se zanima : zemljoradnjom, stoĉarstvo, vinogradarstvom, 

voćarstvom, pĉelarstvom i povrtlarstvom, dok se zanatstvom, zidarstvom, stolarstvom i drugim 

zanatima zanima veoma mali broj. U reonu sela, iako je zemlja tanka od suše, uspijevaju sve 

vrste ţitarica, voća i povrća. Naroĉito se posvećuje paţnja racionalnoj obradi loze koja, naroĉito 

u ţupnim mjestima, raĊa dobro groţĊe, vino i rakiju, od kojih se dobija dobar prihod. 

 

 

Informatori:  

 

Novak Sekulić (62) 

Blaţija Vukadinović (93) 

 

 

 

 

 

 

                                                           

42
 P.R. op.cit., strana 396. 
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Bȕjkin ȕbā, kamenjar, voda izvaĊena u kamenjaru, ,,dobio ime po nekom Bujki" 

Bȕlin stȕdēnac, izvor ,,po dogaĊaju neke bule", pored Bliznaca – izvora, po Turkinji koja se 

udavila  nosi ime 

Bȕnjskī dô, zaselak, jugozapadno od Kuka, velika njiva i loza u strani, ,,nosi naziv po nekom 

Bunjki, nalazi se iznad kolskog puta", ima nekoliko rala dobre radne zemlje, okruţen dobrom 

lozom, smokvama i drugim voćkama, kao i poljancima, sve u ogradi 

 

Cȑkvīšte, ostaci crkve i ,,groblje starinaca" 

 

Dôljāni, izvor, jaz i ,,bivše mjesto za ribolov" 

Dônjā pećȉna, ,,pećina koja ima oko 20 kvadrata, a nalazi se u podnoţju " 

 

Frȉjeska glavȉca, zaselak ,,nosi ime po izobilju fresine", nalazi se na lijepom breţuljku, zapadno 

od mosta Kulendrije i na raskršću dva nova kolska puta koji su zamijenili stare krĉanike; pitomo 

i ţupno mjesto, klimatski pogodno, ima više ograĊenih zgrada, njiva, sa puno loze, smokava i 

drugih voćki; ovdje raĊa prvoklasno groţĊe i vino 

 

Gārȍva lȁzina, ,,lazina Sekulića, ime dobila po vlasniku", u gornjem dijelu Prisoja uspijeva 

dobro groţĊe i vino 

Gôjkova glavȉca, zaselak ,,središnji i najljepši poloţaj sela", na brijegu preko kojeg prolazi 

kolski put Bijela rudina – Kulendrija – Mugošina livada, gdje je nekada bio stari krĉanik 

Gôrnjē dolȉne, kamenjar 

Gôrnjā pećȉna, ,,pećina u koju moţe da legne 50 druga, ime dobila po visini" 

 

Gṝljȅv kȕk, naziv starog porijekla, ,,uzvišenje crnih krša, jedna strana se naglo spušta prema 

ravnici"; ti krši su ispunjeni crnograbovinom, kunovinom, lipovinom i drugom pitomom gorom, 

koja u proljeće razvije i ozeleni prije nego igdje drugo u plemenu 
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Krȁdnjē dolȉne, kamenjar 

 

Lȍšor, mali zaselak, ,,uz osoje i prţinu do Rujevog guvna" 

 

Mācȉno ȍko, ,,izvor ispod samog brda SaĊavca, dobio ime po travi" 

Māršȍvine, poljana ,,ime dobila po pretku Maršu" 

Mednȋk, kamenjar, ,,razdiobni kiljan, po meĊašu ljudi dijelili imanja", više Bliznaca, u brijegu 

pored potoka; oznaĉava granicu izmeĊu Bandića i Bezdanovića – Komana, nekada hatar i 

svojine Malonšića 

MeĊedȍva prȍdō, ,,po ubijenom meĊedu nazvana" 

Milutȉnovā lȁzina ,, po Milutinu Sekuliću", nalazi se u gornjem dijelu Prisoja 

Mogomȉle, kamenjar, ,,dobio ime po gomili kamenja, ostao naziv još od starosjedilaca" 

 

Obāljȅni kȁmen, kamenjar, ,,duplo manji od drugog, dobio ime po tome što je obaljen" 

 

Pȁprātna livȁda, ,,ime dobila po paprati" 

Pavȉćēva lȁzina, ,,nit ' je oranica, niti je krševina, ime dobila po nekom Paviću", smještena u 

gornjem dijelu Prisoja 

Plȍĉa, ,,zborno mjesto sela" 

Podkȕk, zaselak, ,,površje sela" 

 

Podkȕkovīne, njive, loze, pašnjak, dobro uspijeva raznorodna loza i njeni proizvodi, kao i  sve 

vrste voća, jer je mjesto pitomo i ţupno 

Poprȅkaĉa, male poljane, ,,njiva za obradu" 

Pȑţina, kamenjar, rudina,, ime dobila po prţini, bila na raskršću prema ĐeĊezima, crkvi Bijela 

rudina i Komanima" 

Pûjev dô, pitome njive i loze, voće 
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Rāzbȍji, krĉevina,, to je neko razbijao, pa otuda ime" 

Rȉjeĉkī dô,  najniţi, najţupniji zaselak, dolina koja je uz rijeku, površje ravnice, polje, u uglu 

izmeĊu SaĊavca, Frijeske glavice i braćanske Bige i Doljana 

Rȕjevō gûvno, dobilo ime po ruju-rujevini, ,,ureĊeno za vršidbu ţita" 

 

Sȉmonōvo katunȉšte, ,,juţna strana brda", u gornjem dijelu Prisoja, po nekom dalekom pretku 

nosi ime 

Stȕdēnac, kamenica,, po tom udubljenju u kršu nosi ime" 

 

Širȉna, njiva, ,,dobila ime po tome što je za naše prilike to bio široki prostor" 

 

Turȁnōva stolȉca, iz doba Malonšića, ,,tu se okupljalo i odmaralo" 

 

Ugȁra, jara dolina, njive, loze, pašnjak,, tu se rano oralo, sunce bilo okrenuto" 

 

Vâl, kamenjar ,, kamen oblog oblika, ogroman, 10 metara u visini i širini" 

Velȍvīne, njive, loze, pašnjak 

Vȕĉkaljevīća ţdrȉjelo, pregib puta, izmeĊu Bijelog kamena i Kamenog mosta, ,, po starincu 

Vuĉku nosi ime, on je Turcima izdao Beka P. Sekulića" 

Zelen gȍra, ,, prisojem brda i zimi zelena" 
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4.5. ĐeĊezi 

(ĐȅĊezi) 

Etnici: ĐȅĊezanīn, ĐȅĊezānka. Ktetik: ĊȅĊeškī. 

 

,,ĐeĊezi su staro naselje. Nastali su na teritoriji nekadašnjih Malonšića  od kojih su, po 

svoj prilici, dobili ime. Zahvatajući brdoviti prostor, naselje se razmjestilo oko uvala i dolova, 

tj.pri stranama brda i glavica. Najbliţe obradive površine, uglavnom manje (,,zgrade"), tretiraju 

se i koriste kao okućnice;  namijenjene su povrću, prvenstveno luku, krompiru i kupusu. Drugi 

dijelovi imanja, topografski predodreĊeni, preteţno su razbacani. Na bliţim, obiĉno terasiranim i 

podzidanim  su vinogradi, kojima se poklanja najveća paţnja."43 

,,Selo se vodom opskrbljuje iz jedne zajedniĉke, jedne bratstveniĉke i 11 privatnih 

bistijerni. Prva, zvana Pješĉina, svojina je svih Bandića. Nalazi se pomeĊu ĐeĊeza i Braćana, a 

izgraĊena je poĉetkom ovog vijeka. Druga je bratstva Martinovića, iz istog vremena."44 

,,Kao i svi Bandići, selo je imalo komunice u SaĊavcu i Siljevici. Prva je uglavnom 

korišćena u proljeće, dok ima nešto trave, a zatim druga, poglavito kao jesenovište. U objema su 

imali katuništa. Seoski odbor  je svake pete godine, radi sjeĉe lista, odreĊivao parcele za svako 

domaćinstvo. Deblja stabla ili drva za prodaju nijesu se smjela brati. Prestupnike su kaţnjavali 

kmetovi."45 

 

Informatori: 

Jovan-Joro Đuranović (71) 

Zoran Vuković (56) 

Sveto Vuković (74) 

Branko Vuković (68) 

                                                           

43
 P.R. op. cit., str. 365-366. 

44
 Ibid, strana 366. 

45
 Ibid, str.366-367. 
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Ȃdţōvo gûvno, okrugla poljana, ,,u imanje nasljednika Luke Perovog Vukovića" (zetovi), tu se 

okupljali seljani  

 

Bȁbin grâd, pećina sa zidinom, u središtu siljeviĉkog rejona, kameniti predio, tako nazvan po 

nekoj babi koja je tu neko doba ţivjela; tu su ostaci kamenja i pećina sa prirodnim vratima od 

kamena 

Bēgȍva lȁzina, dvije - tri doline sa prodolima,  ,, u imanje Zorana Vladovog Vukovića" 

Bȉjelā grêda, monolitna stijena - klisura 

Bȍan (Bȍvan), imanje potomaka Blagote Pavićevića, pored Pješĉine, udut, krševita strana 

Bojȁnōva plȍĉa, kamen koji dominira nizom manjih dolina, ,,prvo je bila Perišina, poznata po 

lijepom rodu kajsija, groţĊa i smokava, moţda najljepša u Bandićima" 

Bȕkvice, kamenjar i siljeviĉki udut 

Bȕkvīĉka glavȉca, razvršje Siljevice, po velikim bukvama nosi ime, ima najviši siljeviĉki 

poloţaj 

 

Cȉkva, dolina, rupa 

Cȓnā strâna, zaravni i strane, ,,prema Donjem Zagaraĉu" 

 

Ćȅklīn dô, doline, šuma i katun 

Ćȅklīna pećȉna, ,,dobila ime po Ćeklinom dolu" 

 

Dōĉȉć, velika dolina Miša Mašovog Stanišića 

Dōĉȉći, manja dolina 

Dȍlovi, plodna dolina Sveta Dušanovog Vukovića 
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Drȁgōjev kȑš, kamenjar, ,,po nekom Dragoju", gornate i krševite strane 

Drȉjenāk, kamenjar, pašnjak, rupice 

Dubȍkā rȕpa, rupa- vrtaĉa,  ,,duboka i strma, pa otuda i takvo ime" 

 

Dubrȁva, zaravan 

Duvanȋšte, ,,dolina Ċe se sadio duvan" 

 

Gavrȉlaĉa, dolina za obradu, ,,u imanje Barovića",  lijepe i pitome zgrade, doline i poljane 

ograĊane kamenim zidom 

Gavrȉlāĉka glavȉca, zaselak,  ,,izmeĊu njiva" 

 

Gȍlī ȍbēr, zaselak, ,,goletni kamenjar", nosi ime po svom prirodnom poloţaju i goletnom 

kamenjaru većinom u njegovom jajastom površju; punom murava ĉiji plod sluţi za peĉenje 

rakije i za prehranu stoke 

Golubȁĉa, dolina za obradu, ,, u imanje nasljednika Luke Perovog Vukovića" (zetovi) 

Gȍlūbova rȕpa, ,,dobila ime po Golubu" 

Grȍpa, zaselak, ,,Ċe se ranije drţalo više sitne stoke", vlaški naziv, nekoliko rala obradive 

zemlje, doline, rupe sa lozom i voćem 

Gûvno, ,,mjesto Ċe se vrše raţ i pšenica, ljudi se tu okupljali i razgovarali" 

 

Konȁc pȍlje, dolina za obradu i poljana,  ,,u imanje Branka Jolevog Vukovića", a ime dobilo po 

,,istezanju preĊe" 

Konȍpljīšte, ,,dolina Boţa Dragovog Vukovića" 
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Lâka, dio imanja sinova pokojnog  Veska Lukinog Pavićevića, sa dolinama za obradu 

Lâktīje, dolina za obradu Martinovića, ,,njive u vidu lakta" 

 

Malênza, strana juţno od Zagaraĉa 

Mâlī dô, dolina, ,,manja po veliĉini" 

MeĊȕbrēţje, kameniti pašnjak  

Mȉkāĉa, dolina 

 

Mȕţēva prȍdō, zaravan, ,,Ċe se bere list- listośek u imanje sinova pokojnog Veska Lukinog 

Pavićevića" 

Mȕţevīna, ĉetiri doline, jedna iznad druge ,,u imanje Pavićevića" 

 

Njegȕle, njive, poljane, pašnjak, šuma 

 

Okruglȉca, manja dolina ,,okruglog oblika te se tako zove" 

Ȍmanōv dô, ,,do nazvan tako po nekom Omanu”, pun loze i voća 

Osôjnīca, ubao, ,,ime dobilo po  strani, strmini Ċe je ubao izvaĊen” 

 

Pâtnje, zaselak,  ,,patno, grubo i nepristupaĉno mjesto” 

Pēkȍva rȕpa, vrtaĉa, ,, dobila ime po vlasniku” 

Pȉtomī bostȁn, manja dolina dobrog kvaliteta,  ,,Ċe se sadilo povrće, a ponajviše luk” 

Plȍĉice, kamenjar i pašnjak, ,,nalik malim ploĉama" 

Podȍvi, manje doline 

Pogȁno ţdrȉjelo, uzani prolaz,  ,,teško tuda zimi proći” 

Poţȉok, pašnjak, šuma, zabran 
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Prdevȁre, zaseok,  ,,ljudi se šalili i jedni drugima sprdali, pa otuda takav naziv”, pored njih ima 

poviše zgrada, dolina, rupa, pašnjaka sa dobrom i mješovitom šumom i listoberima; ima 

zanovijeti, uspijeva i voće 

Prȍdō, poljana, manja ravna površina 

Prȍkāplje, zaseok prema istoku, plodan, sa lijepim klaĉnim kućama i stoĉnim stajama i 

oborima, dvorištima sa murvama ,,Ċe se nalaze kuće Pavićevića i Stanišića, strme sadine, njive i 

doline, nazvan tako što tu prokap kiše poĉinje obiĉno prije no u drugom bandićkom mjestu" 

Prȍkāpski dô, udubljenje, ,,loza okolo” 

Prȍkāpska glavȉca, ,, glavica iznad Prokaplja” 

 

Rāsȁdnīci, ,,mala dolina i listośeci gore, dio imanja Begovića” 

Râstina, manja dolina za obradu 

 

Rāzbȍj, dolina 

Rôg, dolina,  ,,uska i krivudava,  koja se suţava i sliĉna je rogu" 

 

Rȕpe Siljēvȉĉke, zaselak, podnoţje Siljevice, tako nazvane po ĉestim rupama; okolo kuća ima 

zgrada, dolinica i dolova, za sjenokose, a radne njive sluţe za gajenje umertina, raţi, zelja, 

krtole; dobro mjesto za drţanje koza 

Rȕpice,više manjih dolina jedna pored druge, loze, sjenokosi, nalaze se od zapada prema istoku, 

sa puno loze i voća  

 

Sādȉne, dio imanja dobrog kvaliteta ,,Ċe se uvijek nešto sadilo” 

Śȅdnīci, zborno mjesto,  ,,Ċe su se okupljali mještani i pravili śednik” 

 

Škȑbina, brdo iznad kuće Martinovića, ĊeĊeška branjevina i pašnjak 
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Tȅtkīne rȕpe, manje doline, ,,nose ime po nekoj staroj tetki” 

Trȍpskē glavȉce, brdoviti predio 

Tvrdȍš, kamenito uzvišenje prema Zagaraĉu, zabran, kamenjar 

 

Ȕšēza, voda, katun, pašnjak, šumoviti predio, bajiĉki katun – imovina, sa kolibama, stoĉnim 

torovima, vodom (ublom) za pojenje stoke; nekolike radne doline i rupe za krtolu, badţolu i 

bijelo zelje 

 

Vûĉjī kȑš, kameniti i teško pristupaĉni predio 

Vūkȉćev brȉjeg, zaselak, staro groblje i crkva ,, nosi ime po nekom starincu Vukiću i starinaĉkoj 

crkvini koja se na njemu nalazi; po predanju, crkva je bila posvećena Sv.Petki, što je znak da su 

je podizali starinci koji su  tu slavu slavili" 

 

Zbȍrnīca, mjesto kod stare razrušene crkve, ,,tu se nekada sastajalo, priĉalo" 

Zeljȅvīšte, velika dolina za obradu sinova pok.Janka Pekovog Stanišića 

 

Ţȋvī mrȁmōr, kamenita glavica, ,,izgleda kao provalija" 
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4.6. Mokanje 

  (Mȍkanje) 

 

Etnici: Mȍkanjac, Mȍkānjka. Ktetik: mȍkanjskī. 

 

Ime ovoga sela je starog porijekla, a u turskim defterima (zapisima) iz 1521.godine 

pominje se kao ĉetvrta mahala ĐeĊeza. 

,,Naselje je prvobitno nastalo na teritoriji starih Malonšića, za koje prvi istorijski podatak 

potiĉe iz 1411.godine. 

 Reljef ni ovdje nije naklonjen lokaciji kuća, te samim tim ni urednijim dvorištima, 

pomoćnim objektima i okućnicama. Dvorišta su omanja, preteţno neravna i ukoliko su sa 

oborima, djelimiĉno su ograĊena. Pomoćne objekte saĉinjavaju suvomeĊe pojate, a najbliţe 

obradive parcele su mahom ograĊene zgrade. Pobliţa imanja su najĉešće pod vinovom lozom, 

poreĊanom ivicama podzidanih terasa, koje se takoĊe obraĊuju. Kao i obiĉno, i ovdje su oranice 

i livade bliţe, a pasišta, šume i branjevine su znatno dalje.”46 

 

 

Informatori: 

 

Stevan Begović (75) 

Jovan-Joro Đuranović (71) 

Ţivko Sekulić (80) 

 

 

 

 

                                                           

46
 Ibid, str. 381-382. 
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Bȁĉvica, mala dolina opkoljena velikim liticama u obliku baĉve, kruţne njivice, sa više lijepih i 

plodnih zgrada, poljanak, sa puno loze i drugog voća 

Bânda, jedna strana brda, ,,kaţe se ĉovjek je skrenuo u bandu, u stranu” 

Barjȁka ili Brljȁka, stara voda u Ċeru na vrh SaĊavca ,,voda dubenica na Razvršju Ċe su 

Bandići pobadali barjak u bojevima sa Turcima”; sada je oronula i u njoj se brljaju divlja prasad  

 

 

Bȉjelā rudȉna, zaselak, ,, uzvišenje Ċe su crkva i groblje” 

Bȍgāz, udolina obrasla gustom šumom, bespuće 

 

Bōlȁnići,  šuma i pašnjak 

Branjȅvina, dio imanja podalje od kuće ,,Ċe se ĉuvala stoka” 

 

Cerȍvaĉē,  dio imanja obrastao cerovinom 

Cerȍvā rȕpa, dolina,  ,,sa gustom cerovinom” 

Cijepȁc, dolina dobrog kvaliteta  podijeljena na dva ili više djelova 

Crkvȉna, mjesto crkve i groblja 

Crvȅnā, dolina za obradu, ,,zemlja je crvenica i pogodna samo za odreĊene kulture - duvan” 

Crvȅnī ȕbā, voda, ,,ubao Bandića, iznad sela Mokanja, izdubljen u ranije doba”, ispod Grabovi- 

ĉkih rupa, dobila ime po mjestu Crvenice i Ċera; lijepo i kruţno ozidan klesanim kamenom sa 

lijepim stepenicama za iznos vode 

Cȕce, lijepi udut listobera i pašnjak prvo naselje novih Bandića, sada ,,imanje Begovića, 

doselile se neke mlaĊe generacije", po precima iz Cuca dobili ime 
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Ĉȕka, visoka kamenita glavica na kojoj poĉivaju orlovi 

Ĉumpȅrōv dô, do koji nosi ime ,, po nekom starincu” 

Ĉumpȅrōva glavȉca, glavica koja je bila ,,sjedište sela” 

 

Dţâda, stari put koji je išao od Bijele rudine za Lješansku nahiju 

 

Glavȉca, manje uzvišenje u vidu glave  ili glavica kupusa, luka i sl. 

Gomȉlice, šumoviti pašnjak sa rupama 

Grȁbovīĉke rȕpe, prostrani, gustom šumom obrasli kameniti zaselak ,,rupĉage, šuma, kame 

njar”i valoviti udut (prostor); nekoliko radnih dolina (krtola, bijelo zelje, umertin, raţ i dr.); 

uspijeva dobro loza ,,amerikanka" 

Grȍšēza, zaselak, površje Mokanja, vjerovatno stari vlaški naziv o nekadašnjoj gustoj šumi koje 

i sada ima u ovom reonu; mjesto dosta visoko i divljaĉno 

Grȍšēski Kiljȁn, nepoznat kiljan izmeĊu plemena, ,,po njemu se nekada dijelilo"   

 

Gusȁrīce, kamenjar i šuma, ,,ime nosi po starincima Gusarima, koji su se nekada tu doselili i 

ţivjeli"; tu su nekolike doline sa lozom, a okolo gusta mješovita šuma i pašnjaci; tu je i ruševina 

nekadašnje crkve Sv.Luke za koju nije poznato ko je i kada podizao 

Gûvno, zaravan u Mokanjima, ,,nekada se tu okupljalo" 

 

Jȁgnjila, poljanci,šuma, njive i kamenjar, lijepi udut, nosi ime po jagnjenju ovaca i jagnjadima 

Jȁgoda, dolina koja se obraĊivala 

Jovȁnovića rȕpe, šuma i pašnjak, na sjeverozapadnoj strani do ĊeĊeškog rejona, krševiti paš- 

njaci i listoberi sa mjestimiĉnim rupama za krtolu i bijelo zelje  

 

Kȁmenīĉki dô, dolina, ime dobila ,,po kamenitom predjelu” 
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Klȁtnica, udubljenje u zemlji ograĊeno kamenom u obliku kruga ,,Ċe se pekao kamen putem 

drveta i proizvodio klak” 

 

Kōjȍvina, imanje Begovića,  ,,nosi ime po nekom Koju” 

Kōjȍva glavȉca, zaselak, pašnjak i kamenjar, goletna i prlinasta, bregovita, lijepog izgleda; puna 

zanovijeti za ovce  i koze; na istoĉnoj strani Mokanja              

Kȑmbus, zaselak, ,,rupĉage, šuma i kamenjar pored Lješeve rupe, vrlo stari naziv mjesta, nešto 

obradive zemlje (zgrada i dolina), ispod kuća, sa lozom i nešto voća 

 

Lâka, zaselak, ,,meĊu Velji krš  i Goli ober”, sastavni dio zaseoka Pusterišta, ali je poviše 

udaljen, pa se smatra posebnim zaseokom; ima nešto radne zemlje, loze i voća, sa dosta 

pašnjaka 

Lȁzina, šumovita zaravan, ,,nastre se posjeĉenom gorom koja se zapali i na taj naĉin dobijemo 

plodno zemljište, jer je pepeo i gar plodan, i tu se uglavnom posije raţ ili jeĉam” 

Lišnȉkovīšte (lisnȉšte), mjesto na kome se sadijava list 

Lištoćȅk gȍre, branjevina odrasla jasenom ĉije se grane beru u jesen i suše radi spremanja 

zimnice za stoku 

 

Lônci, manje doline u obliku lonca, opkoljene strmim brdom, odliĉno uspijeva krtola ili zelje; 

kamenjar, šuma i pašnjak 

Lȕĉnjāk, dolina ograĊena meĊom, ,,Ċe se sadio samo luk” 

 

Ljȅskī dô, njiva, pašnjak, ,,po lijeskama nosi ime” 

Lješȅvā rȕpa, zaselak, njive, loze, ljeskovine ,,po gori ljeskovini”, dosta veliko udubljenje obra- 

slo zanovijetom i drugom gorom, izmeĊu kamenitih i bregovitih i šumovitih strana; u sjevero- 

zapadnoj strani ove rupe postoji tanka vodena ţica (pištalina), koja u rupu otiĉe dok nastupe 

ljetnje suše 
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Malȉna rȕpa,vrtaĉa, ,,po malinama ime dobila”, nekada dobra za pašu koza, jer je bilo dosta 

listobera, lista i brsti; za ovce i goveda slabiji pašnjak 

Milȁti bândićkī, prvo naselje predaka, sjeverno od komanskih Milata, jugozapadno od 

Mokanja; tu je sada puno starih zidina i razvaljenih kućišta starinaca i novih Bandića; naselje 

predaka rodonaĉelnika sadašnjih bandićkih domova i stanovnika 

Mȍkanji, zaselak, središte sela, njive, loze, pašnjak, po broju domova najveći zaseok i nosi ime 

cijelog sela, ima najljepši izgled, sa talasastim bregovima, pitomim zgradama, dolinama, 

dolovima, poljancima; puno loze i voća 

Mȍkanjskē kȁmenice, prirodno udubljenje u kamenu ,,Ċe se slivala voda koja je sluţila 

uglavnom za napajanje stoke" 

 

Ȍbēr, glavica, od ĉistog kamenjara ,,ima ih uglavnom u Mokanje i ĐeĊeze” 

Osôje, dio imanja, pašnjak ,,koje slabo  grije sunce” 

Osôjnīca, stara voda u Siljevici ozidana kamenom bez klaka 

 

Pelȉnōva glavȉca, glavica obrasla pelinom  

Pješĉȉna, bandićka voda (pojilo), u njoj ima neka mala vodena ţica koja samo ljeti presuši 

Podȍlje, dolina, ,,vaţi za onu najplodniju, za sve vrste poljoprivrednih kultura" 

Prȉsoje, pašnjak, dio imanja ,,ime dobilo što je okrenuto prema suncu” 

Prkȕsa, šumoviti pašnjak sa rupama, imanje Begovića, zapadno se postepeno uzdiţe i razvija 

šumoviti i kameniti udut, a pruţa se do istoĉnog podnoţja Siljevice 

Prlȉna, dio imanja, lošeg kvaliteta, neobradiva zemlja 

Prȍdō, dio branjevine, ,,ovce se spuštaju niz prodo” 
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Pȕsterīšta, zaselak, doline, pašnjak, kamenjar, zahvataju zapadnu stranu Mokanja, ispod 

Graboviĉkih rupa; na istoĉnoj strani kuća su većinom radne zemlje i sjenokosi / poljane, poljanci 

i šumarci; puno loza i raznog voća što sve dobro rodi iako je mjesto dosta visoko (oko 500 

metara) 

 

Śenokȍs, ravni dio imanja na kojem se kosi trava 

Śenopȁdno mjȅsto, ,,Ċe se najduţe zadrţava snijeg” 

 

Śȅveruša (Śȅverskā rȕpa), dolina, ,,ime dobila po bratstvu Śeverušićima, koji su ovĊe ţivjeli, 

pominju se krajem VII vijeka" 

Stogȍvište, ,,mjesto Ċe se sadijeva sijeno” 

Stȑmenica, kosa padina, okolo šuma, ,,ĉovjek se po njoj teško kreće zbog velikog nagiba”; zimi, 

kad padne snijeg, ,,sluţila je da se Ċeca bljuzgaju” 

Sućȅska, tjesnac, uski klanac 

 

Škȁm, zaselak, ,,doline meĊu crnim stijenama”, izmeĊu ovog zaseoka i kuća postoje dobre 

doline sa lozom i drugim voćem 

Štȕla, šuma i pašnjak 

Šumoplȁndīšte, hrastova šuma,  ,,Ċe je stado ovaca plandovalo” 

 

Vȅljā gomȉla, gomila sa nabaĉom kamenja na vrhu jednog velikog brda, pored Crvenog ubla; 

formirano prije dolaska Slovena na ovim prostorima, a pretpostavlja se da je to obiljeţje za 

groblje 

Vȅljā rupa, ,,u šumi i kamenjaru” 

Vȍdnā glavȉca, zaselak, ,,smješten kod Vodne rupe”, vodne rupe, pištaline, tako nazvane po 

vodnjikavom tlu  
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Vȍdnō gûvno, poljana,  ,,kraj Vodne rupe” 

Vȍdnā rȕpa, velika dolina koja se nalazi  u udubljenju,  koju poplavi voda kad padnu velike 

kiše, okruţena strmenom, pjeskovitom i šumovitom stranom 

Vûĉjī kȑši, kompleks crnih stijena, na sjeverozapadnoj strani, sa rupĉagama i prodolima, ime 

dobili po nekadašnjem skrovištu vukova i drugog zvjerinja 

 

Ţȁbljā ȕlica, ulica formirana izmeĊu dvije doline koje se nalaze blizu jedna druge, ograĊene 

visokim kamenim zidom - meĊom; ,,kada naĊe ţabu, domaćin je prebaĉi preko meĊe na ulicu i 

zato se tako zove” 
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                                                      4.7. Milate Bandićke 

(Milȁte Bândićkē) 

 

Etnici: Milȁćanīn,Milȁćankā. Ktetik: milȁtskī. 

 

Jedan dio teritorije Milata pripada Komanima, a drugi dio  Bandićima. U Bandićkim 

Milatama postoje dvije stare crkve. Jedna je stara nekoliko vjekova, a obnovljena je prije deset 

godina. Druga crkva je, naţalost, u ruševnom stanju, pa više liĉi na crkvište, tj.ostatke nekada- 

šnje crkve. Prestalo je tako, pred ovim crkvama, da se sahranjuje više od sto godina. Tome je 

doprinijela izgradnja crkve na Bijeloj Rudini i crkve u Mugošinoj livadi. Inaĉe, bitno je ovdje 

pomenuti da su preci svih Bandića sahranjivani pred ovim crkvama. 

Danas, Bandićke Milate liĉe na selo koje je priliĉno iseljeno, pa stoga ne ĉudi mali broj 

mikrotoponima do kojih smo došli radom na terenu. 

 

Informator:  

Jovan-Joro Đuranović (71) 

 

Bȉble, ,,mjesto Ċe se vadio kamen za obradu namijenjen  crkvi na Bijeloj Rudini” 

Crkvȉne, ,,mjesto  na kome se nalazi stara crkvina- crkva” 

Gusȁrīca, ,, mjesto Ċe je nekad ţivjelo staro bratstvo Gusari” 

 

Kȕlina Mȁkovīća,  ,,staro kućište Dragutinovića, ogranka Makovića" 

Prāšnȉca, ,,mjesto Ċe se za vrijeme Otomanske imperije proizvodio pušĉani prah” 

 

Rȕpa, dolina za obradu 
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   5.     SEMANTIĈKI ASPEKT I KLASIFIKACIJA 

 

U semantiĉkoj analizi prikupljenog onomastiĉkog materijala vidljive su razne podjele. One 

su nastale zbog razlika u reljefu, biljnom i ţivotinjskom svijetu, materijalnoj i duhovnoj kulturi, 

kao i istorijskim ĉinjenicama potvrĊenim na terenu. Ipak, za semantiĉku sadrţinu većine mikro- 

toponima moţe se reći da je prozirna. Tako se prepliću, naroĉito u imenovanju geografskih 

pojmova,  jeziĉke i dijalekatske osobenosti ispitivanog podruĉja, što sve zahtijeva i posebnu 

metodologiju njegove klasifikacije i obrade. 

Uvidom u mikrotoponimiju bandićkog podruĉja koje obuhvata šest sela, onomastiĉki korpus 

svrstavamo  u sljedeće grupe: 

• geografski  termini u  toponimiji koji se odnose na nazive uzdignutih, ulegnutih i ravnih 

oblika; 

• hidronimi; 

• toponomastičke metafore; 

• fitonimi; 

• zoonimi; 

• kulturni toponimi i 

• mikrotoponimi obrazovani od antroponima. 

 

 

5.1.  Geografski termini u toponimiji 

 

Najĉešći vid imenovanja lokaliteta u Bandićima odnosi se na konfiguraciju terena. To je, 

svakako, najbrojnija grupa što je sasvim oĉekivano s obzirom na izgled tog kraja Katunske 

nahije. Naime, specifiĉna vizuelno - kvalitativna svojstva zemljišta bandićke teritorije dovela su 

do svrstavanja u odreĊene grupe ili podgrupe. Kako bismo razriješili brojne dileme oko samog 

tumaĉenja prikupljene onomastiĉke graĊe, primijenili smo multidisciplinarni pristup. Takva 

metodologija rada garantuje  uspješnu analizu. 
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Spisak korišćenih skraćenica za bandićka sela : L (Livada), B (Braćani), Ţ (Ţupa), Đ (ĐeĊezi), 

M (Mokanje), M.B ( Milate Bandićke). 

  

Navedeni  tipovi  mikrotoponima biće klasifikovani prema abecednom  redu: 

 

•  Mikrotoponimi koji nazivom upućuju na uzdignuto zemljište: 

 

Bukviĉka glavica (Đ), Dragojev krš (Đ), Ĉumperova glavica (M), Gavrilaĉka glavica 

(Đ), Glavica (M), Gojkova glavica (L), Grljev kuk (Ţ), Jarebiĉki krši (L), Kojova glavica (M), 

Kulina Makovića  (Milate Bandićke), Mašćenova glavica (L), Mokanjske kamenice (M), 

Obaljeni kamen (Ţ), Ober (M), Ober Jozov (B), Praśeći krš (B), Prisoje (L), Prokapska glavica 

(Đ), Rojevi ober (L), Saviĉina glavica (B), Sokolov krš (B), Velja gomila (M), Velja gomila (L), 

Vuĉji krši (M), Vuĉji krš (Đ), Vukićev brijeg (Đ). 

 

•  Mikrotoponimi koji nazivom upućuju  na ravno i ulegnuto  zemljište: 

 

Babina dolina (B), Bolandţina livada (L), Begova lazina (Đ), Bogojev do (B), Bojanove 

lazine (L), Bunjski do (Ţ), Ĉumperov do (M), Ćeklin do (Đ), Ćeklina pećina (Đ), Doĉić (Đ), 

Doĉići (Đ), Dolovi (Đ), Doline (L), Doljani (Ţ), Donja pećina (Ţ), Duboka rupa (L), Duboka 

rupa (Đ), Duga njiva (B), Duga njiva (L), Jovanovića Rupe (M), Garova lazina (Ţ), Golubova 

rupa (Đ), Gornja pećina (Ţ), Gornje doline (Ţ), Grabovaĉke rupe (L), Graboviĉke rupe (M),  

Ivanovića rupa (L), Jaskova prodo (L), Jovanovića rupe (M), Kalinove rupe (L), Kradnje doline 

(Ţ), Krive njive (L), Lamiška rupa (L), Lisiĉija luka (L), Lješeva rupa (M), Mali do (Đ), 

Markova dolina (L), MeĊedova prodo (Ţ), Milutinova lazina (Ţ),  Mujovića rupa (L), Muţeva 

prodo (Đ), Nikolića dolina (L), Nikolina dolina (L), Njiva pod dţadom (L), Ocka rupa (L), 

Omanov do (Đ), Pavićeva lazina (Ţ), Pekova rupa (Đ), Perkova rupa (L), Podovi (Đ), Podolje iz 

Nikole (B), Prodo (M), Prokapski do (Đ), Pod (L), Podić (L), Poljane (L), Pujov do (L), Pujev 

do (Ţ), Prodo (M), Redţove rupe (L), Rupa (L), Rupa (Milate B.), Rupe Siljeviĉke (Đ), Rupice 
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(Đ), Šćepan njiva (L), Široka prodo (L), Tetkine rupe (Đ), Todorova dolina (B), Todorove doline 

(L), Val (Ţ), Vasova rupa (B), Velova rupa (L), Velja njiva (L), Velja rupa (M),Vilina pećina (L), 

Vuĉje rupe (L), Vuletina dolina (L), Zevinića rupa (L), Vuĉa prodo (B), Vuĉkaljevića ţdrijelo 

(Ţ), Jovanovića rupe (M), Lješeva  rupa (M), Śeverska rupa(M). 

 

 Kao podgrupe gore pomenutih mikrotoponima moţemo izdvojiti: 

 

•  Mikrotoponime koji nazivom upućuju na kvalitet tla: 

 

Cerova rupa (M), Draĉevica (B), Frijeska glavica (Ţ), Gomila (L), Goli ober (Đ), Gomi- 

lice (L), Gomilice (M), Jalova dolina (B), Jalove doline (L), Jasikove rupe (L), Kameniĉki do 

(L), Kameniĉki do (M), Konac polje (Đ), Konopljište (Đ), Košćelov pod (L), Ljeski do (L), Ljeski 

do (M), Malina rupa (M), Mulina (B), Papratina livada (L), Papratna livada (Ţ), Pelinova 

glavica (M), Pitomi bostan (Đ), Pitomi dub (B), Pješĉina (M), Prlina (M), Prţina (Ţ), Rijeĉki do 

(L), Rijeĉki do (Ţ), Šuplji kam (B), Šuplji kam (L), Trnovaĉa (L), Tropske glavice (Đ), Vodna 

glavica (L), Vodna glavica (M), Vodna rupa (M), Vodno guvno (M), Ţiva kamenica (L). 

Naziv mikrotoponima - Konac polje ima zanimljivo predanje koje govori da su tkalje 

(ţene) rastezale konac, tj. preĊu za sukno po ĉemu je ostalo ovakvo ime. 

 

•  Mikrotoponimi koji nazivom upućuju na boju zemljišta: 

 

Bijela greda (Đ), Bijela rudina (M), Crvena dolina (M), Crveni uba (M), Crvenice (B), 

Crna strana (Đ), Crni kam (L), Crni krš (B), Crni ober (L), Crno oko (L),  Modro oko (B), Zele- 

ngora (Ţ).  

Iz  priloţenog, moţe se konstatovati da je najbrojniji tip mikrotoponima koji nazivom 

upućuju na ravno i ulegnuto zemljište, najviše zastupljen u ravniĉarskom dijelu Bandića kakav 
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je primjer selo Livade. Zavisno od specifiĉnosti svojih oznaka, ,,toponimi mogu biti: 

ojkonimi, hidronimi, urbanonimi, omonimi, dromonimi, fitonimi, zoonimi itd."47 

 

5.2.  Hidronimi 

 

Dio onomastike koji se bavi prouĉavanjem imena voda: rijeka, jezera, potoka, mora 

itd. naziva se hidronimi (grĉ. hidor, gen. hydotos –voda, onima - ime).48 

,,Onomastiĉka istraţivanja širom sveta dosad su po pravilu opravdavala oĉekivanja da 

voda, preduslov ţivota na Planeti, drţi respektabilno mesto u lokalnim onomastikonima."49 Kao i 

većina sela Katunske nahije, i bandićko pleme (podruĉje) nije bilo pošteĊeno problema sa 

vodosnabdijevanjem. Tako se za manje od pola bandićkih sela moţe reći da su bogata vodom i 

zajedniĉkim izvorištima  dok Gornji Bandići (ĐeĊezi, Mokanji, Ţupa) još uvijek ĉekaju priklju- 

ĉenje na zajedniĉku vodovodnu mreţu. Nevolja je tako primorala narod ovoga kraja da se 

snalazi kako zna i umije, pa su tako nastali brojni ,,ublovi i bistijerne." 

 Tako se termin ubao tokom obrade hidronima, ĉesto javlja kao odrednica mikroto- 

ponima. Oznaĉava bunar iskopan u zemlji na otvorenom prostoru i zajedno sa bistijernom, 

(pokriveni bazen u koji se sliva kišnica i sluţi kao voda za piće) zadovoljava osnovne potrebe 

mještana i stoke. Takvih vještaĉkih objekata sa skromnim koliĉinama vode nije bilo uvijek 

dovoljno, ali treba pomenuti zajedniĉku bistijernu sela Braćana i Ţupe – Borovik, kao i izvor 

Vuĉi studenac, vodovod od neprocjenjive vrijednosti za Bandiće, Komane i Zagarĉane. TakoĊe, 

u Mokanjima je i Pješĉina, bistijerna, koja je svojina svih Bandića. Racionalni i ekonomiĉni, 

mještani ovoga kraja oduvijek su znali raspolagati prirodnim resursima, a vodom pogotovo. 

Ipak, i priroda im je pritekla u pomoć stvarajući brojne kamenice, jake izvore, vrela, studence. 

Kako je selo Livade, kako mu ime kaţe, ravno po svome obliku, pogodno je za sadnju raznih 

                                                           

47
 Prof.dr Boţidar Šekularac, Pomoćne istorijske nauke, Priština, 1997.god., strana 449. 

48
 Milan Vujaklija, Leksikon stranih reĉi i izraza, Beograd, 1980. g., strana 1006,  u : prof.dr Boţidar Šekularac, Onoma- 

stikon Gornjih Sela, strana 13. 

49
 Radojka Cicmil – Remetić, Toponimija Pivske planine, Beograd, 2010.god., strana 91. 
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poljoprivrednih kultura. LivaĊani natapaju svoje bašte, voćnjake i povrtnjake iskoristivši tako 

svaki pedalj obradive površine. Sadili su kako za svoje potrebe, tako i zarad prodaje, kako bi se 

nešto zaradilo, a ponajviše ponudio trţištu zdrav, neprskan proizvod. Proizvodnja organske hra- 

ne ima budućnost na ovim prostorima zbog ĉistog ambijenta, specifiĉnog podneblja sa puno 

sunĉanih dana, blage klime, poboljšane saobraćajne infrastrukture i dr. 

Za razliku od mještana surove Pivske planine, za koje Radojka Cicmil - Remetić kaţe 

,,Stigla je voda, a nestalo ljudi"50 priĉu o hidronimiji Bandića završavamo konstatacijom da se 

Bandići sve više vraćaju svome zaviĉaju, svojim korijenima, naroĉito ţitelji srednje i starije 

populacije. Takva, tragiĉna sudbina, poput one Planinštaka, teško moţe zadesiti ljude sa ovih 

prostora, jer rijeĉ ,,ognjište" milija im je i od oĉinjeg vida, milija i od ţivota. 

U onomastici nije rijedak sluĉaj da objekti koji su teritorijalno bliski  prenose ime sa 

jednog na drugi zavisno od brojnih motivacionih faktora. Takva pojava naziva se metonimija, 

a Zvezdana Pavlović navodi  sljedeće naĉine: 

 

• prenošenjem antroponima (liĉnog imena ili prezimena), obavezno nakon sufiksacije, na 

mikrotoponim, ojkonim, retko hidronim; 

• prenošenjem fitonima na mikrotoponime, ojkonime, hidronime. Ovo je ĉest naĉin imeno- 

vanja u onomastici; 

•  prenošenje  mikrotoponima na ojkonime i hidronime; 

•  prenošenjem zoonima na toponime, ojkonime, hidronime; 

•  prenošenje mikrotoponima, ojkonima na hidronime; 

•  prenošenjem hidronima na mikrotoponime, ojkonime.51 

 

                                                           

50
 Ibid, strana 92 

51
 Zvezdana Pavlović, O metonimiji u onomastici (hidronim- ojkonim), Juţnoslovenski filolog, LIV, Beograd, januar 1998. 

god., strana 105. 
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Klasifikacijom prikupljenog onomastiĉkog materijala koji se tiĉe voda u Bandićima, 

primjetno je nekoliko gore navedenih naĉina prenošenja onima iz jedne  sfere u drugu. Tako 

dolazimo do sljedećih tipova koje ćemo poreĊati u zavisnosti od njihovog broja. 

 

• Najbrojniji su oni hidronimi nastali prema izgledu i svojstvu tla odnosno prema 

vizuelnoj i orjentacionoj odredbi ili utisku: 

 

Barjaka (L), Barjaka (M), Crveni uba (M), Crno oko (L), Doljani (Ţ), Godna (B), Jaţa 

(L), Lokve (B), Modro oko (B), Osojnica (M), Osojnica (Đ), Pješĉina (M), Studenac (Ţ), Vreško 

vrelo (L). 

 

Voda Barjaka, nastala od turcizma barjak (zastava), u Livadama i Mokanjima,  posebno 

je zanimljiva sa etimološkog aspekta. Prvi, stari naziv Barjaka pominje još 1911.godine dr Jovan 

Erdeljanović u svojoj Beleţnici, kada je godinu ranije, boravio u Bandićima  radi sakupljanja 

graĊe za istorijsko djelo Stara Crna Gora. Na strani 16 svoje Beleţnice piše da je ,,Barjaka voda 

dubenica u Ċer na sred SaĊavca na Razvršju, mjestu Ċe su Bandići pobadali barjak u bojevima sa 

Turcima."52 Taj podatak objašnjava porijeklo njenog imena (barjak- Barjaka). Da je to stari naziv 

ove vode, govori i podatak da se SaĊavac, kao slobodna crnogorska teritorija, nalazio svega 2-3 

kilometra od Spuţa i nešto više od Podgorice. Pošto su ta podruĉja bila pod osmanskom vlašću, 

tako je i SaĊavac postao meta stalnih napada i velikih bojeva sa Turcima. Inaĉe, u petstogo- 

dišnjoj stalnoj borbi Crne Gore za oĉuvanje svoje slobode, Bandići, Komani i Zagaraĉ, kao 

najjuţniji dio Katunske nahije, bili su prvi na udaru turske vojske koja se kretala prema Cetinju. 

Porijeklo drugog, novijeg imena –Brljaka, moţe se odnositi na njen sadašnji izgled. Po 

tome, to je neĉista, zapuštena voda u kojoj se kupaju (brljaju) divlja prasad. U Reĉniku govora 

Zagaraĉa Draga i Ţeljka Ćupića stoji: ,,brljak,-a,m. mjesto gdje se brljaju svinje; prljava voda u 

                                                           

52
  Dr. Jovan Erdeljanović, Zaostavština Jovana Erdeljanovića, Arhiv SANU, E-468-6 (56), strana 16. 
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kojoj se neko kupa, neĉisto mjesto. TakoĊe, i brljat se - valjati se u blatu (o svinji); kupati se u 

neĉistoj vodi, kupati se."53
 Upravo ovaj primjer moţe posluţiti kao ilustracija koliko su mikro- 

toponimi evoluirali i prilagoĊavali se realnom ţivotu. 

Primjetno je, takoĊe, da se naziv Osojnica pojavljuje dva puta. Dok u ĐeĊezima ozna- 

ĉava ubao izvaĊen na strmini, u Mokanjima je to stara voda u Siljevici, ozidana kamenom bez 

klaka. U oba sluĉaja radi se o vodi smještenoj na sjevernoj strani, uzvišenju gdje nema sunca i 

koja je suprotna prisojnoj (juţnoj) strani. U njenom korijenu imamo leksemu osoje koja je, ina- 

ĉe, veoma ĉest mikrotoponim u ovim krajevima. 

 

•  Slijede hidronimi  nastali prema antroponimu: 

 

Bujkin uba (Ţ), Bulin studenac (Ţ), Mlinište Vranića (L), Pavlove kamenice (L), Vraškeš 

Velov (L). 

 

Navedeni primjeri jasno pokazuju da se radi o dvoĉlanim hidronimima antroponimskog 

porijekla. Hidronimi u kojima prvi ĉlan moţe imati funkciju prisvojnog pridjeva  na – ov (-e) i – 

in (-a, -e) odnose se na: Bujkin uba, Bulin studenac i Pavlove kamenice. U nekim sluĉajevima, 

imamo obrnutu situaciju, tj. prisvojni pridjev dolazi na drugom mjestu (Vraškeš Velov), dok u 

nazivu Mlinište Vranića posesivni genitiv stoji iza apelativa. 

 

• Nekoliko hidronima dobilo je ime prema fitonimu:  

 

Borovik (B), Macino oko(Ţ), Pitomi dub (B) 

 

 

                                                           

53  Drago Ćupić; Ţeljko Ćupić, Reĉnik govora Zagaraĉa, Srpski dijalektološki zbornik, Knjiga XLIV, SANU, Institut za 

srpski jezik, Beograd, 1997.god., strana 33. 
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• Neki hidronimi nastali su prema drugim toponimima, tj. ime vode prema mikrotoponimu, 

oronimu ili ojkonimu:  

 

Kulendrija (B) Mokanjske kamenice (M) i Ušeza (Đ) 

 

• Nastanak hidronima prema zoonimu:  

 

Vuĉi studenac (B) 

 

Prema predanju, dobio ime po knezu Vuku Bandiću (rodonaĉelniku nekoliko sadašnjih brat- 

stava). O tome je saĉuvana priĉa: ,,U blizini Vuĉeg studenca, ţivio je Turan (Puran)  Malonšić, 

koji je taj izvor drţao za svojinu i na njemu naplaćivao vodu, koju su ondašnji stanovnici (XVII 

vijek), upotrebljavali i nosili svojim domovima. Da bi ih te napasti i nameta oslobodio, Vuk 

silom najuri i protjera Turana u turski Spuţ, a studenac dade na raspoloţenje dotiĉnom stano- 

vništvu,  koje je sa njega besplatno nosilo vodu i pojilo stoku. To stanovništvo, iz blagodarnosti 

prema Vuku – studencu  dodaju ime Vukov, odnosno Vuĉi studenac." Vjerovatnost ove aneg- 

dote potvrĊuje Turanova stolica, koja se i sada pored izvora u kamenu nalazi, tj. na kojoj je 

Turan sjedio i vodarinu naplaćivao. 

 

5.3.  Toponomastiĉke metafore 

 

Specifiĉna konfiguracija terena u Bandićima, pogotovo onih sela uzdignutijih, strmijih, 

kao što su Gornji Bandići, iznjedrila je veliki broj toponomastiĉkih metafora. Ţivopisni kolorit, 

priroda od ĉije ljepote zastaje dah, mnogobrojne glavice, oštre litice i izboĉine, uĉinili su svoje. 

 Omogućili su visprenim mještanima da slikovitim vokabularom, neobiĉnim jeziĉkim 

odrednicama nepogrješivo odreĊuju lokacije. Većina mikrotoponima ovog tipa, imala je, ugla- 

vnom, prozirnu motivaciju što je Bandićima umnogome olakšalo posao imenovanja. Oni su 

umjeli da, ĉak i kod sliĉnih terena, otkriju neki detalj koji bliţe  i jasnije ukazuje na koji se dio  
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odreĊenog areala misli. Osim toga, upravo usitnjenost zemljišnih posjeda, kao i pomenuta 

konfiguracija zemljišta, doveli su do velikog broja mikrotoponima. Pojava homonimnih naziva 

nije sluĉajna, a prouzrokovana je sliĉnošću zemljišta i njegovih osobina, ne samo na jednoj 

površini, već i na većim udaljenostima. Takav je sluĉaj sa nazivima- pojmovima: glavica, glava, 

guvno, ţdrijelo. Tako su mikroobjekti imenovani po kvalitetu terena, po obliku i izgledu, kao i 

po namjeni, jer se takvim metaforiĉnim konstrukcijama pribjegavalo kada god se istroše geog- 

rafski termini. Ipak, iz priloţenog se jasno vidi da su  najbrojnije, po ĉemu im pripada prvo mje- 

sto, metafore po obliku i izgledu. 

 

5.3.1. Metafore po obliku i izgledu 

 

Adţovo guvno (poljana okruglastog oblika) Đ; 

Babin grad (pećina sa zidinom, kao da je kakav mali grad, utvrĊenje) Đ; 

Bačvica (manja dolina okruţena liticama, baĉvastog oblika) M; 

Bačvice (pašnjak nalik  maloj baĉvi) L; 

Bogaz (šumovita udolina u bespuću, bogu iza leĊa) M; 

Bijela greda (klisura ili kamenjar od krupnih stijena, uvijek u strmini, na kosi) Đ; 

Bojanova ploča (kamen okruglog oblika - ploĉa koja ljepotom nadvisuje manje doline) Đ; 

Bukvička glavica (razvršje, uzdignuti teren) Đ; 

Buljevina (šume koje podsjećaju na  izbuljene oĉi) L; 

Crno oko (voda,  veliki izvor u podnoţju SaĊavca, ima prelijepu boju vode) L; 

Čuka (visoka, glavica od kamena) M; 

Gavrilačka glavica (zaselak, na uzdignutom terenu) Đ; 

Glavica (malo uzvišenje nalik glavice luka, kupusa) M; 
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Glavina (pašnjak nalik velikoj glavi) L; 

Gojkova glavica (livada, nalazi se na jednom brdašcu, ima oblik male glave) L i Ţ; 

Grljev kuk (uzvišenje ĉija se jedna strana naglo spušta prema donjem terenu) Ţ; 

Guvno (zaravan koja izgleda kao gumno)M; 

Kojova glavica (zaselak glaviĉastog izgleda) M; 

Krivače (duga livada koja ide malo ukrivo) L i B; 

Kuline (pašnjak koji se proteţe, te liĉi velikoj kuli poloţenoj na zemlji) L; 

Labudov rog (pitoma livada i pašnjak u obliku roga) L; 

Laktije (njiva koja izgledom podsjeća na lakat) Đ i L; 

Lonci (više manjih dolina oblika lonca) M; 

Macino oko (izvor lijepog izgleda) Ţ; 

Mašćenova glavica (zaselak koji je uzdugnut, na uzvišenju) L; 

Modro oko (izvor koji ima plavu boju vode) B; 

Oko (livada okruglog oblika) L; 

Pijavičino oko (pašnjak ovalnog oblika) L; 

Pelinova glavica (brdašce obraslo pelinom) M; 

Pločice (kamenjar i pašnjak, nalik ploĉicama) Đ; 

Pogano ţdrijelo (uzani prolaz kuda je zimi teško proći) Đ; 

Prokapska glavica (iznad Prokaplja) Đ; 

Razboj (poljana koja izgleda kao krĉevina) Đ i B; 

Razboji (krĉevina, neko je tu razbijao kamen) Ţ; 
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Rog (krivudava, uzana dolina, sliĉna rogu) Đ; 

Savičina glavica (uzdignuti teren, uzvišenje) B; 

Štula (šuma i pašnjak u obliku štake) M; 

Štule (njiva koja izgleda kao motka) L; 

Tropske glavice (brdoviti predio) Đ; 

Val (kamenjar koji izgleda kao da se talasa) Ţ; 

Vodna glavica (njiva na uzvišenju, brdašcu) L; 

Vodna glavica ( zaselak koji ima izgled vodne rupe) M; 

Vodno guvno (poljana okruglastog izgleda) M; 

Vučkaljevića ţdrijelo (pregib puta, podsjeća na ţdrijelo) Ţ; 

Ţivi mramor (kamenita glavica koja djeluje kao kakva provalija - mramor) Đ; 

Ţdrijelo (pašnjak kao ţdrijelo, sa prelazom u ograĊenom imanju) L. 

 

Navedeni mikrotoponimi, po strukturi, većinom su dvoĉlani, ali ima dvadesetak jedno- 

ĉlanih. Uoĉljiva je zastupljenost nekoliko apelativa - geografskih termina (glavica, guvno, ţdri- 

jelo) kod jednoĉlanih  dok u dvoĉlanim nazivima imamo drugaĉiju situaciju. Tako npr.ispred 

apelativa- glavica (koji je najfrekventniji) imamo opisne i prisvojne pridjeve. Prisvojni su antro- 

ponimskog porijekla gdje je njihovo znaĉenje izvedeno sufiksima – ov (-a,), -in (-a). 

Zanimljiva je uloga apelativa ţdrijelo, u prvom sluĉaju kao jedna rijeĉ, a kod dvoĉlanih 

imena uz antroponim (prezime) u funkciji i formi prisvojnog pridjeva u genitivu - Vuĉkaljevića. 

U drugom primjeru, opisnim pridjevom (Pogano) odreĊeno je svojstvo ili osobina apelativa uz 

koji stoji. 

I apelativ oko, takoĊe, ima dvojaku upotrebu, kao i prethodni primjeri. Kao imenica stoji 

u jednoĉlanim leksemama, a na drugom mjestu iza opisnih i prisvojnih pridjeva, u dvoĉlanim 
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jeziĉkim konstrukcijama. Oblike nominativa singulara i plurala sadrţe  jednoĉlane rijeĉi: Raz- 

boj / Razboji, kao i nazivi: Baĉvica / Baĉvice, koji su upotrijebljeni u deminutivu. 

Zanimljivi su i primjeri sa apelativom guvno u dvoĉlanim nazivima kada ispred njega 

stoji opisni ili prisvojni pridjev (Vodno / Adţovo guvno). 

 

5.3.2.   Metafore po kvalitetu 

 

 Kao što im samo ime kaţe ove metafore odraţavaju kvalitet zemljišta, tj. njegovu plod- 

nost ili neplodnost, pa je i njihova motivacija uglavnom prozirna. 

 Kako su se mještani ove teritorije uvijek zanimali za ratarstvo, pored ostalih privrednih 

grana, zemlja je oduvijek imala ogroman znaĉaj.Vodili su o njoj raĉuna, nijesu je zapuštali, ĉisti- 

li je od šiblja i korova da bi je napravili što obradivijom i plodnijom. Stoga se moţe, sa sigurno- 

šću reći, da je bandićka zemlja veoma kvalitetna, zbog ĉega uspijeva mnogo poljoprivrednih 

kultura. To se ponajviše odnosi na Livade koje imaju odliĉan geografski poloţaj, kao i brojne 

izvore, rjeĉice, bistijerne za natapanje. TakoĊe, prikljuĉenje zajedniĉkoj vodovodnoj mreţi Ma- 

reza još više je  pomoglo razvoju poljoprivrede. 

 

Cijepac (dolina sa kvalitetnim zemljištem) M; 

Crvenice (vrtaĉa u kojoj ima zemlje crvenice) B; 

Dračevica (kamenit i neplodan teren) B; 

Dračevica (livada slabo obradiva, draĉevita) L; 

Čapurica (neplodno zemljište, kamenjar) B; 

Jalova dolina (nije plodna, jalova) B;  

Kračkovine (plodne njive istoĉno od Crkovnice)L; 

Lučnjak (dolina u kojoj se sadio samo luk) M; 
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Mulina (zemlja sliĉna pijesku- mulini, krševiti predio) B; 

Okrajak (prirodno neplodno zemljište) L; 

Okrunjci (plodne njive sve do Kraljiĉinog oka) L; 

Patnje (zaselak, patno mjesto, gdje slabo šta uspijeva) Đ; 

Podolje (dolina koja je najplodnija) M; 

Prlina (imanje lošeg kvaliteta) M; 

Prţina (kamenjar, rudina, ima puno prţine) Ţ; 

Pustorišta (šume u bezvodnom kraju, zabaĉene, daleko od ljudi) L; 

Sadine (imanje dobrog kvaliteta) Đ; 

Trnovača (obradive njive i livada sa malo trnja) L; 

Ugara (preorana livada, uzgarena njiva spremna za glavno oranje) L. 

 

Osim primjera Jalova dolina, svi ostali su po strukturi jednoĉlani mikrotoponimi. Za 

razliku od prethodnog tipa metafora, gdje su preovladali dvoĉlani nazivi, ovdje je obrnut sluĉaj. 

Tumaĉenje je sljedeće: dok su kod prvih metafora Bandići davali svojoj mašti na volju, obli- 

kujući ţivopisne, figurativne dvoĉlane konstrukcije, rukovodeći se prevashodno ljepotom izraza, 

kod ovih drugih su štedjeli na rijeĉima, pa su tako jednim nazivom – pojmom nastojali što preci- 

znije objasniti njegovu suštinu i znaĉenje. 

Nastavkom –ic,  preko prisvojnog pridjeva i imenice, nastale su: Draĉevica i Ĉapurica. U 

osnovi prvog mikrotoponima je rijeĉ draĉa, koja je vrlo ĉesta u upotrebi. Tako su nastali pridje- 

vi draĉan i draĉev. ,,Odatle poimeniĉen sa – ica draĉevica, ime biljke, fitonim. Rijeĉ draĉa 
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potvrĊena je i u znaĉenju dolina, kotlina."54
  ,,Ovo znaĉenje etimološki se vezuje za drijeti. Ova 

rijeĉ predstavlja sveslavenizam."55 

Fitonim Trnovaĉa ,,nastao je od rijeĉi trn - sveslavenizam i praslavenizam, bez paralela u 

baltiĉkoj grupi."56
 Radi se o izvedenoj rijeĉi sa fitonimom u osnovi, tj. o sufiksalnom tipu  

mikrotoponima (pridjev na –ov, trnov sa sufiksom –aĉa). 

 Mikrotoponim Podolje ,,ima u osnovi rijeĉ pod - sa znaĉenjem padina, zaravan. Pod, 

baltosl., praslav. i staroslav.,- potok, strop, tavan. Ova rijeĉ prvobitno je znaĉila tlo po kojemu se 

ide. UporeĊenjem u drugim jezicima utvrĊeno je da je pod etimološki identiĉno sa –ie. 

korijenom –ped, u prijevoju pod - noga, koji se u –ie. znaĉenju oĉuvao u rijeĉima pješak, 

pješice."57 

U ovom sluĉaju, radi se o terenu po kojem se išlo pješice budući da je u pitanju 

najplodnija dolina u Mokanjima. Dakle, do nje se uvijek lako stizalo, bez muke, zahvaljujući 

pogodnosti zemljišta. U pitanju je izvedena rijeĉ  sa osnovom  pod  i sufiksom – olje. 

U nazivima Okrajak, Okrunjci, kao i Ugara, imamo  prefiksalnosufiksalni tip gradnje. 

,,Od  praslov. i sveslov.- kraj, gen.kraja = regio."58 

Apelativ je u ovim primjerima osnova mikrotoponima, a pun naziv dobijen je morfolo- 

škom dogradnjom – prefiksima i sufiksima: Okrajak (o+ kraj+ak), Okrunjci (o+ kruna +ci), 

Ugara (u+gar+a). 

Preko prisvojnog pridjeva na (-ov), sufiksom- ine, nastao je naziv Kraĉkovine. Sufiksalni 

naĉin gradnje imaju mikrotoponimi Crvenice i Sadine (opisni pridjev crven + ice; osnova 

sad+ine). 

Kod dvoĉlanog naziva, geografski apelativ dolina identifikuje pojam jalova, koji ga 

opisnim pridjevom odreĊuje po nekom svojstvu ( besplodna zemlja koja ništa ne raĊa). 

                                                           

54
 Prof.dr. Boţidar Šekularac ; Cvetko Pavlović, Toponimija Opštine Bar, DANU, Podgorica, 2012.god., strana 65. 

55
 Petar Skok, Etimologijski rjeĉnik hrvatskoga ili  srpskoga jezika, Knjiga I Zagreb, 1972. god,strana 428. 

56
 P.S. Knjiga III  op.cit, strana 504, prema Vuku. 

57
 Petar Skok, Knjiga II  op.cit, strana 693. 

58
 Gavro, Škrivanić, Imenik geografskih naziva srednjevekovne Zete, Titograd, 1959.god., strana 71. 
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Preciznost imenovanja naroĉito dolazi do izraţaja u primjerima: Cijepac, Luĉnjak, 

Patnje, Prlina i Pustorišta. Svaki od njih, korijenom rijeĉi, nedvosmisleno upućuje na to o kak- 

vom se zemljištu i lokalitetu radi (dugo i usko zemljište; po luku koji se samo sadi na odreĊe- 

nom zemljištu; patno mjesto, od glagola patiti se, gdje se ljudi samo muĉe; loša zemlja, go 

pristranak; pustolina ili pustolija, nevidbog). 

 

5.3.3.  Metafore po namjeni  

 

Osim ,,naziva s obzirom na oblik, poloţaj i izgled tla, tzv. nomina metaforica,"59 ban- 

dićki teren poznaje i mikrotoponime – metafore  sa brojnim, različitim namjenama. 

 

Bible (mjesto vaĊenja kamena za obradu koju su Milaćani namijenili crkvi), M.B.; 

Cikva (dolina Ċe se dolazilo, sjedjelo i zabavljalo u igri cikvanja) Đ; 

Čumperova glavica ( sjedište sela, zborno mjesto okupljenih  mještana) M; 

Śednici (zborno mjesto Ċe se pravio śednik) Đ; 

Grabov śednik ( pašnjak Ċe su se ĉobani okupljali ĉuvajući stada) B; 

Grošeski Kiljan (izmeĊu plemena se po njemu nekada dijelilo, ljudi se tu svaĊali oko imanja)M; 

Gusarica (tu je nekad ţivjelo staro bratstvo Gusari) M; 

Guvno (mjesto Ċe se vrše raţ i pšenica, mještani se tu sakupljali, priĉali i šalili) Đ; 

Mednik (kamenjar sa kiljanom po kome su ljudi nekada dijelili imanja) Ţ; 

Klatnica (oblo kameno udubljenje u zemlji Ċe su seljani pekli  kamen i pravili klak - kreĉ) M; 

Počivalo (središte sela Ċe ĉeljad odmaraju, poĉivaju nakon teškog rada u njivi) L; 

Prašnica (mjesto Ċe su preci proizvodili pušĉani prah u borbi protiv Turaka), Milate B.; 

                                                           

59
  B.Š. Onomastikon Gonjih Sela, op.cit. strana 14.  
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Ploča (zborno mjesto sela Ċe se priĉalo o ţivotnim temama i rješavali problemi) Ţ; 

Prdevare (zaselak Ċe su mještani zbijali šale  i sprdali se jedni  drugima) Đ; 

Rujevo guvno (mjesto okupljanja seljana ureĊeno za vršidbu ţita) Ţ; 

Stolovač (kamen namijenjen za śednik)L; 

Turanova stolica ( tu se odmaralo, a potiĉe iz doba Malonšića) Ţ; 

Vasova rupa (udolina obrasla šumom, sluţila ilegalcima u Drug. svjetskom ratu za sastanke) B; 

Vuča prodo (omiljeno mjesto ribolova, pecalo se i odmaralo uz šale i dosjetke) B; 

Zbornica (sastajalište kod stare crkve, vodili se zborovi, vaţni razgovori) Đ. 

 

Kao kod prethodnog tipa, i kod ovog dominaciju imaju jednoĉlani nad dvoĉlanim nazi- 

vima, kada se razmatra njihova struktura. 

 

Jednočlani mikrotoponimi: Bible (M.B), Cikva (Đ), Guvno (Đ), Śednici (Đ), Gusarica 

(M), Klatnica (M), Mednik (Ţ), Ploĉa (Ţ), Poĉivalo (L), Prašnica (M.B), Prdevare (Đ), Stolovaĉ 

(L),  Zbornica (Đ). 

Dvočlani mikrotoponimi: Ĉumperova glavica (M), Grabov śednik (B),Grošeski Kiljan 

(M), Rujevo guvno (Ţ), Turanova stolica (Ţ), Vasova rupa (B), Vuĉa prodo (B). 

 

U prvom sluĉaju, najbrojnija je grupa apelativa na –ica, koji su postali mikrotoponimi. 

Sufiks je postepeno tvorio nova imena od razliĉitih osnova, kao: Zborn-ica, Gusar-ica, Klatn-

ica, Prašn-ica. Tako su nastale imenice  koje oznaĉavaju mjesto (prostor) gdje se nešto vrši  ili 

neko nalazi. 

Nazivi: Cikva, Mednik, Stolovaĉ oznaĉavaju lekseme iz crnogorskog  narodnog govora sa 

prozirnom motivacijom  odnosno sa jasnim konkretnim znaĉenjem. (Vidjeti u Reĉniku govora 

Zagaraĉa Draga i Ţeljka Ćupića na stranama 225, 464 i 541). 
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Mikrotoponim Klatnica mogao je nastati od rijeĉi klak sa znaĉenjem kreĉ, što je više 

narodni izraz, odnosno od klaĉa. (jaram koji nose volovi oko vrata). ,,Klaĉa je izvedenica od 

lat.collum s pomoću- acea, kuaso vrat."60 

,,Poĉivalom se naziva ravnina pokraj puta na nekoj strmini gdje ljudi obiĉno zastanu da 

se odmore,"61
 a nastao je od glagola poĉinut (napraviti pauzu u radu, odmoriti). Inaĉe, radi se o 

vrlo ĉestom mikro ili makrotoponimu u crnogorskoj onomastiĉkoj nauci. 

Naziv Guvno, podrazumijeva imenovanje apelativom, obiĉno geografskim u jednoĉlanim 

nazivima. U našem sluĉaju, taj apelativ vezuje se za ĉovjekovu djelatnost, privredne, sociološke 

i vjerske prilike u prošlosti. 

U primjerima Rujevo guvno i Grabov śednik, apelativi identifikuju prvi odredbeni  dio, tj. 

prisvojne pridjeve  na –ev i -ov nastale od fitonimske osnove. Antroponime u formi pridjeva 

koji, takoĊe, oznaĉavaju pripadnost i vlasništvo, uz geografske i metaforske apelative, imamo u 

nazivima: Ĉumperova glavica, Turanova stolica i Vasova rupa; pridjevi na –ov (-a). Zoonim  

Vuĉa (prodo) ĉini osnovu posesivnog pridjeva ispred geografskog apelativa koji oznaĉava kori- 

tasto ulegnuće u strani. 

Ojkonim sa imenom bandićkog zaseoka Grošeze kao prisvojni pridjev  na –ski  difere- 

ncira pojam iskazan apelativom – Grošeski Kiljan. Inaĉe, leksema ruj (Rujevo guvno) je ,,nosi- 

lac znaĉenja crvene, crveno – ţute i ţute boje. Ona je veoma bliska ĉovjeku, pa je veoma ĉesto 

ime u onomastici,  naroĉito za teren i naselje."62
  Jedno ţbunasto drvo ĉije je lišće u  jesen zlatno- 

ţute boje, a jede ga sitna stoka nosi naziv ruj (mnoţina - rujevina). Pošto ga u selu Ţupi ima 

ponajviše, po tom fitonimu nosi ime ovaj mikrotoponim. 

Ovo poglavlje završavamo konstatacijom da su Bandići,  poslije napornog fiziĉkog rada 

na svojim imanjima, davali sebi oduška, opuštali se i uţivali u priĉi i pjesmi, a u prilog tome ide 

upotreba apelativa stolica /stolovaĉ, śednik /śednici, dok su guvna uglavnom sluţila za okuplja- 

nja (razgovore i šale pošto se završi  vršidba ţita). 

                                                           

60
 Prof.dr Boţidar Šekularac; Cvetko Pavlović, Toponimija Opštine Bar, DANU, Podgorica, 2012.god., strana 69. 

61
 Prof.dr Boţidar Šekularac, Onomastikon Gornjih Sela, P.E.N. Centar, Cetinje, 2008.god, strana 62. 

62
 Ibid.strana 36. 
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5.4.  Fitonimi 

 

Nazivi biljaka u toponimiji  su fitonimi (grĉ.phyton-biljka + onim - ime),63 a njihovim 

prouĉavanjem bavi se posebna nauka - fitonimija. Kako je vegetacija preduslov ĉovjekovog 

opstanka svuda, tako i za bandićku teritoriju ona ima presudan znaĉaj. Kao što je ranije reĉeno, 

priroda se ovdje poigrala na najljepši naĉin iznjedrivši i bogatu floru. Naravno, ĉovjek je i ovdje 

ponešto mijenjao, protiv volje prirode, ali sve to je još više obogatilo lokalni onomastikon. Stiĉe 

se utisak da, gdje god je kroĉila ljudska noga, nalazimo na po neku biljnu vrstu zanimljivu za 

prouĉavanje. I ne zna se što prije putnik namjernik da pogleda: prostrane livade i pašnjake na 

kojima planduje stado, brojne guste šume sa svakojakim rastinjem, visoka brda,  puno cerovine, 

grabovine, hrastovine, brojna izvorišta i rjeĉice... Jednom rijeĉju, ovdje je i danas netaknuta pri- 

roda kakvu je bog darovao Bandićima, iako dinamiĉan naĉin ţivota i razvoj industrije uzimaju 

svoj danak. 

 Prikupljena graĊa pokazuje da se najĉešće radi o geografskim nazivima stvorenim prema 

imenu neke biljne vrste što je posluţilo kao osnova za izvedenice. Tako smo u naš registar uvrs- 

tili drveće (šumsko i rodno) iz ĉovjekovog okruţenja, raznovrsne trave i biljke, voćke (najviše 

jagodiĉasto voće), povrće, kao i brojne ţitarice koje se koriste u ishrani, a treba pomenuti i neke 

ţbunaste biljke karakteristiĉne za ovo podneblje. 

 

 

5.4.1. Drveće 

5.4.1.1. Šumsko drveće 

 

a) bor (lat. Pinus silvestris): 

 Borovik (B), Borovina (L) 

                                                           

63
 B.Š. op.cit. str.13. 
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b) Bukva (lat. Fagus): 

Bukovica (L), Bukvice (Đ), Bukviĉka glavica (Đ) 

 

c) košćela (lat. Celtis australis): 

Košćelov pod (L) 

 

      ĉ)   cer (lat. Quercus cerris): 

      Cerovaĉe (M), Cerova rupa (M) 

 

      ć)   hrast (lat. Quercus): 

      Dubrava (Đ), Dubrave (L), Pitomi  dub (B) 

 

d) grab (lat. Carpinus): 

Grabov śednik (B) 

 

     dţ)  u sitnije šumsko rastinje ubrajamo i primjere:  

     Ruj (lat. Cótinus, Rhus): Rujevo guvno (Ţ); trn: Trnovaĉa (L)  

 

O nekadašnjem bogatstvu i tipu flore Bandića obavještavaju nas i mikrotoponimi, kao što 

su: Šumarovac (L), Šume (L), Šumoplandište (M). 
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U nekim podruĉjima Crne Gore, kakav je i bandićki kraj, sjeĉom i krĉenjem šuma došlo 

je do  djelimiĉnog išĉezavanja nekih ĉetinara. To se, u prvom redu, odnosi na crni bor (Pinus 

nigra), koji se tek ponegdje moţe naći, jer ga potiskuju druge vrste, poput hrasta i jasena. 

 

 

,,Na podruĉju kraške Crne Gore (Banjani, Katunska nahija, Oputna Rudina, Pješivci), 

ĉesti su toponimi Bôr i Bôri, izvedeni u razliĉitim oblicima i kombinacijama."64 

 

                                 

                                      Slika 9: Fitonimi i zoonimi u toponimiji Crne Gore 

                                                           

64
 Vukić  Pulević, Crnogorske onomastiĉke studije, Institut  za crnogorski jezik i knjiţevnost, Podgorica, 2012.god.,strana 51. 
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(Izvor: Vukić Pulević, Crnogorske onomastiĉke studije, Institut za crnogorski jezik i knjiţevnost – Podgorica, 2012.god., 

strana 116) 

 

Prva dva fitonimska mikrotoponima (leksema bor u osnovi ) su jednoĉlane izvedenice 

nastale od prisvojnog pridjeva i sufiksa – ina, -ik. Moţe se pretpostaviti da je na mjestu 

nekadašnje borove šume, u primjeru Borovina, sada u Livadama obradivo zemljište –njiva. 

Bandići su,  takvo  zemljište, neobradivo i pusto, postepeno iskrĉili i pretvorili u oranice. Takvih 

primjera ima puno u Crnoj Gori, pa se moţe reći da je ,,impozantan broj toponima koje su 

registrovali  Pulević V. & Samardţić N.(2003:39-51), a koji imaju veoma razliĉite forme imeno- 

vanja, kao npr.: Bor, Boriĉje, Borje, Borje Kablića, Borova brda, Borovo brdo, Borova glava, 

Borova glavica, Borova strana, Borova vlaka, Borovi pot, Borovi rt, Borovje, Borovik, Boro- 

vnik, Crni bor, Jedini bor, Krivi bor, Sitno borje, i dr."65 

 Nazivi mikrotoponima u ĉijoj je osnovi fitonim bukva zastupljeni su u svim slovenskim 

jezicima. ,,Ovaj naziv Petar Skok vezuje za dalmato- romanski jezik, a M.Fasmer ga smatra za 

pozajmicu  iz germanskog: slov. bykƃ, iz germ.* bokaz, rasprostranjeno preko Gota."66 TakoĊe, 

moramo imati u vidu da rijeĉ buk  moţe oznaĉavati korito ili neko udubljenje. Kao i bor, bukva 

je potpuno nestala u ovom dijelu Katunske nahije, kao da je nikada ni bilo nije. Dvoĉlani naziv- 

Bukviĉka glavica ĉini geografski apelativ, dok se kao prvi dio odredbene sintagme javlja 

prisvojni pridjev. U jednoĉlanim imenima sa istom osnovom  imamo prisvojni pridjev na –ov od 

kojeg je nastala izvedena rijeĉ (sufiks-ica). OdreĊeni broj mikroobjekata, pored osnovnog, imaju 

i svoj deminutivni oblik, kakav je primjer Bukvice u ĐeĊezima. ,,Etimologija ovih naziva je 

dosta jasna, u osnovi je ime - apelativ na koji se dodaje sufiks koji nosi deminuciju."67 

  Imenovanje dvoĉlanim izrazom sa fitonimima – cer, košćela, koji ĉini prepoziciju i 

diferencira pojam, u funkciji prisvojnog pridjeva na – ov (-a) imamo u primjerima tipa: Cerova 

rupa, Košćelov pod. Pridjev stoji ispred apelativa koji oznaĉava geografski pojam (rupa, pod). 

                                                           

65
 Ibid, str. 282-283. 

66
 Prof. dr Boţidar  Šekularac;  Cvetko Pavlović, op.cit. strana 62. 

67
 B.Š. op.cit. strana 41. 
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Kao vrsta iz roda hrasta, cer je vrlo zastupljen na ovom podruĉju, a osim toga izraza, u narodnoj 

nomenklaturi poznati su još: šuma, ranj, dub, strš, bjel, ĉesmin. ,,Toponimi izvedeni od imena 

cer takoĊe su ĉesti i veţu se samo za vrstu Quercus cerris. Imaju jasne oblike: Cerovo, Cerovlje, 

Cerje, Cerovice, Cerovi i dr."68
 Treba istaći da je rod hrast (Quercus) u Crnoj Gori veoma zastu- 

pljen (osam vrsta) pa ne ĉudi ni veliki broj toponima s tim osnovama. 

 U Bandićima smo registrovali nazive: Pitomi dub, Dubrava i Dubrave. ,,Najĉešći je 

toponim Dubrava koji se srijeće u svim krajevima Crne Gore Ċe raste bilo koja vrsta iz tog bilj- 

nog roda."69 Pridjevsku konstrukciju sa fitonimom u svojstvu apelativa sadrţi naziv Pitomi dub, 

gdje je prvi dio determinator kao pokazatelj osobina ili pripadnosti. Inaĉe, fitonimska osnova 

dub (veliko usamljeno drvo, hrast) posluţila je u jednoĉlanim imenima za apelative u nomi- 

nativu singulara i plurala. 

 Kao vrlo prepoznatljivo drvo, kako zbog svoje funkcionalnosti, tako i simbolike (mitovi i 

legende), ,,naziv hrast se pod uticajem literature i drugih komunikacija raširio i uĉvrstio u 

juţnoslovenskim jezicima."70 Vrlo zanimljivo zapaţanje iznosi Pešikan, M (1976: 101) koji kaţe 

da ,,rijeĉ hrast nije karakteristiĉna za Katunsku nahiju."71 Zbog svega toga bi, prema njegovom 

mišljenju, trebalo utvrditi areal fitonima hrast, jer ga nema ni u nekim drugim krajevima.  

,, U Crnoj Gori znatno je veći broj toponima s  fitonimskom osnovom  rast i ras koji 

imaju široki areal od Primorja do Pljevalja, a istoĉnije  i do Vasojevića."72 

   Dvoĉlane fitotoponime sa apelativima (pod, śednik) i prisvojnim pridjevom na –ov 

imamo u nazivima: Košćelov pod, Grabov śednik. ,,Simonović, D. (1959:105).Karadţićeve 

fitonime iz Crne Gore ,,kostilja (Vuk)" i ,,košćela (Vuk)" ispravno identifikuje s drvenastom 

vrstom Celstis australis L. Biljka je dosta zastupljena u mediteranskome i submediteranskome  

                                                           

68
 Vukić  Pulević, op.cit.  str. 49-50. 

69
 Ibidem. 

70
 Ibid, strana 322. 

71
 Ibidem. 

72
 Ibid, strana 323. 
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podruĉju Crne Gore, o ĉemu svjedoĉe i 33 toponima: Košćela, Košćele, Košćelice, Košćelovac, 

Košćelova prodo i dr. Plod od košćele zove se košćelica."73 

 ,,Fitonim u osnovi kojega je rijeĉ grab, baltoslov. sveslov. i praslov.= grabrƃ carpinus 

betulus. Oblik veoma raširen u toponimiji. Pridjev na –ov, grabov. Poimeniĉen na –ina, grabo- 

vina - drvo."74 U selu Ţupi registrovan je mikrotoponim atraktivnog naziva u ĉijoj je osnovi 

leksema  ruj,  koja je nosilac znaĉenja crvene boje sa nijansama ţute boje. ,,Varijante sa starim 

indoevropskim korijenom imale su znaĉenje: riĊ, rud, ruj, rus, ris, ruš, rut, rdes i rĊa."75 U 

pitanju je,dakle, fitonim koji oznaĉava  ukrasnu biljku  crvenkaste boje - rujevinu. Od njega je 

nastao prisvojni pridjev na –ev (-o) koji determiniše apelativ po pripadnosti (Rujevo guvno). 

Sufiksom  - aĉa nastala je izvedenica Trnovaĉa,  sa fitonimom trn u osnovi, od koga je dobijen 

prisvojni pridjev na –ov. Od imenice – fitonima šuma nastali su razni oblici i kombinacije: u 

nominativu mnoţine – Šume; prisvojni pridjev na - ov + sufiks - ac, dali su naziv Šumarovac; za 

razliku od ovih jednoĉlanih (neizvedenih i izvedenih) rijeĉi, primjer sloţenice u mikrotoponimiji 

Bandića imamo u nazivu Šumoplandište. ,,Pulević, V.& Samardţić, N. (2003:21) zapazili su da 

se u jednome dijelu Crne Gore drvenasta vrsta Quercus conferta imenuje kao šuma, što potv- 

rĊuje i toponim Remova šuma u Bregovima Mijovića (selo Crnci  u Piperima), koji je dobio ime 

po hrastu šumi što monolitno naseljava taj lokalitet. U Nikšićkim Rudinama, Banjanima i 

Grahovu jednu vrstu hrasta, koju još nijesmo identifikovali, imenuju kao šuma i za njega kaţu 

da je bjelji od cera."76 

U našem sluĉaju, Šume i Šumoplandište su nazivi koji oznaĉavaju šumoviti predio, 

hrastovu šumu, pa se ovdje radi o imenovanju prostora na kome biljka raste. ,, Pojam šuma  u 

toponimskim konstrukcijama oznaĉava u vegetacijskom znaĉenju kompaktne populacije 

šumskog drveća (u vrijeme nastajanja toponima). Takvi toponimi  izgledaju razliĉito: Šuma, 

Šume, Šumarak, Šumarci, Ratkušina šuma, Gusta šuma, Crna šuma, Šumanovac, Duboĉka šuma 

                                                           

73
 Ibid, strana 212. 

74
 Ibid, strana 68. 

75
 B.Š. op.cit. 36. 

76
 Vukić Pulević, op.cit. str. 277-278. 
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i dr. Šumski pokrivaĉ na tim lokalitetima moţe kasnije antropogeno ili prirodno da se degradira, 

ali toponimi ostaju kao svjedoĉanstvo o prvobitnome stanju."77 

 

5.4.1.2. Rodno drveće 

 

a) drijen (lat.Cornus): Drijenak (Đ) 

 

b) jabuka (lat. Malus): Jabuka (L) 

 

 

c) smokva (lat. Ficus carica): Smokova ploĉa (L) 

 

d) lijeska (lat. Corylus): Ljeski do (L); (M), Lješeva rupa (M) 

 

Fitonim drijen posluţio je kao osnova za izvedenu rijeĉ sa sufiksom –ak. ,,Pored prijevoja 

drênƃ, koji je sveslavenski i praslavenski, postoji i prijevoj drn (Stulić), odatle pridjev  –ov, 

drnov, poimeniĉen na – ina drnovina, na –ište drnovište i na –jula drnjula; drijen ne spada u 

vrstu bilja kao draĉ. To je veoma tvrdo šumsko drvo."78 

Od voćaka ĉiji je naziv posluţio za izvoĊenje fitonima, prisutni su : jabuka i smokva. Tako su 

nastala imena: Jabuka (L), Smokova ploĉa (L). U oba sluĉaja radi se o imenovanju prostora na 

kome odreĊena biljka raste. U Livadama je to neobradivo zemljište – pašnjak gdje je iznikla 

divlja jabuka, dok je kod drugog naziva u pitanju kamena ploĉa, poznata po divljim smokvama. 

Jednoĉlani naziv stoji u nominativu jednine, dok fitonim od dva ĉlana ima kombinaciju prisvo- 

jnog pridjeva na –ov (-a) + geografski pojam u svojstvu apelativa. Postoje mnoge semantiĉke i 

etimološke nejasnoće kada se radi o toponimima tipa: ,,Smokvica, Smokovac, Smokovnik, Smo- 

                                                           

77
 Ibidem. 

78
 Petar Skok, Etimologijski rjeĉnik hrvatskoga  ili srpskoga  jezika, I, A-J, JAZU, Zagreb,1971.god., strana 436. 
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kvine, Smokovlje, Smokva, Smokov krš, Smokov vijenac i sl."79 Ĉesto se taj naziv odnosi na 

vode, tj. na hidronime sa osnovom smoĉenje (umakanje, kvašenje), a ,,neki autori u najnovijoj 

literaturi takve toponime povezuju s tatarskim bogom Smoka (bog vode i rudišta)."80 

Dvoĉlani nazivi sa fitonimom lijeske u svojoj osnovi imaju oblike prisvojnih pridjeva na –ski 

i -ev(-a) + geografski apelativi (do, rupa). Ovdje mikrotoponimi nose ime po lijeskama i 

ljeskovini, tj. po prirodnom staništu ljeskovog stabla. 

 

 

 

5.4.2. Jagodiĉasto i ostalo voće 

 

a) jagoda (lat. Fragaria, F.Vesca): 

Jagoda (M), Jagode (L) 

 

b) malina (lat. Rubus idaeus, R. Saxatilis): 

Malina rupa (M) 

 

c) bostan (turcizam): 

Bostani (B), Pitomi bostan (Đ). 

 

Fitonimski apelativ sa nazivom jagodiĉastog voća imamo u Livadama i Mokanjima, a radi 

se o obradivim površinama gdje su se sadile jagode. U pitanju su jednoĉlane rijeĉi u nominativu 

jednine ili mnoţine. 
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 Vukić, Pulević, op.cit. str.141-142. 

80
 Ibidem. 
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Inaĉe, jagoda je  leksema nastala od  ,,baltoslav.,sveslav. i praslav. baca, -oda u jagoda 

smatra se sufiksom kao u sloboda, lagoda, razonoda,  premda u jagoda oznaĉuje  konkretum, ne 

apstraktum."81 

TakoĊe, još jedan naziv u Mokanjima  nastao je po malinama ,,sveslav. i praslav.naziv za 

razliĉite jagode, pridjev na –ov, malinov, poimeniĉen u neologizmu malinovac, na –in  malinin; 

ĉini se da je najstarije znaĉenje bilo brusnice, airelle, koje su crne"82
 Ovdje imamo imeniĉku 

konstrukciju sa apelativom geografskog porijekla (rupa), a pridjevsku sa fitonimom bostan u 

svojstvu apelativa, u primjeru Pitomi bostan u ĐeĊezima. ,,Turcizam perzijskog podrijetla 

(perz.sloţenica: bo miris i stan mjesto; nalazi se i u drugim balkanskim jezicima: bug., arb., 

rum."83 Iako se naziv odnosi na vrt, voćnjak za dinje i lubenice, ovdje se radi, uglavnom, o 

malim obradivim površinama dobrog kvaliteta ,,Ċe se sadilo povrće, a najviše luk i salata." U 

nominativu mnoţine imamo naziv mikrotoponima u Braćanima, tj. jednu rijeĉ kao apelativ. 

Uoĉljivo je, naroĉito u Katunskoj nahiji, da se terminom bostan najĉešće imenuju obradive 

parcele sa vrlo kvalitetnim humusom (povrtnjaci sa odreĊenim poljoprivrednim kulturama). 

 

 

5.4.3. Ţitarice i povrće 

 

 

a) konoplja ( lat.Cannabis sativa): 

       Konopljište (Đ), Malo konopište (L) 

 

b) krtola /krompir (lat. Solanum tuberosum):  

Krtolišta (B) 
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 Petar Skok, op.cit. strana 747. 
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 Ibid, strana 363. 

83
 Ibid, strana 191. 
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c) zelje / kupus (lat. Brassica): 

Zeljevište (Đ)  

 

ĉ) luk (lat. Allium): 

Luĉnjak (M)  

 

ć) raţ (lat. Secale cereale): 

Rţine (L) 

 

Ovdje preovlaĊuju jednoĉlani nazivi  nastali od fitonimske osnove: Konopljište (Đ), Krtolišta 

(B), Luĉnjak (M), Rţine (Ţ), Zeljevište (Đ). Dvoĉlani mikroobjekt (pridjevska konstrukcija) 

nalazimo u primjeru Malo konopište (pridjev- determinator + fitonimski apelativ). ,,Tekstilne 

biljke  lan i konoplja  više se u Crnoj Gori ne uzgajaju, ali je zato ostalo više desetina toponima 

kao svjedoĉanstvo nekadašnjeg stanja u poljoprivredi. Najĉešći su toponimi tipa Lanište i 

Konopljište.”84
 Nastavkom –ište od imeniĉke osnove dobijeni su mikrotoponimi: Konopljište, 

Krtolišta i Zeljevište. Ovi nazivi podrazumijevaju zemljišta pogodna za gajenje ili preradu onoga 

što se oznaĉava osnovnom imenicom. Nastavkom –ak (Luĉnjak) izvedena je rijeĉ od imeniĉke 

osnove - fitonima luk. 

,,Krumpir (sinonim krtola) - ,,balkanska rijeĉ njemaĉkog podrijetla.”85 Zanimljivo je da se 

naziv zelje u crnogorskoj fitonimiji veţe za više divljih i uzgajanih vrsta. ,,Uglavnom se radi o 

zeljastim jestivim biljkama od ĉijih se listova pripremaju variva i pite. U velikome dijelu Crne 
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 Vukić Pulević, op.cit. strana  52. 
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 Petar Skok, op.cit.strana  215 
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Gore (Donja i Gornja Moraĉa, Mojkovac, Uskoci, Drobnjak, Piva i dr.) zelje je naziv za koprivu 

(Urtica L). U Crnogorskome primorju i zaleĊu (Crmnica, Cetinje, Katunska nahija i dr.) naziv 

zelje se veţe za uzgajane vrste iz roda kupusa (bijeli kupus i raštan).  Za tzv. bijeli kupus postoji 

naziv glavato zelje.”86 

Mikrotoponim sa nazivom Luĉnjak oznaĉava plodno zemljište, dolinu ograĊenu meĊom 

gdje se sadio jedino luk. Imajući u vidu ljekovita svojstva luka, najvjerovatnije je da je sam 

termin preuzet iz staroslovenskog jezika.  

Fitonim raţ ĉini osnovu naziva Rţine u Livadama (jednoĉlana rijeĉ, izvedenica). ,,Kara- 

dţić rţanicu oznaĉava samo kao rţani hljeb. U Piperima rţnica, jednako kao i raţ, predstavlja 

narodno ime za biljku Secale cereale Linn, poznatu ţitaricu.”87 Dakle, rţ - raţ je vrsta ţitarice od 

ĉijega se ploda pravi brašno, a Pulević V. i Samardţić N. evidentirali su u Crnoj Gori 38 

toponima s osnovom raţ i više od 80 toponima s osnovom rţ. 

 

 

 

5.4.4. Trave i bilje 

 

a) paprat (lat. Aspidium): 

Papratina livada (L), Papratni potok (L), Propratnica (L), Papratna livada (Ţ) 

 

b) pelin (lat. Artemisia, A.absinthium):  

Pelinova glavica (M) 

 

                                                           

86
 Vukić Pulević, op.cit. str.301-302. 
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c) sijeno:  

Sjenokos (B), Śenokos (M) 

 

ĉ) duvan (tur.duhan):  

Duvanište (Đ) 

 

ć) lopuh (lat. Lappa):  

Pod lokanj (L) 

 

d) draĉa (lat. Paliurus aculeatus): 

Draĉevica (B); Draĉevica (L) 

 

dţ) vrijes (lat. Calluna vulgaris):  

Frijeska glavica (Ţ) 

 

Ċ) maca (rukovet, manji snop slame, ţita, pruća):  

Macino oko (Ţ) 

 

e) rasad (mlade biljke nikle iz sjemena  koje sluţe za rasaĊivanje):  

Rasadnici (Đ)  
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f) rastina (jedinka biljke, rastinje, bilje):  

Rastina (Đ);Rastine (L) 

 

g) ĉapur (donji dio posjeĉene biljke omanje debljine, viri nad zemljom):  

Ĉapurica (B) 

 

h) lisnika/ lišnika (osušena grana sa lišćem, grana izvuĉena iz lista, sa lišćem ili bez njega): 

Lišnikovište (M) 

 

i) listośek (površina šume sa koje se moţe posjeći jedan stog lista): 

Lištoćek  gore (M) 

 

Iz priloţenog se da uoĉiti bogat i raznovrstan inventar fitonima bandićkog kraja što sve 

upotpunjuje njegov onomastikon. I ovdje, takoĊe, sve nazive moţemo grupisati u dvoĉlane i jed- 

noĉlane. Prvi su brojniji, a to su:  Frijeska glavica (Ţ), Macino oko (Ţ), Papratina livada (L), 

Papratni potok (L), Papratna livada (Ţ), Pelinova glavica (M), Pod lokanj (L), Lištośek  gore 

(M). Ovakav sintagmatski tip mikrotoponima (determinator + apelativ) prepoznajemo kao:  

a) imeniĉke i pridjevske konstrukcije sa sufiksima – ina (-no, -ni), -ov (-a); b) priloške kon- 

strukcije: Pod lokanj. Mikrotoponimi s fitonimskom osnovom paprat (narodni naziv) ne mogu 

se odnositi samo na vrste iz roda Aspidium. 

Postoji još znatan broj rodova i vrsta, koji mogu imati status apelativa za graĊenje ovak- 

vih naziva. ,,Za teritoriju Crne Gore Pulević, V.& Samardţić, N. evidentirali su 174 toponima 

oblika: Papradine, Papradnice, Paprat, Paprati, Papratine, Papratišta, Papratljiva dolina, 
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Papratnjaci, Papratni dô i dr.”88 Fitonim od biljke paprat, ,,gen.-i, baltoslav., sveslav. i pra- 

slav.* pa (= por) portƃ, biljka bujad, filix.  Pridjevi na –ƃn > an papratan, toponim Papratni Do, 

Papratno, poimeniĉen na – ica Papratnica. Biljka je kulturna, jer sluţi za prostiranje stoci. 

Posudiše je Madţari paprád. Biljka je dobila ime po tome što se lako krši i trusi.”89 Ovdje su u 

pitanju obradive površine, livade na kojima raste ova biljka po kojoj su nazvani mikrotoponimi. 

,,Preciznu identifikaciju fitonima pelin preko ubikacije i latinskog naziva biljke, dao je Karadţić, 

Stef.V.: pélin, m. (u C.G.) v. ţalfija; ima i fitonim pelen kojeg veţe samo za vrstu Artemisia 

absinthium, ali bez ubikacije, ĉime sugeriše veliki areal naziva.”90 Vaţno je ovdje napomenuti da 

ne mora svaki toponim  (s osnovom pelin i pelim) odnositi se na biljku pelin, pogotovo u 

brdskim i pretplaninskim predjelima. MeĊutim, ,,ono što ide u prilog tvrdnji  da su fitonimi pelin 

i pelim dominantni u Crnoj Gori, za vrstu Salvia officinalis i da se mogu smatrati crnogorskim 

nazivima, jeste to što se areal toponima (u ĉijoj su osnovi ti nazivi) poklapa s crnogorskim 

dijelom areala te markantne biljke.”91 U Mokanjima, gdje je registrovan naziv Pelinova glavica, 

nalazi se jedno uzvišenje koje je obraslo pelinom, pa otuda ime. 

Leksema pelin je ,,balkanska slavenskog podrijetla, jer je posudiše svi balkanski narodi: 

rum.pelin, arb.pelÍn = pelim.”92 Pašnjak slabijeg kvaliteta (5. klase) nosi ime Pod lokanj u 

Livadama gdje se najĉešće nalazi neka mala lokva u kojoj ima bilja, sluţi za pojenje stoke 

(,,izvedenice su od dvije osnove: od lokv - i lok -. Od lok- pridjev lokov, na uţa lokuţa, na –ānj, 

lòkānj, gen.-ánja mala lokva.”)93 Naziv dobijen zbog obilja fresine (vrijes - vrsta trave) nosi 

zaselak u Ţupi. ,,U Lici trava koja po vrh Velebita miriše, a po Lici ne, i zove se vriština, 

cf.vrijes, Karadţić, Stef. V.”94 Oblik fresina, lokalni naziv u Crnoj Gori, tumaĉimo kao 

augmentativ od frijes. I jedan izvor ispod brda SaĊavca, u Ţupi, dobio je ime po travi – maci 
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 Ibid, strana 597. 
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 Petar Skok, op.cit. strana 602.  
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 Vukić  Pulević, op.cit. strana 79.  
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 Ibid, strana 81. 
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(,,slov. máca, deminutivi na –e mȁĉe, na –ić, mȁĉić, maĉkȉć, na –ica, mȁĉica, mȁĉkica, aug- 

mentativi na –ina, maĉkina.”95 Posebno interesantni su onimi poput Lištoćek  gore u Mokanjima, 

kojima su ,,oznaĉavana mjesta  Ċe je bran list za zimsku ishranu stoke. Radnja se sastojala od 

sasijecanja ili kresanja grana s odreĊenih vrsta drveta  (jasen, zanovijet, dub i dr.) koje su se 

nakon sušenja sadijevale (Ċenule) u tzv. listove. Toponimi: Lisnjak, Lišnjak, List, Listovi, 

Listośek i dr.”96 

Jednoĉlani nazivi: Ĉapurica(B), Duvanište (Đ), Draĉevica (L), Draĉevica (Ţ), Propra- 

tnica (L), Sjenokos (B), Śenokos (M), Rasadnici (Đ), Rastine (L), Rastina (Đ), Lišnikovište (M). 

Oblike nominativa jednine  i mnoţine nose onimi: Rastina / Rastine. ,,Pod pojmom rast u Crnoj 

Gori ĉesto se oznaĉava i gusto sklopljeno ţbunje, bez obzira na to od kojih je vrsta biljaka 

izgraĊeno. Moguće je da je meĊu navedenim toponimima, usljed morfološke konvergencije, 

sakriven i neki oblik s drugim apelativom i semantikom.”97 Sa druge strane, navedeni nazivi 

(jednina i mnoţina) mogu poticati od fitonimske osnove  hrast/ rast od ĉega je nastao veliki broj 

toponima na prostoru Crne Gore. Kao ilustraciju, navodimo primjere: Rastovina, Rasnik, 

Rasova, Rasovaĉ, Rasovi, Rastovica, Rastovina, Rastovi vrh, Rašćenska glavica i dr. Po otkosi- 

ma sijena, na ravnim dijelovima bandićkih imanja, vlasništvo neke porodice, imamo i dvije 

varijante istog apelativa u nominativu jednine: Sjenokos u Braćanima, Śenokos u Mokanjima. 

Inaĉe, u Crnoj Gori, registrovano je ,,110 toponima tipa: Śenokos, Śenokosi, Śenjak, Śenoša, 

Śeništa, Śenjaci, Śenoţeta i dr.”98
 Izvedene rijeĉi, u kojima su najviše zastupljeni sufiksi – ište, -

ica,-ina, sadrţe nazivi: Ĉapurica, Draĉevica, Duvanište, Rasadnici, Rastina, Lisnikovište, Pro- 

pratnica. Mjesto gdje se sadio duvan nosi ime Duvanište (ĐeĊezi), i to je obiĉno bila plodna 

dolina ili njiva;  - duhan, balkanski turcizam arapskog podrijetla.”99
 Kamenit i neplodan teren, 

livadu punu draĉa najbolje odslikavaju nazivi tipa Draĉevica u ĉijoj osnovi je fitonim draĉ; 

                                                           

95
 Petar Skok, op.cit. strana 344. 

96
 Vukić Pulević, op.cit. strana 284. 

97
 Ibid, strana 50. 

98
 Ibid, strana 58. 

99
 Petar Skok, op.cit. strana 454. 
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,,sinonim ĉalija, pored draĉa, istog znaĉenja, draĉe - riblje kosti. Naš izraz draĉ potvrĊen je u 

brojnim toponimima, jer biljka ovog imena, u raznim varijantama imena raste na cijelom 

Jadranskom primorju i zaleĊu;  drugim rijeĉima, to je grm od trnja; ovo je sveslavenska rijeĉ.”100 

Registrovani i u ovom radu navedeni fitotoponimi pruţaju jasnu sliku o raskoši biljnog 

svijeta (flore), raznovrsnosti biljnih vrsta, kako onih obiĉnih, tako i markantnih primjeraka što 

sve svjedoĉi o neponovljivoj prirodnoj ljepoti bandićkog onomastikona. 

 

 

 

5.5.  Zoonimi 

 

           ,,Nazivi nastali od imena ţivotinja predstavljaju zoonime (grč. zoon-ţivotinja + 

onim-ime)."101
 Prikupljena graĊa jasno pokazuje da toponimi zoonimskog porijekla nijesu brojni 

kao oni sa fitonimskom osnovom. TakoĊe, primjetno je da u sastavu imena ovog tipa nalazimo 

ĉešće imena divljih ţivotinja ili ptica, nego imena domaćih ţivotinja i vodozemaca. Dakle, 

najzastupljenije je upravo imenovanje prema nekoj divljoj ţivotinjskoj vrsti što nije samo sluĉaj 

bandićkog onomastikona. I druga podruĉja Crne Gore, a pogotovo Katunske nahije, zbog svog 

specifiĉnog brdskog terena ima faunu sa raznim vrstama divljaĉi. Tako ćemo evidentirane 

nazive podijeliti odnosno grupisati u sljedećih nekoliko vrsta: 

 

a)   onimi nastali prema nekoj divljoj ţivotinjskoj vrsti (lisica, vuk, zec, medvjed): 

 

            Lisiĉija luka (L), MeĊedova prodo (Ţ), Vuĉa prodo (B), Vuĉje rupe (L), Vuĉji krš (Đ),  

Vuĉji krši (M); Vuĉi studenac (B),  Zeĉevina (L) 

 

                                                           

100
 P.S: op.cit. I, Ibid, strana 428. 

101
 B.Š. op.cit. strana 14. 
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b)          onimi nastali prema nekoj domaćoj ţivotinji (konj, ovca, prase): 

 

               Jagnjila (L), Jagnjila (M) Jagnjilo (B), Konjeva šuma (L), Pastuhovina (B), Praśeći 

krš (B) 

 

c)          onimi nastali prema nekoj vrsti ptica (golub, jarebica, labud, orao, soko): 

 

   Golubaĉa (Đ), Golubova rupa (Đ), Golubovine (L), Jarebiĉki krši (L), Labudov rog (L), 

Orlovina (B), Orlovine (L), Sokolov krš (B) 

 

d)     onimi nastali prema nekom vodozemcu (ţaba, pijavica): 

 

          Pijaviĉino oko (L), Ţablja ulica (M). 

 

Nazivi divljih i domaćih ţivotinja (sisara) su dvoĉlani i jednoĉlani (izvedeni). Kao 

dvoĉlani mikrotoponimi, gdje je prvi ĉlan – determinator zoonimskog porijekla, a drugi –

apelativ, neki geografski pojam, registrovani su: 

 

Konjeva šuma (L), Lisiĉija luka (L), MeĊedova prodo (Ţ), Praśeći krš (B), Vuĉa prodo 

(B), Vuĉje rupe (L), Vuĉji krš (Đ), Vuĉji krši (M), Vuĉi studenac (B). 

 

Prisvojni pridjevi nastali od imenica ovdje se javljaju  sa sufiksima – ov/-ev, -ji, -je, -ija, -

ći. Apelativi koji uz njih stoje imaju oblike nominativa singulara (luka, prodo, studenac, krš, 

šuma), kao i nominativ plurala (rupe, krši). Najfrekventniji determinator u ovim nazivima je 

onaj  sa osnovom vuk u razliĉitim varijantama: Vuĉje / Vuĉa / Vuĉji. Ovaj posljednji ĉak tri puta, 

ima oblik muškog roda, a javlja se uz imenice jednine i mnoţine. ,,Baltoslav, sveslav. i pras- 
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lav.vƃlkƃ: kurjak, vuk, lupus. Veoma raširena rijeĉ u antroponimiji u imenima muškim  i ţens- 

kim, a odatle u izvedenim hipokoristicima i prezimenima: Vukić, Vukac, Vukan itd."102 

,,Lis, pridjev (narodne poslovice), sveslav. i praslav. (*lysƃ), bez paralela u baltiĉkoj 

grupi, calvus, ćelav, plješljiv, biljka na – iĉina, lisiĉina (moţe biti i od lisica, jer se danas ne mo- 

ţe fonetski razlikovati  praslov. i i y.). Lis m(18.v., Vuk) prema – lisica (Vuk). Oblik lisac je 

hrvatsko-srpska kreacija lisica sveslavenska. Pridjevi na –j- lisiĉji, na –in, lisiĉin, lisin, poime- 

niĉena na – jak, lisiĉnjak."103 

U osnovi mikrotoponima MeĊedova prodo u Ţupi (prvi ĉlan) nalazi se zoonim medvjed 

(meĊed ,,sveslavenska i praslavenska sloţenica od osnove u deklinaciji u medv – i jed. u 

štokavskim narjeĉjima mjesto osnove -medv- dolazi -med- meĊed, prema – na-ica, medvjedica. 

Pridjevi na –ov, medvjedov."104 

,,Toponimi s osnovom meĊed, meĉka, medo javljaju se u raznim oblicima i znaĉenjima. 

Dosada je u Crnoj Gori evidentirano blizu 200, na raznim terenima, od obale mora do vrhova 

najviših planina. Toponimi s tom osnovom mogu oznaĉavati lokalitete na kojima je viĊan 

meĊed ili Ċe je meĊed zaklao neku domaću ţivotinju (MeĊeĊi brlog, Meĉkina rupa)."105 

Mikroobjekat u Ţupi nazvan je MeĊedova prodo ,,po ubijenom meĊedu." Dakle, ovakvi i sliĉni 

nazivi nastajali su uglavnom, kako po prirodnom staništu obje ţivotinjske vrste (domaće i 

divlje), tako i po raznim ţivotnim situacijama u kojima su se ţivotinje nalazile. Većinom se 

radilo o teškom, nepristupaĉnom terenu, okruţenim kompleksom crnih stijena, šumotivim rup- 

ĉagama, što je predstavljalo idealno sklonište za ţivotinje. 

Zoonim konj u obliku prisvojnog pridjeva Konjeva (šuma) je ,,sveslav. i praslav. rijeĉ. 

Izvedenice su od svakog naziva posebice. Od konj: pridjevi na –ev, kònjev, poimeniĉen Konjević 

(prezime, toponim)."106 

                                                           

102
  P.Skok, Etimologijski rjeĉnik, III, str. 635. 

103
 Ibid, str.306-307. 

104
 Ibid, strana 398. 

105
 Vukić, Pulević, u dj.str. 56-57. 

106
 Ibid, str.142-143. 
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U jednoĉlane mikrotoponime - zoonime  ubrajamo: 

 

Golubaĉa (Đ), Golubovine (L), Jagnjila (M), Jagnjila (L), Jagnjilo (B), Orlovina (B), 

Orlovine (L), Pastuhovina (B), Zeĉevina (L). 

 

Navedeni primjeri javljaju se kao izvedeni i to sufiksalni tip mikrotoponima (-ina, ine,- 

ila, -ilo, -aĉa). Posebno frekventan je zoonim osnove jagnje (mladunĉe ovce), u dvojakom 

obliku, tj. u nominativu jednine i mnoţine: Jagnjilo /Jagnjila. Inaĉe, ta leksema u gen. glasi 

jagnjeta = jȁnje agnus. Dalja asimilacija te grupe u –nj-  nije ograniĉena na ovu rijeĉ. Sufiks –e- 

je kao u tele, štene, magare, kljuse itd. Oznaĉava mlado. Mjesto jagnjenja na –ilo: jȁgnjilo pored 

jȁgnjīvo. Rijeĉ je ie.*ōguhnuo, sveslav. i praslav. (*agne). Nije potvrĊena za baltoslavensku 

zajednicu, kao ni u azijskim jezicima. Moţda pripada protoevropskom supstratu."107 

 Naziv Golubovine u Livadama (pašnjak i livada) ima u osnovi zoonim golub, ,,prema 

golùbica, sveslo. i praslav.osnova na –i- * golombi, danas na –o-, columba. Apstraktnim za 

oznaku boje na –ilo- golubilo, Šulekova je kreacija, isto tako i golubovina, golubinje meso.108 

 I nazivi tipa – Orlovina / Orlovine imaju oblike nominativa jednine i mnoţine, a prvi se 

odnosi na kamenjar i po gustoj šumi je dobilo ime (tu su se nekada skupljali orlovi: ōrȁo, -

gen.órla (Vuk), gen.orla (Kosmet), baltoslav., sveslav. i praslav.*orƃlƃ."109
 Ime Pastuhovina 

(neuštrojeni, neuškopljeni konj ili magarac- pastuh) nastalo po okupljanju, nekada davno, konja- 

pastuva kraj izvora, a odnosi se na pašnjak i livadu. U nazive sa osnovom ĉiji je zoonim vrsta 

ptice (jarebica, labud, soko, golub) ubrajamo i ove dvoĉlane konstrukcije:  Golubova rupa (Đ), 

Jarebiĉki krši (L), Labudov rog (L), Sokolov krš (B), dvoĉlani su i nazivi (prema vodozemcu), 

tipa: Pijaviĉino oko, Ţablja ulica. Kao što se uoĉava, i ovdje prisvojni pridjevi na –ov (- a), -ino-

, -ĉki- imaju ulogu odredbi onoga što stoji u apelativu geografskog pojma. 

                                                           

107
  Petar, Skok, op.cit. strana 746. 

108
  Ibid, strana 587. 

109
  Ibid, strana 563. 
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 ,,Jarebica (Vuk), ptica bolje poznata u deminutivu na –ica = (sa ja > je kao u jasen > 

jesen) jerebica, baltoslav., sveslav i praslav.(erebƃ). Toponim. Odatle ponovni deminutiv na –

ica : jerèbiĉica."110 

 Lȁbūd m (Vuk) = lȁbūt (Dubrovĉani) = lȅbūt, cygnus, prema labudica (Vuk),ţenka, 

sveslav i praslav.* olbodƃ (prvobitno po deklinaciji - e)."111 Inaĉe, u leksikonu, po brojnosti, 

izrazito dominiraju toponimi vezani, osim fitonima, za ţivotinje: vuk, meĊed, kao i ptice: soko, 

golub, ĉavka i dr. U primjeru Ţablja ulica, ,,leksema ulica ovdje oznaĉava seoski put sa obje 

strane ograĊen ţivicom, tj.draĉom, šipkovinom i sl. Najĉešće su to ţive ograde."112 

 

5.6.  Kulturni toponimi 

 

        U posebnu grupu toponima ulaze i oni nazivi koji su odraz ili slika ĉovjekovog ţivota i 

rada, a koje moţemo nazvati kulturnim toponimima. Oduvijek je ĉovjek imao potrebu da mije- 

nja prirodu i prilagoĊava je svojim ţivotnim potrebama, olakšavajući sebi opstanak. Boreći se 

svakodnevno protiv raznih prirodnih stihija, trudio se da te svoje napore i rezultate rada imenuje 

na pravi naĉin. Tako se, znajući precizno o kakvoj djelatnosti je rijeĉ, lakše snalazio u vremenu i 

prostoru, kao i u komunikaciji sa okruţenjem. ,,Dobro je poznato da upravo onomastika pruţa 

najvjerodostojnija svedoĉanstva o privrednoj prošlosti ispitivanog podruĉja."113 Bandićko 

podruĉje, kao što je ranije istaknuto, ima sve preduslove za razvoj poljoprivrede (stoĉarstva, 

ratarstva, voćarstva, vinogradarstva). Stoga, najstariji  Bandići i danas dobro pamte kako se 

nekada radilo na oranicama, gdje se ĉuvalo bijelo stado, znaju svaku stopu šuma, branjevina.... 

Iako su ekonomske i politiĉke promjene, brzi tempo ţivota, migracije stanovništva, dovele do 

nestanka većine kulturnih toponima, neki nazivi, na svu sreću, još uvijek odolijevaju zubu 

                                                           

110
  Ibid, strana 758. 

111
  Ibid, strana 256. 

112 Ćupić, Drago; Ćupić, Ţeljko, Reĉnik govora Zagaraĉa, Srpski dijalektološki zbornik, Knjiga  XLIV, SANU, Institut za 

srpski jezik, Beograd, 1997.god., strana 590. 

113
  Radojka Cicmil- Remetić, Toponimija Pivske planine, SANU, Beograd, 2010., str.110-111. 
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vremena. Za mještane ovog dijela Katunske nahije, moţe se s pravom reći da imaju,, istorijsko 

pamćenje" kada je onomastika u pitanju. Naţalost, nije mali broj nekadašnjih plodnih njiva koje 

su vremenom postale zapuštene, a danas su pune gustog ţbunja, draĉe ili su pretvorene u 

nekošene livade. I krĉenje šumskih površina zarad obradivog zemljišta, ,,zatro" je svaki trag 

ovakvim toponimima. Inaĉe, vaţno je pomenuti da je upravo ovaj jeziĉki sloj prepoznatljiv po 

svojoj postojanosti, što je od izuzetnog znaĉaja za lingvistiku. U odnosu na druge, ovi onimi  se 

sporije mijenjaju, imaju prozirnu motivaciju (najĉešće prema vizuelno - kvalitativnim osobina- 

ma odreĊenog predjela nose ime). TakoĊe, u registrovanim nazivima, skrivene su i mnoge 

karakteristike poljoprivrednog, društvenog i duševnog ţivota ĉovjeka. Na osnovu njih, saznaje- 

mo kako se nekad davno ţivjelo i bitisalo, što je bio predmet ĉovjekove paţnje i interesovanja, u 

šta je vjerovao i koje mitove je volio. Rijeĉju ,,pod kulturne toponime podvodimo sve 

rezultate svesnog ljudskog napora da prirodu i njene resurse stavi u funkciju svojih 

potreba."114 

 Tako ćemo, iz praktiĉnih razloga, ove toponime podijeliti u nekoliko grupa vezanih za 

stoĉarstvo, poljoprivredu i ostale zanate, kao i druge graĊene objekte. Kada se radi o stoĉarstvu, 

onda su to najĉešće adekvatni objekti i druga pomagala za uzgajanje stoke, za njihov smještaj i 

boravak na terenu sela i katuna, pašnjaka i planine. U lokalni onomastikon su ušli, pored imeno- 

vanja njiva, i sami proizvodi (ţitarice i povrće). 

 

 

5.6.1.  Mikrotoponimi u vezi sa uzgojem i smještajem stoke 

 

U ovu skupinu mikrotoponima ukljuĉeni su svi oni onimi stvoreni ljudskom rukom, u 

prvom redu nazivi prirodnih lokaliteta  imenovanih po obitavanju domaćih ţivotinja (katunište), 

zatim brojne lokve, ublovi i bistijerne, vještaĉki stvorene za napajanje stoke, kao i sve ono što je 

                                                           

114
  Ibid, strana 111. 
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vezano sa sijeno (košenje i sadijevanje). Svi ovi onimi imaju najĉešće prozirnu motivaciju o 

ĉemu svjedoĉe sljedeći primjeri : 

Bujkin uba (Ţ), Jagnjila (L), Jagnjila (M), Jagnjilo (B), Lokve (B), Konjeva šuma (L), 

Lišnikovište (M), Lištośek gore (M), Male bistijerne (L), Mokanjske kamenice (M), Pastuhovina 

(B), Praśeći krš (B), Simonovo katunište (Ţ), Sjenokos (B), Śenokos (M), Stogovište (M), Šumo- 

plandište (M), Zavišino katunište (L). 

 

Većina naziva je već ranije pomenuta u okviru poglavlja koja se odnose na hidronime, 

fitonime i zoonime, ali su morala biti uvrštena u ovu grupu pošto joj u potpunosti odgovaraju. 

Po strukturi, dominiraju jednoĉlani nazivi (10) nad dvoĉlanim (8). 

 

Jednočlani: Jagnjila (L), Jagnjila (M), Jagnjilo (B), Lišnikovište (M), Lokve (B), Pastu- 

hovina (B), Sjenokos (B), Śenokos (M), Stogovište (M) i Šumoplandište (M). 

 

,,Pojmovi śenokos i śenokosa oznaĉavaju svaku kosnu livadu, s koje se, naroĉito  u 

pasivnim krajevima dobija dragocjeno sijeno. Kako Crna Gora ima specifiĉan reljef  i izlom- 

ljenu orografiju s kreĉnjakom i silikatnom strukturom, tj. s brdskim i planinskim reljefom, to po 

pravilu kosne livade imaju male površine. U takvim sluĉajevima toponimi tipa Śenokos i 

Śenokosa mogu se okarakterisati kao lokalni ili mikrotoponimi, ali samo uslovno, ako se 

posmatraju izolovano i pojedinaĉno."115 

,,Apelativi Lokve i Stogovište imaju korijene: - lok, - stog. Prva leksema je nastala od 

juţnoslav., praslav. (loky)." 116 Druga rijeĉ (stog) oznaĉava kupastu hrpu sijena ili slame koje je 

sadjeveno pa tako i mjesto sadijevanja dobi svoj naziv – Stogovište. I u ovim nazivima, morfo- 

loški posmatrano, najviše su zastupljeni sufiksi - ište, -ina, -ila, -ilo. 

 

                                                           

115
 Vukić Pulević,op.cit. strana 182.  

116
  P.S. op.cit. strana 315. 
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           Dvočlani: Bujkin uba (Ţ),Konjeva šuma (L), Listośek gore (M), Mokanjske kamenice (M), 

Praśeći krš (B), Simonovo katunište (Ţ).   

 

Ovdje imamo više determinatora koji, zajedno sa apelativom, grade onime sintagmatskog 

tipa: 

a) pridjevske (opisni i prisvojni) konstrukcije: Bujkin uba, Konjeva šuma, Male bistijerne, 

Mokanjske kamenice, Simonovo katunište, Praśeći krš, Zavišino katunište. 

 

Neke od pomenutih naziva (primjeri broj 1, 5 i 7) moţemo svrstati  u: 

b) determinatore nastale od ličnih imena, tj. antroponimske konstrukcije: Bujkin uba, 

Simonovo katunište  i Zavišino katunište.  

 

c) imeničke konstrukcije: Listośek gore. 

 

Prisvojni pridjevi na –ov, -in ( - o) nastali su od liĉnih imena, kazuju ime vlasnika onoga 

što stoji u apelativu (katunište, uba). Zanimljiva je etimologija leksema kamenica i katunište. Po 

Skoku, ,,kamen u sveslav.deklinaciji u : kamy, -gen. kamene, -ak. kamenƃ prenijet analogijom u 

nom. sveslav. i praslav.: izvedenice od kamenƃ: na - ār, kȁmenār, na –ica: kàmenica, prirodno 

udubljenje u kamenu vapnencu  gdje se nakupi voda od kiše."117
  

Katunište je naziv koji obiĉno oznaĉava mjesto gdje su nekada bili katuni- ,,balkanska 

rijeĉ najvjerovatnije arbanaškog podrijetla iz oblasti terminologije naselja: rum. Cătun- zaselak, 

bug. Katun. Najuvjerljivije je objašnjenje dao Jokl koji je katun doveo u vezu s arb. katund –i, 

ljebikt, Dorf, Stadt, odatle na –ar katundar- katunar."118 

 

 

                                                           

117
 Ibid, str.26-27. 

118
 Ibid, strana 64. 
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5.6.2. Mikrotoponimi u vezi sa obradom zemlje, uzgojem ţitarica i drugih povrtarskih  

           kultura 

 

Znaĉajno mjesto u bandićkom onomastikonu svakako zauzimaju i mikroobjekti vezani za 

osnovno zanimanje mještana – zemljoradnju. Pretvaranje neobradivih površina ovoga kraja u 

plodne njive, doline, livade, bio je jedan od najvaţnijih prioriteta za normalan ţivot i opstanak. 

Sadilo se puno, od brojnih i raznovrsnih ţitarica do povrća svih vrsta. Zahvaljujući idealnoj 

klimi, suncu, bujnoj vegetaciji, ali i velikom radu ratara, uspijevale su mnoge poljoprivredne 

kulture. U prilog tome, svjedoĉe i nazivi tipa: 

Adţovo guvno (Đ), Bostani (B), Duga njiva (B), Duga njiva (L), Guvno (Đ),Guvno (M), 

Jagode (L), Jagoda (M), Konopljište (Đ), Krive njive (L), Krtolišta (B), Lazina (M),Luĉnjak (M), 

Malina rupa (M), Malo konopište (L), Mlinište Vranića (L), Njiva pod dţadom (L), Pitomi 

bostan (Đ), Podolje iz Nikole (B), Poljane (L), Rţine (L), Rujevo guvno (Ţ), Rasadnici (Đ), 

Sadine (Đ), Podolje (M), Šćepan njiva (L), Ugara (Ţ), Ugara (L), Velja njiva (L), Vodno guvno 

(M), Zeljevište (Đ). 

 

Osim jednoĉlanih i dvoĉlanih, ovdje imamo i troĉlane jeziĉke konstrukcije : Njiva pod 

dţadom u Livadama, kao i naziv Podolje iz Nikole u Braćanima.  

U prvom nazivu iza apelativa njiva  stoji priloška konstrukcija pod dţadom, pod kojom se 

odreĊuje mjesto (lokacija) obradive površine. Predlošku konstrukciju kojom se naglašava 

porijeklo i poticanje (ablativni genitiv) ima drugi mikrotoponim. ,,Dţada, sinonim: drum, cesta.. 

Balkanski turcizam arapskog podrijetla iz oblasti saobraćaja."119 Iz pobrojanih naziva primjetno 

je i da je konfiguracija terena posluţila kao motiv za imenovanje. Tako ovdje moţemo izvršiti 

nekoliko diferencijacija: 

 

                                                           

119
 Ibid, strana 469. 
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a) po nekoj karakteristici (obliku, izgledu, veliĉini): Duga njiva (B), Duga njiva (L), Krive njive 

(L), Malo konopište (L), Pitomi bostan (Đ), Velja njiva (L), Vodno guvno (M); 

 

b) po fitonimskoj osnovi prvog člana (determinatora) u dvoĉlanim konstrukcijama ili jedno- 

ĉlanim nazivima – apelativima: Bostani (B), Jagoda (M), Jagode (L), Luĉnjak (M), Konopljište 

(Đ), Krtolišta (B), Malina rupa (M), Rasadnici (Đ), Rţine (L), Rujevo guvno (Ţ), Zeljevište (Đ);  

 

c)  po onome kome nešto pripada (vlasništvo), a što je oznaĉeno apelativom: Adţovo guvno (Đ), 

Mlinište Vranića (L), Šćepan njiva (L). 

 

,,Njiva f, sveslav. i praslav., rijeĉ, bez paralela u baltiĉkoj grupi, oranica, Grund, Flur, Konsonant 

- nj stoji mjesto – n, kako je u bug; ukr. i rus. Istog je  postanja kao –lj mjesto – l u šljiva, gljiva 

(v.), palatalizacijom  koju je izazvao –i."120 

U primjeru Mlinište Vranića (dvoĉlani naziv) antroponimu Vranića (genitivna forma sa 

posesivnom funkcijom) zamijenjeno je mjesto, tj. dolazi iza apelativa što je neuobiĉajena 

kombinacija u sintagmama ovog tipa. Interesantan je naziv Lazina u Mokanjima zbog svoje 

semantiĉke i etimološke strane. ,,Od laz staza divljih šumskih ţivotinja, koju one probijaju kada 

idu na vodopoj. U svim slav. jezicima sa istim znaĉenjem." 121  Naime, to je jedna šumovita 

zaravan od koje seljani, primjenjujući poseban postupak, naprave plodno zemljište, na kome 

posiju odreĊene ţitarice, najĉešće raţ ili jeĉam. Postupak se sastoji u tome što se takva šumovita 

i nepristupaĉna zaravan prekrije posjeĉenom gorom  koja se zapali da bi se od plodnog gara i 

pepela, dobila obradiva površina. ,,Mlinac, gen. mlinca, m. hrv.- kajk. i slov. mlinec; u 

hrvatskim gradovima obiĉno u pl. mlinci, gen.-aca = mlinci, deminutiv na –ƃc > ac (takoĊer 

slov., ĉeš., polj., oba luţ.-srp.) od mlin. Od ie. baze * melēi  *mlī. (ništiĉni stepen), potvrĊene 

samo u slavinama, sa formantom- no, v.mljeti."122 

                                                           

120
 Ibid, strana 530. 

121 B.Š. op.cit. 60. 

122
 P.S. op.cit. strana 633. 
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 Neki jednoĉlani nazivi  podrazumijevaju imenovanje apelativom i to geografskim: 

 

Poljane u nom.mnoţine; Guvno  u nominativu jednine; inaĉe, radi se o veoma frekven- 

tnom apelativu  (Đ i M), koji se javlja i kao drugi ĉlan u sintagmama: Rujevo guvno,  Adţovo 

guvno, Vodno guvno. ,,Gumno n.(Vuk, 13.v.) = guvno, mn ˂ vn, kao u vnogi za mnogi, sveslav. 

i praslav., bez paralela u baltiĉkoj grupi i u ie.jezicima: gumƃno ravno mjesto na tvrdom 

travnatom tlu (betonirano ili starije poploĉano) na kojem se vrhlo ţito; sinonim: turcizam 

harman."123 Naziv Podolje u Mokanjima oznaĉava najplodniju dolinu, pogodnu za sve vrste 

poljoprivrednih kultura, sa vrlo kvalitetnom zemljom. To je predloška konstrukcija u kojoj se 

predlog  - po, javlja u prefiksalnoj poziciji i stapa se sa oblikom – dolje. ,, Do, gen. dola, inaĉe u 

danom znaĉenju u augmentativnoj izvedenici na – ina, dolina. Veoma ĉest toponim, sam i u vezi 

s pridjevima kao u sloţenicama Suhodol, Mrkodol. Rijeĉ dolina je i geografski termin za 

formaciju krša (krasa= karsta). Od hipokoristika dolja f bolje je potvrĊena doljaĉa f podulja 

dolina. Lik dol dolazi veoma ĉesto kao prilog u vezi s prijedlozima i u starom lokativu dolĕ  i na 

–u dolu (18.v., takoĊer stcslav. i rus.)."124
 Mikrotoponim Ugara  u Livadama i Ţupi odnosi se na 

jaru dolinu i njivu gdje se izjutra oralo, kao i na uzgarenu oranicu koja je bila spremna za glavno 

oranje. Ovaj onim nastao je prefiksalnosufiksalnim tipom gradnje: predlog  -u  + gar + a(sufiks).  

Od imenice gar, (gareţ, ĉaĊ), imamo garenje, gl. im. od garit- ,, orati poslije skidanja usjeva 

radi lakšeg oranja, pri sijanju, kako bi se zemlja prirodno više Ċubrila."125
  

Dakle, krĉenjem šuma dobijale su se manje plodne parcele ili pašnjaci, što se u Bandi- 

ćima kao i drugim podruĉjima Katunske nahije, sprovodilo dugi niz godina. Isti naziv se srijeće i 

u prvom bandićkom selu – Livadama, pa ćemo ove onime svrstati u mikrotoponime koji 

nazivom upućuju na kultivisanje tla, tj. na antropogene  aktivnosti kojima je dio zemljišta dobio 

novu namjenu. Naravno, promjena izgleda zemljišta, bila ona trajna ili privremena, neminovno 

dovodi do izmjena u sferi imenovanja. MeĊutim, krĉenje šuma je imalo kako svoje dobre tako i 

                                                           

123
 P.S. op.cit.strana 419. 

124
 Drago Ćupić; Ţeljko Ćupić,  op.cit.strana 55. 

125
 B.Š.op.cit. strana 60. 



Svetlana Sekulić                  Mikrotoponimi  Bandića                                                                            

111 

 

loše strane. Taj proces je bio neminovan u Bandićima, pogotovo u dva pomenuta sela, zbog sve 

većeg naseljavanja stanovništva i uvećanja stoĉnog fonda. Sa druge strane, nesagledive poslje- 

dice takvih ĉovjekovih aktivnosti jesu i uništenje šumskog pokrivaĉa, a sa njime i nekih rijetkih 

i dragocjenih biljnih vrsta. 

 

 

 

5.6.3.  Ostali kulturni mikrotoponimi 

 

 Osim pomenutih, imamo i grupu kulturnih mikroobjekata nastalih kao : 

 

• odraz nekadašnjeg suţivota ljudi ovoga  kraja i plemenske aktivnosti; 

• kao rezultat  odreĊenog privreĊivanja; 

• oni  koji su nastali migracijom stanovništva iz jedne sredine u drugu; 

•onimi koji svjedoĉe o gradnji, ostacima nekadašnjih utvrĊenja, zidina, trajnim ili privre- 

menim graĊevinama; 

• odreĊeni etniĉkim elementima i rodbinskim vezama; 

• imena povezana sa crkvom i crkvenim imanjima (agionimi). 

 

       Iz te bogate i raznovrsne riznice  imenoslova bandićkog onomastikona navodimo 

sljedeće reprezente:  

 

      a) Adţovo guvno (Đ), Barjaka (M), Borovik (B), Ĉumperova glavica (M), Grabov śednik (B), 

Grošeski Kiljan (M), Guvno (M), Guvno (Đ), Labudov rog (L), Mednik (Ţ), Milati Bandićki (M), 

Ploĉa (Ţ), Poĉivalo (L), Prdevare (Đ), Stolovaĉ (B), Śednici (Đ), Śeveruša (M), Vasova rupa 

(B), Vuĉji studenac (B), Turanova stolica (Ţ), Zbornica (Đ). 
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     Jednočlani nazivi: Barjaka (M), Borovik (B), Guvno (Đ), Guvno (M), Mednik (Ţ), Ploĉa (Ţ), 

Poĉivalo (L), Prdevare (Đ), Stolovaĉ (L), Śednici (Đ), Śeveruša (M), Zbornica (Đ). 

 

       Od imeniĉke osnove, nastavkom – ica dobili smo naziv Zbornica u ĐeĊezima, mjesto gdje 

su se nekada okupljali mještani. Istu funkciju ima i apelativ Guvno (osim vršidbe ţitarica, bilo je 

omiljeno mjesto Bandića gdje se šalilo, raspravljalo o nekim ţivotnim temama, ĉesto i razgo- 

varalo da proĊe vrijeme ,,dok se odvajalo zrnevlje ţita od slame"). Dakle, moţe se slobodno reći 

da je ,,guvno" bilo i ostalo simbol zajedništva, plemenskog ţivota, rada, tj. nešto što je imalo 

neprocjenjiv etiĉki, istorijski i  sociološki znaĉaj. Ĉesto je i neki veliki kamen bio dovoljan za 

,,śednik"  i predah od teţaĉkog posla  kakav je i primjer naziv Stolovaĉ u Livadama. Izvedenica 

nastala od pridjeva na – ov i sufiksa –aĉ. Imenica  ploĉa  posluţila je kao apelativ za imenovanje 

zbornog mjesta sela Ţupe (osnovna, neizvedena rijeĉ). ,,Ploĉa f. juţnoslav.,1º lamina, 2 º kamen, 

Quader, 3.º opeka, crijep, ćeremida, 4.º (školska ploĉa), tabla, 5.º toponim u sing. Ploĉa"126 

 

 Dvočlani nazivi:  Adţovo guvno(Đ), Ĉumperova glavica (M), Grošeski Kiljan (M), Gra- 

bov śednik (B), Labudov rog (L), Milati Bandićki (M), Turanova stolica (Ţ), Vasova rupa (B), 

Vuĉji studenac (B). 

  

 Od imena zaseoka  - Grošeza, nastao je pridjev na –ski, koji determiniše leksemu u apela- 

tivu (Kiljan). Prisvojne pridjeve na – ov (-a, -o) u svojstvu prvog ĉlana, koji odreĊuje ĉije je ono 

što stoji u drugom ĉlanu (pripadnost)  imaju  primjeri: 1., 2.,4.,5.,7 i 8. U nazivu  Milati Bandićki 

dvoĉlanu konstrukciju ĉine imenica i pridjev na – ćki, a njima se imenuje nekadašnje, prvo 

naselje predaka – Milati bandićki  (danas gotovo opustošeno, raseljeno). 

  

b) Bible (M.B), Crveni uba (M), Doljani (Ţ), Dţada (M), Klatnica (M), Mašćenova 

glavica (L), Mlinište Vranića (L), Mulina (B), Prašnica (M. B), Razboj (B), Razboji (Ţ), Razboj 
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 P.S., op.cit.strana 686. 
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(Đ), Lišnikovište / Lisnište (M), Lištoćek gore (M), Vuĉa prodo (B), Zavišino katunište (L), 

Ţablja ulica (M). 

 

Brojniji su jednoĉlani nazivi  u odnosu na dvoĉlane, a imenovani su apelativima  nastalim 

po nekoj ĉovjekovoj  privrednoj aktivnosti. Apelativ Razboj (nominativ jednine) ima i oblik 

nominativa mnoţine – Razboji, i odnosi se na, kako mu ime kaţe, razbijanje ili krĉenje šumskih 

površina, kako bi se od njih dobile plodne njive i pašnjaci. 

Ime Klatnica u Mokanjima govori da je ĉovjek putem drveta pekao kamen, kako bi se 

dobio klak - kreĉ koji se koristio za razne potrebe. Otuda i drugi naziv za kreĉanu-klaĉnica, 

pridjev klaĉnik, koji je raĊen pomoću kreĉa i maltera. ,,Klak m vapno gašeno, kreĉ = (sa a > e), 

klek (Šibenik) kupovno vapno = klak (ŢK), smjesa od ilovaĉe i isjeckane slame  za pravljenje 

peći. Na rom. sufiks – ina : klaĉina f( Vuk, Krtole, Crna Gora, Crmnica). Slog kla- nastao je po 

pravilu likvidne metateze. Stoji u vezi sa posuĊenicama iz graditeljske terminologije za kamene 

gradnje koje Praslaveni nisu poznavali."127 

Izvedene rijeĉi nastale od imenica dodavanjem  nastavaka –ica, -ište:  Klatnica, Lišniko- 

vište, Prašnica. Kao rezultat ljudskih napora da stoĉnom ,,blagu" obezbijedi  hranu sijeĉenjem i 

slaganjem šume, sadijevanjem listova i sušenjem grana nastali su onimi  tipa: Lišnikovište / 

Lisnište i Lištoćek gore u Mokanjima. Dakle, to su sva ona mjesta gdje je bran list za ishranu 

stoke preko zime, a kresanje grana bilo je, najĉešće, s odreĊenih vrsta drveta (dub, jasen, 

zanovijet i dr.). Po sitnom pijesku (mulini) nastao je mikrotoponim Mulina koji oznaĉava 

kameniti predio iz koga se vadila pjeskovita zemlja potrebna za izgradnju kuća. Imamo ovdje i 

dva onima koji su vezani za potrebu seljana za izgradnjom puteva, ulica, kao što su: Dţada (M) i 

Ţablja ulica (M). U dvoĉlanim imenima determinator je opisni ili prisvojni pridjev  na –ov (-a), 

-in (-o). Poseban izazov za istraţivaĉa je etimologija naziva Bible u Milatama. Pošto se radilo o 

lokalitetu gdje se vadio poseban, kvalitetan kamen za obradu, a za potrebe crkve na Bijeloj 

Rudini, Bandići su ga i nazvali neobiĉnim imenom. Korijen rijeĉi navodi na leksemu biblija, 
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sveto pismo ,,sloţenica biblioteka f od gr.-lat. sloţenica, pridjev na –ƃn, biblioteĉni, radna 

imenica na –ar, bibliotekar, -gen.-ara. Prema tal. bibbia  > bibija f (16.v.)."128 

 

c) Nazivi koji upućuju na  pomjeranje stanovništva, seljenja i sl.: Cuce (M), Donji 

Braćani (B), Gusarice (M), Selišta (L). 

Prosta rijeĉ - Cuce odnosi se na imenovanje prvog naselja Bandića mlaĊe generacije, a 

sada je to imanje svojina Begovića. Izvedenice (na –išta, -ice) imaju primjeri: Gusarice, Selišta. 

Dvoĉlani mikrotoponim Donji Braćani je pridjevska konstrukcija kojom se ukazuje na poloţaj 

tog dijela bandićkog sela. Mještani posvećuju veliku paţnju uzgoju vinove loze, to im je jedna 

od omiljenijih djelatnosti  u kojoj naprosto uţivaju. Proizvodi se vrhunsko crno i bijelo vino, pa 

otuda i etimološko pojašnjenje imena ,,braćeni- u osnovi naziva nalazi se rijeĉ braĉe, gen. braĉa. 

Na Crnogorskom primorju ova rijeĉ oznaĉava trop, vinovu kominu."129 

 

č) Imena koja govore o postojanju nekadašnjih graĊevina, bedema ili utvrĊenja, raznih 

zidina, nije veliki broj u bandićkim selima. To su sljedeći nazivi: Babin grad (Đ), Bijela greda 

(Đ), Gomila (L), Kulina Makovića (M.B), Mlinište Vranića (L), Mogomile (Ţ), Tvrdoš (Đ), Val 

(Ţ), Velja gomila (L), Velja gomila (M). 

Gomila je stara crkvena ruševina, udaljena od Kraljiĉinog oka, oko 100 metara prema 

Banovoj gomili. Pored toga što jedno predanje dokazuje da je iz doba Nemanjića (zaduţbina 

kraljice Jelene), drugo, manje vjerovatnije, kaţe da moţe biti i iz doba Duklje i cara Diokle- 

cijana. To potvrĊuju temelji ruševine na kojoj se i sada raspoznaju mjesta (temelji) dva oltara, na 

istoku i zapadu ruševine, što bi znaĉilo da je podizana prije diobe crkava na istoĉnu i zapadnu 

(1054.godina). 
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Dvočlani nazivi: Babin grad (Đ), Bijela greda (Đ), Kulina Makovića (M.B), Mlinište 

Vranića (L), Velja gomila (L), Velja gomila (M). 

 

Kao što se dâ uoĉiti, apelativ gomila je posebno frekventan i u istom obliku, u pridjevskoj 

konstrukciji, sa opisnim pridjevom kao determinatorom, sluţi za imenovanje mikroobjekata u 

Livadama i Mokanjima (nominativ jednine). Obiĉno se radi o nekoj velikoj gomili kamenja, 

nabaĉenoj na vrhu brda, a to mogu biti ostaci kakve stare graĊevine, zidine ili ostaci seoskog 

groblja. (Mokanje). U Livadama, to su ostaci (šanĉevi) vojnog utvrĊenja od kamena iz kojega se 

puca  ili gdje su se nekada vojnici nalazili prije napada. 

Interesantan je i onim Babin grad  koji izgledom podsjeća na ono što oznaĉava apelativ, 

od koga je danas ostala samo jedna pećina opasana zidinom. I monolitne stijene mogu ĉesto 

ukazivati na tragove nekadašnjih civilizacija (spomenik, stub ili bilo kakav drugi objekat). Tak- 

vu semantiku, svakako, nosi mikrotoponim Bijela greda u ĐeĊezima. U ovu skupinu ubrajamo i 

stara kućišta – Kulinu Makovića, kao dokaz da je tu davno ţivjela porodica Dragutinovića, ogra- 

nka Makovića. Apelativ kulina  je augmentativ lekseme kula, dvor, kuća od kamena, turska rijeĉ 

arapskog porijekla; genitivna forma antroponima sa prisvojnom funkcijom. Inaĉe, lekseme grad 

(varoš) i greda (balvan; stijena u brdu) potiĉu iz indoevropskog, baltoslav., sveslav. i prasla- 

v.jezika. 

 

Jednočlani nazivi: Gomila (L), Mogomile (Ţ), Tvrdoš (Đ), Val (Ţ). 

 

I ovdje imamo imenovanje lokaliteta istim apelativom – gomila, ali ne u svojstvu drugog 

ĉlana u sintagmi. Onim Val krije u sebi neobiĉnu semantiku, a radi se o ogromnom kamenu 

oblog oblika, visine i širine 10 metara koji obrazuje kamenjar. Vjerovatno je svojom impozan- 

tnošću asocirao Ţupljane na ogroman morski talas  koji se od bure uzdigne, pa otuda i takvo 

ime. Prozirnu motivaciju ima onim Tvrdoš u ĐeĊezima, koji u osnovi ima pridjev tvrd (od 

kamena, kamenjar). Posebnu paţnju zasluţuje lokalitet ĉudnog imena - Mogomile u Ţupi,  uto- 

liko više što i njegova druga varijanta  (mogila) pobuĊuje istraţivaĉki duh, a nalazi se svuda po 
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Crnoj Gori. To su obiĉno ogromne koliĉine nabacanog kamenja, pa podsjećaju na grobnice bez 

tijela, a imaju kupast oblik, sa zupĉastim vrhom i kruţnom osnovom.  

U crkvenoslov. i sveslov. mogila oznaĉava humku, breţuljak. Mogile ili Gomile smatraju 

se  svojevrsnim kultnim spomenicima, mjestima koje obavija veo tajanstvenosti antiĉkih epoha. 

ć) Imamo i nazive  koji upućuju na etniĉke i rodbinske elemente, kao što su: Babina 

dolina (B), Babin grad (Đ), Bulin studenac (Ţ), Tetkine rupe (Đ). 

Svi primjeri su dvoĉlani sa prisvojnim pridjevom na – in (-a, -e) i apelativom geog- 

rafskog pojma. ,,Bula f  ţena Turkinja niţeg staleţa prema hanuma (v.) kada = kaduna koje su 

otmjenije ţene. Opći balkanski turcizam iz  oblasti turskog porodiĉnog ţivota."130 

d) Imena vezana za vjerske objekte, imanja i sve u vezi sakralnog: Crkvište (Ţ), Crkvina 

(M), Crkvine (M.B). 

Izvedene rijeĉi sa nastavcima – ina (-e), -ište sa osnovom ,,crkva f  opći štokavski crkveni 

termin (Vuk), sveslavenska rijeĉ, ali nije praslavenska, jer kao što kršćanstvo ne ide u prasla- 

vensko doba, tako ni slavenska crkvena terminologija."131 Crkvina /Crkvine /Crkvište (prva dva 

imena oznaĉavaju mjesto gdje je nekada bila crkva – mikrotoponim; treći naziv se odnosi naj- 

ĉešće na lokalitet sa  tim imenom ili na ostatke crkve i groblje starinaca). 

I na kraju ovog poglavlja o kulturnim mikrotoponimima,  treba pomenuti  i naziv Vilina 

pećina koji je usamljen u lokalnom onomastikonu. Moţemo ga dovesti u vezu sa onimima koji 

su plod narodne mašte i legendi. O njoj legenda govori ,,da je u neko prastaro doba u toj pećini 

ţivjela vila. Niţe, u ravnici, imala je svoju livadu. Jedne godine zakasni sa ruĉkom  kosaĉima, 

koji su joj kosili. Kosaĉi joj bez pitanja zakolju tele, koje je bilo u dotiĉnoj staji. Zbog toga se 

vila na njih naljuti i riješi da ih strogo kazni. Kako se pored pećine nalazio jedan veliki i nestabi- 

lni kamen, ona u njega jaĉe udari kuĊeljom (preslicom), od kojeg se udara kamen prevali i uz 

tutnjavu munjevito ovalja niz Prisoje, dok se najzad na livadu do 100 metara od brda ustavi, 

kada i kosaĉe popršti." 
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 Ibid, str.232-233. 

131 Ibid, strana 275. 



Svetlana Sekulić                  Mikrotoponimi  Bandića                                                                            

117 

 

6.    MIKROTOPONIMI OBRAZOVANI OD ANTROPONIMA 

 

Još od biblijskih vremena, sa postankom civilizovanog društva, imena ljudi ţive i opstaju. 

Postojali su posebni rituali prilikom davanja imena, a pogotovo tek roĊenoj djeci. Znalo se da će 

lijepo ili ruţno ime ,,pratiti” osobu cijelog ţivota i biti njena kob ili znamenje. Tako je  ĉesto 

neko ime u potpunosti odgovaralo osobinama (fiziĉkim i duhovnim) onoga  ko ga nosi, što je 

stvaralo prvi i najvaţniji utisak o toj liĉnosti. Stiĉe se utisak da svako milozvuĉno i lako pamt- 

ljivo ime, koje odiše ljepotom i svjetlošću, otvara sva  vrata onome ko kuca. Dakle, imena su 

neizbrisiv trag o ţivotu homo sapiensa i ţive u sjećanjima njegovih potomaka, a stara su koliko i 

jezik. To su drevni i neuništivi jeziĉki spomenici, svjedoci duhovnosti jednog naroda.  

,,Dio onomastike koji oznaĉava antroponime, zakone nastanka, razvitka i funkci- 

onisanja liĉnih imena naziva se antroponomija. Antroponim predstavlja svako vlastito ime 

koje moţe imati ĉovjek: liĉno ime, prezime, nadimak, pseudonim, kriptonim, patronim i 

andronim. Grčki: antropos – ĉovjek + onim- ime.”132 MeĊutim, za razliku od vlastitog imena ,, 

prezime se obiĉno izvodi iz imena oca, Ċeda, praĊeda, iz hipokoristika, nadimka, zanimanja, a 

vrlo rijetko iz majĉinog ili babinog imena (....). Slovenski onomastikon je u pogledu sloţenica 

nastavak indoevropskog stanja (...). Jedna od znaĉajnih osobina ovog tipa naših liĉnih imena 

jeste da su ona ona skoro sva u narodu i tvorbeno i semantiĉki objašnjena.”133 Uvidom u registar 

prikupljenih bandićkih antroponima, moţemo konstatovati da je upravo ovaj dio toponoma- 

stiĉkog materijala još više obogatio i uĉinio zanimljivijim lokalni onomastikon. Veliki je broj 

geografskih lokaliteta kod kojih se nastanak naziva vezuje za antroponim, a ima ih nekoliko 

tipova, u zavisnosti od toga da li je mikrotoponim izveden prema liĉnom imenu, prezimenu, 

liĉnom odnosno porodiĉnom nadimku, kao i prema vlasništvu zemljišta. MeĊutim, kako se 

nazivi nerijetko mijenjaju usljed privrednih i društvenih aktivnosti ĉovjeka, ĉesto se dešavalo da, 

u sluĉaju promjene vlasništva, posjed bude na ime prodavca, darodavca, kao i osobe za koju je 

                                                           

132
 B.Š, Onomastikon Gornjih Sela, op.cit. strana 16. 

133
 Draško Došljak, Stara liĉna imena, Bijeli Pavle, Danilovgrad, 2010.god., str.9-14. 
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vezano kultivisanje zemljišta. Rijetke su bile one situacije kada bi se uzimalo ime novog 

vlasnika. Najveća je, svakako, grupa onima nastalih od naših liĉnih narodnih imena mada ima i 

primjesa onih stranog (turskog) porijekla. Takva imena su svjedoĉanstvo o nepoţeljnom  prisu- 

stvu drugog ili drugih naroda na ovim prostorima. Puno je mikrolokacija ĉiji nazivi upućuju na 

posesivni odnos ljudi prema prostoru, kao i onih situacija kada je ĉovjek, igrom sudbine ili 

nekim srećnim okolnostima, uspijevao da savlada neki nepristupaĉan teren i izbori se za egziste- 

nciju. Bandići su, inaĉe, prepoznatljivi kao oni Katunjani koji se, bilo gdje da odu, uvijek vraća- 

ju svome ,,ognjištu.” To se naroĉito odnosi na starosjedioce, starince, koji će radije ţivjeti i u 

teţim uslovima nego što će napustiti postojbinu svojih predaka. Bilo gdje da rade i ţive, mislima 

i srcem vezani su neraskidivo za rodni kraj. Miliji im je ĉak i ,,pedalj” svoga krša ili ,,stopa” 

prline nego sve ,,tuĊe,” jer kako ĉesto kaţu, ,,svoje je najmilije” ili, ,,samo svoja muka.” Bogatu 

graĊu podijelićemo ovdje u više skupina ili tipova antroponima:  

 

 

a) Antroponim u funkciji i formi prisvojnog pridjeva :  

 

Adţovo guvno (Đ), Bajov krš (L), Begova lazina (Đ), Bogojev do (B), Bojanova ploĉa (Đ), 

Bojanove Lazine (L), Bunjski do (Ţ), Bujkin uba (Ţ), Dragojev krš (Đ), Ćakova ploĉa (L), Ćeklin 

do (Đ), Ćeklina pećina(Đ), Ĉumperov do (M), Ĉumperova glavica(M), Garova lazina (Ţ), 

Gojkova glavica (L),Gojkova glavica (Ţ), Golubova rupa (Đ), Grljev kuk (Ţ), Jaskova prodo(L), 

Kalinove rupe (L), Kaţin most (L), Kojova glavica (M), Markova dolina (L), Milutinova 

lazina(Ţ), Nikolina dolina (L), Ober Jozov (B), Omanov do Đ), Pavićeva lazina (Ţ), Pavlove 

kamenice (L), Pekova rupa (Đ), Perkova rupa (L), Pujov do (L), Redţove rupe (L), Saviĉina 

glavica (B), Simonovo katunište (Ţ), Todorova dolina (B), Todorove doline (L), Tripova rupa 

(L), Turanova stolica (Ţ), Vasova rupa (B), Velova rupa (L), Vraškeš Velov (L), Vukićev brijeg 

(Đ),  Vuletina dolina (L), Zavišino katunište (L). 

 



Svetlana Sekulić                  Mikrotoponimi  Bandića                                                                            

119 

 

Zabiljeţeni primjeri po strukturi su dvoĉlani. To su nazivi zemljišta nastali od apelativa  

(geografskog termina) i antroponima. Lako je uoĉiti da su ovako formirani onimi  najbrojniji 

upravo u prvom bandićkom selu – Livadama (19 naziva). 

Dakle, ovakve jeziĉke konstrukcije imaju liĉno ime u  posesivnoj formi, a iza njega obiĉno 

apelativ. Ovo je, inaĉe, jedna od nekoliko kategorija graĊenja mikrotoponima nastalih na osnovu 

liĉnog imena. To su sljedeća vlastita imena koja su posluţila za oblikovanje prisvojnih pridjeva 

na: - ov (-a, -e,-o), -in (-a,-o), -ev (-a), - ski: Adţo, Bajo, Bego, Bogoje, Bojan, Bujko, Bunjko 

Ćako, Ćekla, Ĉumper, Garo, Dragoje, Gojko, Golub, Grga, Jasko, Kalin, Kaţin, Kojo, Marko, 

Milutin, Nikola, Pavle, Perko, Pujo, Redţo, Jozo, Savica, Pavić, Simon, Oman, Peko, Todor, 

Tripo, Turan, Vaso, Vele, Vukić, Vuleta, Zaviša. Kako se iz priloţenog vidi, pored starijih 

imena, koja vremenom išĉezavaju (Bego, Bogoje, Bujko, Bunjko, Ćako, Ćekla, Kojo, Savica, 

Pujo, Todor, Tripo, Vuleta, Zaviša), imamo i ona imena koja su karakteristiĉna za ovo podruĉje 

kakva su: Gojko, Jozo, Marko, Milutin, Nikola, Pavle, Pavić, Simon, Vaso, Vukić. U nizu ovih 

imena, imamo i neke primjere, kao recimo Bajo (Blagota) koji moţe oznaĉavati i nadimak.  

,,Hipokoristici su kratki ili proizvodni nadimci, imena iz milja ili deminutivi (grč. 

hypo koricon).”134 Sliĉni su i ovi primjeri: Bego (Novak), Grga (Grigorije), Kojo (Nikola), 

Jasko (Jasmin), Peko (Perivoje), Perko (Perivoje), Redţo (Redţep), Vaso (Vasilije), Vele (Veli- 

mir). U bandićkoj antroponimiji  hipokoristici su, moţemo reći, popularna i omiljena kategorija. 

Naime, oduvijek su ljudi ovoga kraja voljeli davati nadimke (lijepe i kratke hipokoristike) jedni 

drugima, da bi po njima bili i prepoznatljivi. Inaĉe, nadimci obiĉno imenuju kakve osobine odre- 

Ċene osobe, bilo stalne ili privremene, pa lako nastaju i nestaju. Malo je sluĉajeva da jedan nadi- 

mak ostaje trajno,  a treba istaći da mnogi od njih imaju uopštenije znaĉenje, tj. odnose se na 

više osoba – istog ili razliĉitog imena, istih ili razliĉitih osobina. TakoĊe, hipokoristici su i prak- 

tiĉni i funkcionalni, zbog ĉega im ljudi pribjegavaju, zbog lakoće i brzine izgovaranja, zvuĉno- 

sti, pogotovo kod onih sloţenijih, duţih imena (muških i ţenskih, arhaiĉnijih, koja se više i ne 

koriste ili su sasvim nestala). Imamo i nekoliko muslimanskih imena – hipokoristika, kao što su: 
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 B.Š., Onomastikon Gornjih Sela, op.cit. strana 16. 
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Adţo, Jasko (Jasmin), Redţo (Redţep), ĉija je etimologija vrlo zagonetna. Tu moţemo imati više 

varijanti i tumaĉenja: 

 

 • naziv je postao od ,,muškog hipokoristika Ado (od imena Adem,Adis, Adnan).”135  

• drugo tumaĉenje bi moglo biti od prezimena Adţović ili Agović.  

,,Neki antroponimi, ovdje navedeni, imaju ,,skrivenu” motivaciju, poput: Ĉumperov (do), 

Ĉumperova (glavica), Kalinove (rupe), Kaţin (most), Omanov (do), Turanova (stolica). 

b) lično ime u osnovi (antroponim) i sufiks kao nastavak, bila bi druga kategorija 

graĎenja ovakvih  mikrotoponima. Primjeri: Bogdanovina (B), Kojovina (M), Maršovine (Ţ), 

Muratovina (L), Pavlovina (B), Perovine (L), Srdovina (B), Velevine (L), Vojinovine (L). 

Kao što se vidi, svugdje je liĉno ime osnova mikrotoponima, a nastavci su – ina/e. Tako 

su izvedenice nastale od muških i hipokoristiĉnih imena: Bogdan, Kojo, Maršo, Murat, Pavle, 

Pero, Srdo, Vele i Vojin.  

 

c) Mikrotoponim jednak po formi prezimenu, u pluralu, označavao bi treću kategoriju 

graĎenja: Lukovići (B), Ljukovići (L).  

 

Ovdje su, vjerovatno, u pitanju dvije varijante prezimena. U susjednom Zagaraĉu  

(Onomastika Zagaraĉa- D. i Ţ. Ćupića), nije registrovan onim sa ovim prezimenom u pregledu 

datih prezimena. Moguće je da su se doselili u Bandiće iz nekog sjevernog podruĉja. ,,Luković 

(Lukovići), 4 kuće. Porijeklom su iz sela Jara kod Plava. Neki ţive u Peći, Beogradu ...Info- 

rmator Haljim Luković (1931).”136 U Braćanima, ovaj antroponim se odnosi na imanja Vuka- 

dinovića obrasla šumom, a nekada davno su bila svojina Lukovića, po kojima nose ime. 
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 Alija Dţogović, Onomastika plavsko-gusinjske dijalekatske oblasti, Almanah, Podgorica, 2009.godine, strana 197. 
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  Ibid, strana 264. 
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č) Posebnu kategoriju antroponima čine nazivi sa prezimenom u genitivu singulara sa 

posesivnom funkcijom, ponekad i sa imenom u nominativu singulara, iza kojeg stoji apelativ. 

To su sljedeći primjeri: 

 

Ivanovića rupa (L), Jovanovića bistijerna (B), Jovanovića rupe (M), Mujovića rupa (L), 

Nikolića dolina (L),  Šćepan njiva (L), Vujovića zgrada (L),  Vuĉkaljevića ţdrijelo (Ţ), Zevinića 

rupa (L) 

 

ć) Registrovani su i oni nazivi u kojima apelativ dolazi ispred genitiva singulara prezimena: 

Kulina Makovića (M.B), Mlinište Vranića (L) 

 

d) Posebnu kategoriju čine mikrotoponimi tipa apelativ + konstrukcija ablativni genitiv sa 

predlogom –iz  od liĉnog imena:  

Podolje iz Nikole (B) 

 

dţ) Mikrotoponimi koji sastavom upućuju na etničke tragove:  

Bulin studenac (Ţ) 

 

        ,,Imena povezana s imenima naroda, nacionalnosti, plemena i etniĉkih grupa su etno-  

nimi, od kojih se obrazuju etnotoponimi, a s nazivima rodova i bratstava – genonimi, grade 

se genotoponimi.”137 Inaĉe, prezime je, u bandićkom kraju, priliĉno zastarjela, patronimijska 

kategorija, ostatak tzv.oĉinstva. Ne radi se, dakle, o ustaljenom porodiĉnom prezimenu, već je to 

prezime po ocu, samo za muške potomke. Nakon Drugog svjetskog rata, uporedo sa prezimenom 

– oĉinstvom, javlja se i pridjevsko imenovanje: Pavle Slavkov, Slavko Miloradov, itd. 
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        ,,Prezimena su svojevrstan ljetopis iz koga se čitaju istorijska razdoblja urezana u 

pamćenje naroda.”138 Danas je, u Bandićima, malo ţivih ljudi (starosjedilaca) koji se imenuju 

prema oĉinstvu, jer savremeno doba diktira svoja pravila, radi lakše i brţe komunikacije i admi- 

nistracije. ,,Prezimena su nastala od ličnih imena, kao rezultat feudalnog perioda ili od 

socijalnopolitičkih termina.”139 

Iz priloţenog materijala dominiraju u dvoĉlanim antroponimskim konstrukcijama, 

sljedeći frekventni apelativi: rupa (x12); do, dolina (x12); glavica (x5); lazina (x5); ploĉa (x2); 

pećina, brijeg.... 

 Prikupljena toponomastiĉka graĊa  koja se odnosi na poglavlje onih antroponima ĉiji na- 

zivi su izvedeni prema liĉnom imenu, dokazuje da je prvi tip (antroponim kao prvi ĉlan u svoj- 

stvu prisvojnog pridjeva) najrašireniji u bandićkom onomastikonu. Toliki njihov broj, prouzro- 

kovan je, prije svega, porastom nataliteta, koji je za sobom povlaĉio i parcelisanje imanja, cije- 

panje pojedinih parcela, što je rezultiralo novim imenovanjima. Sa druge strane, konfiguracija 

zemljišta i nekadašnja gusta naseljenost, dovele su do neminovnog bogaćenja onomastiĉkog 

inventara. 
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 Prof.dr Boţidar Šekularac, Pomoćne istorijske nauke, Priština, 1997.godine,  str. 455-456. 
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 Ibid, strana 16. 
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7. OJKONIMI 

 

Društvene promjene, razvoj novih tehnologija, industrijalizacija koja ,,guta” sve pred 

sobom, natjerale su ĉovjeka sa ovih prostora da se snalazi kako zna i umije. Borio se sa brojnim 

nedaćama, i istrajavao u svemu. Takva pomjeranja stanovništva iz jednog miljea u drugi, osci- 

lacije u broju novoroĊenih i mortaliteta, posebno se reflektovalo u oblasti ojkonima.  

Naseljena mjesta, nazivi ,,malih prirodnih formacija (pećine, litice, špilje, škrape, 

bezdani i sl.) te imena spomenika jesu ojkonimi (grč.ojkos - stan,kuća, prebivalište + onim-

ime).”140 Kako je ovo vrlo osjetljiva onomastiĉka kategorija, pokušaćemo da budemo što preci- 

zniji u njihovom klasifikovanju. MeĊutim, stanje na terenu ĉesto zna da promijeni ,,uramljenu” 

fotografiju ojkonima, a dva su uzroka tome. Prvi, brojni ojkonimi, usljed odlaska stanovništva sa 

odreĊenog prostora poprimaju status mikrotoponima. Drugi, stalna gradnja kuća i pomoćnih 

objekata zbog doseljavanja stanovništva, kupovine placeva, dovodi do prelaska nekih mikroto- 

ponima u ojkonime. Treba svakako pomenuti da teritorija Bandića, iz dana u dan, postaje 

,,mamac” za ulagaĉe, investitore  koji otvaraju brojne fabrike za prehrambenu proizvodnju, kao i 

za one koji ţele pobjeći od gradske vreve i ,,skrasiti se" u bogomdanom raju na zemlji. 

 

Pregled ojkonima daćemo onim redoslijedom kako smo ranije nabrajali bandićka sela: 

 

1. Livade 

 

Zaselak: Bolandţina livada, Crni ober, Mašćenova glavica, Poĉivalo, Prisoje, Selišta. 

 

2. Braćani 

 

Ĉumuri, Doljani, Donji Braćani, Gornji Braćani. 
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  B.Š, Onomastikon Gornjih Sela, op.cit. strana 13. 
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3. Ţupa 

 

Bunjski do, Frijeska glavica, Gojkova glavica, Lošor, Podkuk, Rijeĉki do. 

 

4. ĐeĊezi 

 

Gavrilaĉka glavica, Goli ober, Gropa, Patnje, Prokaplje, Prdevare, Rupe Siljeviĉke, Vukićev 

brijeg. 

 

5. Mokanje 

 

Bijela rudina, Graboviĉke rupe, Grošeza, Kojova glavica, Krmbus, Laka, Lješeva rupa, 

Mokanji, Pusterišta, Škam, Vodna glavica. 

 

6. Milate Bandićke 

 

Nema zaselaka, jer je danas gotovo pusto, ali se pominje naziv Milati Bandićki, kao prvo naselje 

predaka u Mokanjima. 

Iz priloţenog se dâ uoĉiti da su nazivi sela i zaselaka, po strukturi,  jednoĉlani i dvoĉlani. Prvi, 

osim imena pet bandićkih sela, obuhvataju i ove primjere: 

 

Ĉumuri, Doljani, Gropa, Grošeza, Krmbus, Laka,  Lošor, Mokanji, Patnje, Poĉivalo, Prisoje, 

Podkuk, Prdevare, Prokaplje, Pusterišta, Selišta, Škam. 

 

Sufiksom – išta (Selišta, Pusterišta) grade se imenice koje oznaĉavaju mjesto (prostor) 

gdje se nešto vrši ili nalazi. Dakle, u pitanju su izvedene rijeĉi koje se ovdje odnose na zaseoke 

sa dolinama, pašnjacima i kamenjarom dok se Selišta nalaze ispod brda SaĊavca (nekadašnje 
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staro naselje po kome nose ime). ,,Pust, f baltoslav., sveslav. i praslav. pridjev; toponomastiĉki 

pridjev (u vezi s  apelativima, tip Pusto selo, Puste njive, Pustopolje.)”141 

,,Selo n (Vuk), sveslav.i praslav.; toponim (u sing. i pl., samo ili u vezi s topono- 

mastiĉkim pridjevima); od sintagme za selom, zaselak i zaseoce. Na –ište, selišće = sȅlīšte n 1° 

gdje je bilo nekada selo; 2° vrsta dobre zemlje (Vuĉitrn), 3° toponim (u sing. i pl.).”142 

Prefiksalni tip gradnje ima upravo naziv Podkuk (pod + kuk). To je, dakle, primjer priloške 

konstrukcije koja je stapanjem dvije rijeĉi dovela do jednoĉlanog onima. Prefiks koji stoji ispred 

apelativa naglašava njegovu poziciju, poloţaj, tj. ,,površje sela.” Gropa je naziv neslovenskog 

porijekla, koji moţe svjedoĉiti o ostacima starih naroda koji su u ovom kraju boravili. 

Skrivenu motivaciju imaju onimi: Ĉumuri, Grošeza, Krmbus, Lošor, Škam. Za drugi 

mikrotoponim moţemo pretpostaviti da je nastao od osnove groš: 1. bakren novac odreĊene 

vrijednosti, put novĉića; 2. novac uopće. Nalazi se još u slav. gròš, gen. gróša, grošèk.”143 

Još jedan tip prefiksalne tvorbe je mikrotoponim Prokaplje (prefiks: pro+ kaplje, oblik 

mnoţine imenice ţenskog roda kaplja). 

Dvoĉlani nazivi su, svakako, znatno brojniji, a to su: Bolandţina livada, Bijela rudina, 

Bunjski do, Crni ober, Donji Braćani, Frijeska glavica, Gavrilovaĉka glavica, Gojkova glavica, 

Goli ober, Gornji Braćani, Graboviĉke rupe, Kojova glavica, Lješeva rupa, Mašćenova glavica, 

Milati bandićki, Rijeĉki do, Rupe Siljeviĉke, Vodna glavica, Vukićev brijeg. Prva rijeĉ dvoĉlanih 

konstrukcija je prisvojni pridjev na – ov (-a), -ev (-a), -in (-a), npr. Bolandţina Mašćenova, 

Gojkova, Lješeva, Vukićev; ili pridjevi na – ski (-a), ĉki, ćki (-a, -e): Bunjski, Bandićki, Rijeĉki, 

Frijeska, Gavrilaĉka, Graboviĉke, Siljeviĉke; kao i opisni pridjevi (Bijela, Crni, Donji, Goli, 

Gornji, Vodna). Frekventni apelativi (geografski pojam) u ovim primjerima su: do, glavica, 

ober, rupa, pa tek po jedan onim sa brijeg i rudina. ,,Bolandţina l. 1° bolanĉa f. novac Bijela, 

Boka; bolânĉä, Prĉanj; 2° vaga sa dvije zdjele, kantar = bòlandţā (sa sonoriziranjem poslije  

                                                           

141
 P.S. op.cit. strana 82. 

142
 Ibid, strana 218. 

143
 P.S. op.cit.I, strana 624. 
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n).”144 Glavica je deminutiv od glava, a ,,imena tipa glava  rasprostranjena su kod svih Juţnih 

Slovena. Odgovarajuće oblike nalazimo u grĉkim i albanskim spomenicima: grĉki- kefalnia, 

alb.krue.”145 Apelativ ober koji ima znaĉenje obor je njemaĉkog (graniĉarskog) porijekla. To je 

imeniĉki prefiks zamijenjen prevedenicom – nad. TakoĊe, u primjerima tipa – Gornji, Donji 

(Braćani), opozicija gornji: donji obrazuje paralelizme. Ista situacija se javlja u nazivima 

(dvoĉlanim) sa apelativom – ojkonimom pećina: Gornja pećina (Ţ), ,,veća, u njoj moţe stati 50  

druga"; Donja pećina (Ţ), manja, ,,20 kvadrata, u podnoţju.” U ojkonime, takoĊe, moţemo 

uvrstiti još dva naziva: Babin grad (Đ), Ćeklina pećina ( Đ). 

 

 

8.   ORONIMI 

 

,,Imena geografskih oblika na površini - oronimi (horonim), grč.oros - brdo, gora, 

planina, kraj + onim – ime), planine, vrhovi, gore, prevoji, ravnice, doline, ostrva itd.”146 

Ovdje ubrajamo administrativne  (rejoni, oblasti, krajevi, drţave i sl.) i gradske oronime ili urba- 

nonime (imena gradova, dijelova grada, kvartova, parkova). Ovdje navedene mikrotoponime po 

strukturi dijelimo na jednoĉlane i dvoĉlane.  

 

Jednočlani: Banda (M), Bukvice (Đ), Drijenak (Đ), Ĉapurica (B), Ĉuka (M), Glavica 

(M), Gusarice (M),  Jagnjila (M), Kanješi (L), Krmbus (M), Lonci (M), Mednik (Ţ), MeĊubreţje 

(Đ), Mogomile (Ţ), Ober (M), Orlovina (B), Ploĉice (Đ), Prisoje (L), Pusterišta (M), Prţina (Ţ), 

Selišta (L), Škrbina (Đ), Tvrdoš (Đ), Val (Ţ). 

 

Dvočlani: Bukviĉka glavica (Đ), Dragojev krš (Đ), Ĉumperova glavica (M), Gojkova 

glavica (L), Goli ober (Đ), Grljev kuk (Ţ), Jarebiĉki krši (L), Kojova glavica (M), Mašćenova 

                                                           

144
 Ibid, strana 186. 

145
 B.Š, Onomastikon Gornjih Sela, op.cit. strana 45. 

146
 B.Š. op.cit. strana 13. 
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glavica (L), Obaljeni kamen (Ţ), Ober Jozov (B), Pelinova glavica (M), Praśeći krš (B), 

Prokapska glavica (Đ), Rojevi ober (L),  Saviĉina glavica (B),Sokolov krš (B), Tropske glavice 

(Đ),Vuĉji krš (Đ), Ţivi mramor (Đ), Šuplji kam (B),Velja gomila (M), Velja gomila (L), Vuĉji 

krši (M). 

 

U jednoĉlanim nazivima, apelativi Prisoje i Glavica su veoma frekventni te se radi o ĉestim 

mikrotoponimima. Apelativ Ober oznaĉava ,, kraj, okrajak zemljišta ili sela, obiĉno na nerav- 

nom zemljištu.”147 

Navedene dvoĉlane mikrotoponime moţemo svrstati na sljedeći naĉin: 

 

a) Naziv  oronima prema antroponimu: 

 

Ĉumperova glavica (M), Dragojev krš (Đ), Gojkova glavica (L), Grljev kuk (Ţ), Kojova glavica 

(M), Ober Jozov (B), Saviĉina glavica (B) 

 

Iz ovih primjera vidimo da oronim nastaje kao kombinacija prisvojnog pridjeva antroponimske 

osnove na –ov (-a), koji su najbrojniji, zatim na –ev i –ina,  kao prvog ĉlana i apelativa – geog- 

rafskog pojma u svojstvu drugog ĉlana. 

 

b) nazive sa zoonimom u osnovi iz kojeg je izveden prisvojni pridjev koji odreĎuje jedan geog- 

rafski apelativ (krš / krši): 

 

Jarebiĉki krši (L), Praśeći krš (B), Sokolov krš (B), Vuĉji krš (Đ) i Vuĉji krši (M) 

 

                                                           

147
 Drago Ćupić ; Ţeljko Ćupić, Reĉnik govora Zagaraĉa, op.cit. strana 273. 
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c) nazive  pridjevskog oblika koji izraţavaju veličinu ili druge osobine apelativa uz koje stoje: 

Goli ober (Đ), Obaljeni kamen (Ţ), Rojevi ober (L), Šuplji kam (B), Tropske glavice (Đ), Velja 

gomila (L), Velja gomila (M), Ţivi mramor (Đ) 

 

č) nazive sa ojkonimom  iz kojih je izveden prisvojni pridjev  ispred geografskog apelativa:  

Mašćenova glavica (L), Prokapska glavica (Đ) 

 

ć) nazive sa fitonimom u obliku prisvojnog pridjeva i apelativa geografskog porijekla:  

Bukviĉka glavica (Đ), Pelinova glavica (M) 

 

d) naziv  oronima prema spoljašnjem izgledu mjesta i kvalitetu tla: 

 

Frijeska glavica (Ţ), Goli ober (Đ), Pelinova glavica (M), Tropske glavice (Đ), Vodna glavica 

(L), Šuplji kam (L), Šuplji kam (B) 

 

dţ) naziv oronima prema ulozi u tadašnjem poljoprivrednom i društvenom ţivotu plemena: 

 

Grošeski Kiljan (M), Lišnikovište (M), Mednik (Ţ), Mogomile (Ţ), Ploĉa (Ţ), Śednici (Đ), 

Stolovaĉ (L), Velja gomila (M) 

 

Ď) naziv oronima prema poloţaju u odnosu na druge mikrotoponime: 

 

Bojanova ploĉa (Đ), Crni ober (L), Grošeza (Đ), Saviĉina glavica (L), Prokapska glavica (Đ), 

Škrbina (Đ), Tvrdoš (Đ), Velja gomila (L) 

 

Kao što je ranije pomenuto, Bandići su dio Katunske nahije, sa prepoznatljivim kako 

ravniĉarskim tako i brdskim geografskim odlikama, sa specifiĉnom konfiguracijom terena. Sve 

to je, naravno, uslovilo postojanje brojnih naziva za uzvišenja, brda i planine. Evidentirani prim- 
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jeri bandićkog toponomastikona potvrĊuju više modusa za kreiranje naziva, leksiĉko – seman- 

tiĉku osobenost i funkcionalno stilsku naglašenost dobijenih toponima. Time se, bez sumnje, 

moţe objasniti pravo bogatstvo jezika ovoga kraja koji je nepresušno vrelo za istraţivaĉki rad 

nauĉnika raznih profila, a naroĉito lingvista. 
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9. ZAKLJUĈAK 

 

Sistematsko prikupljanje i obrada mikrotoponimije bandićkog onomastikona bili su od 

višestruke koristi. Kao prvo, veliki broj onomastiĉkih jedinica pouzdano svjedoĉi o vjekovnom 

ţivljenju na ovim prostorima, kao i materijalni dokazi kojih ima svuda. Još od antiĉkih vremena 

do naših dana, na ovim prostorima je bilo proţimanja i smjenjivanja civilizacija, njihovih 

kultura i jezika. Takvi tragovi su neizbrisivi, trajni, a ĉovjekova potreba da svemu da ime, da 

ništa ne zaboravi, tj. da ima ,,istorijsko pamćenje,"svojstveni su Bandićima. ,,PotvrĊuje se da 

bogata crnogorska toponomastiĉka leksika otkriva ĉovjekovu vezanost za tlo na kojem ţivi i 

njegovu potrebu da imenuje svaku stopu i svaki okrajak zemlje."148 Na osnovu toponimijskih 

podataka, vjerno se moţe rekonstruisati kako materijalna, tako i duhovna kultura, bar jednim 

dijelom, što je od neprocjenjive vrijednosti za nauku. 

 Nastojali smo, u drugoj i trećoj cjelini, da prikaţemo sve geografske specifiĉnosti i 

istorijat bandićkog plemena. Tako smo, uz glavni jeziĉki dio, predstavili ovo podruĉje na repre- 

zentativan naĉin, kako dolikuje njegovom etnosu, slavnoj prošlosti i kulturi. Posebno crnogor- 

skom jeziku starog zetskolovćenskog tipa, prepoznatljive fonetsko- morfološke strukture i akce- 

ntuacije. Tako je npr. fonema – ś registrovana u ĐeĊezima (Śednici) i Mokanjima (Śenokos, 

Śenopadno mjesto, Śeveruša / Śeverska rupa), a puno je zastupljena u narodnom govoru mješta- 

na, u svakodnevnoj komunikaciji.  

Ĉetvrto poglavlje obuhvata Rjeĉnik sa 376 akcentovanih onomastiĉkih jedinica koje su 

prezentovane abecednim redom, sa iscrpnim semantiĉkim pojašnjenjima uz odrednice o kakvom 

se mikrotoponimu radi. 

Analiza sakupljene onomastiĉke graĊe do koje smo došli, ispitujući teritoriju šest 

bandićkih sela, dovela nas je, najprije do geografskih termina u toponimiji, koji se odnose na 

izgled i kvalitet zemljišta. Tu smo uoĉili mnogo naziva sa dvoĉlanim jeziĉkim konstrukcijama 

                                                           

148
 Rajka Glušica, Simbolika toponima u Lelejskoj gori, Zbornik radova br.85, OU knj.27, CANU, Podgorica, 2008.god, 

strana 176. 
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tipa - prisvojni pridjev + apelativ  geografskog pojma. Najbrojniji su bili onimi koji se odnose na 

ravno i ulegnuto tlo, a kojih je ponajviše u Livadama. U Donjim Braćanima, Ţupi, ĐeĊezima i 

Mokanjima ih je znatno manje, a samo jedan u opustjelim  Milatima Bandićkim.  

Zanimljivu sliku nudi bandićka hidronimija gdje se srijeće veći broj naziva vezanih za 

ubao,studenac, kamenicu, lokanj i lokvu. Neobiĉni ,,vodeni biseri" svakako su nazivi poput 

Crnog i Modrog oka. Ovdje se apelativom oko naglašava ljepota rjeĉice i izvora ĉije su boje 

prepoznatljive  kao ,,oko Ċevojke." 

 Pravi izazov za istraţivaĉa predstavljale su toponomastiĉke metafore koje su ,,ukras 

bandićkog onomastikona" zbog figurativnosti izraza, tj.neobiĉne leksike i ljepote zvuĉnosti. 

Uoĉljivo je da je specifiĉan bandićki teren izrodio znatan broj toponomastiĉkih metafora. Dvo- 

ĉlanih naziva je, svakako, najviše sa prisvojnim pridjevima i sufiksima – ov (-a, -o), -en (-a), -in 

(-a), koji su preteţno antroponimskog porijekla. Kod metafora po kvalitetu zemljišta i namjeni 

dominantni su jednoĉlani nazivi sa vrlo prozirnom motivacijom. Ipak, ĉinjenica je da, kada se  

radi o ovakvim tipovima onima, nije uvijek lako i moguće uoĉiti granicu, tj. šta je po ĉemu ime- 

novano što podrazumijeva odliĉno poznavanje terena i pouzdane informatore. Ĉesto, jedan naziv 

moţe biti nosilac više znaĉenja, pa istraţivaĉ mora biti veoma oprezan prilikom klasifikacije.  

Imajući u vidu prethodno navedeno, to se, svakako, ponajviše moţe odnositi na oblast 

fitonimije koja predstavlja pravo bogatstvo i nepresušno vrelo istraţivanja zbog brojnih i razno- 

vrsnih biljnih vrsta koje ukrašavaju bandićku teritoriju. Za fitonime je od posebnog znaĉaja 

prouĉavanje sinonimnih i homonimnih relacija utoliko više što strane rijeĉi (tuĊice), potiskuju 

domaće termine. Izuzeci su npr. fitonimi pelin / pelim, košćela, paprat, frijes, koji su toliko odo- 

maćeni na ovim prostorima, u svakodnevnom govoru mještana, da ih je gotovo nemoguće 

iskorijeniti ili zamijeniti drugim, savremenim. To potvrĊuju i lokaliteti sa tim osnovama u svom 

nazivu (Pelinova glavica, Košćelov pod, Papratna livada, Frijeska glavica). I ovdje se uoĉavaju, 

morfološki gledano, jednoĉlane i dvoĉlane lekseme. Kod prvih, izvedenih, imamo sufiksalni 

naĉin gradnje, dok u drugim, prisvojni pridjev determiniše apelativ nekog geografskog pojma. 

  I naredna cjelina – nazivi sa zoonimom u osnovi ili kao samostalni apelativi, pokazuje da 

je bandićko podruĉje bilo pogodno za imenovanja kako prema domaćoj, tako i prema divljoj 
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ţivotinjskoj vrsti. Imena su, uglavnom, nastajala prema njihovim staništima (jazbinama) gdje su 

se ĉesto skrivale, kao i po nekom dogaĊaju ili zgodi vezanoj za odreĊenu ţivotinju. Tu smo, 

takoĊe, registrovali identiĉan naĉin tvorbe, kao i u prethodnim sluĉajevima, kada se radi o lekse- 

mama sa jednim ili dva ĉlana. 

 Jeziĉki sloj, koji je više od svih drugih, uspio saĉuvati gro naziva vezanih za ĉovjekov 

ţivot i djelatnost jesu  kulturni toponimi. Takvi onimi  nam najbolje svjedoĉe da su se Bandići 

oduvijek bavili poljoprivredom, u prvom redu zemljoradnjom i stoĉarstvom, zahvaljujući 

odliĉnoj klimi i geografskom poloţaju. Vrijednost takvih naziva je nemjerljiva sa više aspekata 

(socijalnog, istorijskog, kulturnog, etniĉkog i etiĉkog), jer je većina takvih ,,kulturnih dragulja" 

saĉuvala patinu prohujalih vremena, bitisanja na ovim prostorima, tradicije. 

 Veliki izazov i radoznalost kod istraţivaĉa pobuĊuju mikrotoponimi u ĉijoj osnovi je neki 

antroponim (ime, prezime, nadimak), a kojima obiluje bandićki imenoslov. Neka starija muška 

imena (Todor, Simon, Zaviša, Dragoje, Gavrilo) baštini veći broj mikroobjekata ,, priĉajući" o 

bandićkim precima koji su za sobom ostavili ,, pisane tragove" po kojima ih i potomci pamte. 

Dvoĉlane konstrukcije, sa liĉnim imenom u osnovi, bile su najzastupljenije, a nešto manje nazivi 

sa prezimenom kao prvim ĉlanom ili apelativom. Inaĉe, jedna od ţelja autorke ovog rada je da 

se, u budućnosti, podrobnije bavi upravo antroponimijom i time doprinese upotpunjavanju 

lokalnog i  šire, crnogorskog onomastikona. Antroponimija je vrlo inspirativan leksiĉki segment 

koji prosto ,,tjera" da se dublje zaĊe u njegovu semantiku i etimologiju. 

 Posljednja dva poglavlja (ojkonimi i oronimi) daju zaokruţen geografski reljef sa bandić- 

kim brdsko - ravniĉarskim pejzaţom.  U imenima zaselaka  imamo, po strukturi, malo više dvo- 

ĉlanih sintagmi u odnosu na jednoĉlane lekseme. To se odnosi i na oronime koji ponajviše idu sa 

apelativima nekog geografskog termina.  

 Analizom prikupljene onomastiĉke graĊe dolazimo do zakljuĉka da je primarni sloj upra- 

vo slovenski sa primjesama predslovenskog (nazivi orijentalnog, ilirskog, romanskog, grĉkog, 

arbanaškog porijekla). Uzorak mikrolokacija koje smo ovdje predoĉili ukazuje na bogatu ban- 

dićku mikrotoponimiju. MeĊutim, potrebno je ovdje ukazati i na neke poteškoće u toku rada na 

terenu. Naime, obilazeći pomenuta sela, nailazila sam mahom na napuštena imanja ĉiji su vla- 
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snici nevoljno morali odseliti sa svojih ,,ognjišta." Dva su razloga za to: migracija i potraga za 

boljim ţivotom koja ih je odvela u pojedine djelove Srbije (Beograd), Vojvodine (Vrbas, Crven- 

ka, Novi Sad), Hrvatske, a ima i onih koji su ,,uhljebljenje" našli u Americi i dalekoj Australiji.  

Oĉekivala sam da doĊu potomci odseljenih, za vrijeme godišnjih odmora, ali ih se mali broj vra- 

ća svom zaviĉaju. To su, uglavnom, mlaĊi ljudi roĊeni u drugoj sredini, pa su i priĉe predaka o 

Bandićima popriliĉno zaboravili. Zato sam se oslonila na kazivanja njihovih roĊaka i komšija 

što ne moţe biti ni blizu ,,informacijama iz prve ruke." Ipak, zahvaljujući dobroj volji, ljubaz- 

nosti i predusretljivosti ,,angaţovanih" informatora, terenska istraţivanja su privedena kraju i 

krunisana raskošnim Rjeĉnikom koji je krasnopisom ispisao ,,najljepšu istoriju jednog regiona." 

Informatori, ĉija je pomoć bila vrlo dragocjena, uglavnom su starije dobi, roĊeni u Bandićima. 

Pojedini ţive u Podgorici i okolnim mjestima, ali odrţavaju veze sa zaviĉajem tako što redovno 

dolaze, ĉiste imanja, kontaktiraju sa roĊacima i ispunjavaju sve seoske obaveze. 

I na kraju, autorka ovih redova, ţeli posebno naglasiti da joj je glavni motiv u odabiru 

ove teme bio otrgnuti od zaborava riznicu autentiĉnih ,,prahom vremena" posutih imena nepono- 

vljivog bandićkog areala. Nada se da će ovaj rad dati skroman doprinos daljem razvoju lingvi- 

stike, istorije jezika, dijalektologije sa akcentologijom i biti podsticaj za buduća istraţivanja u 

tom pravcu, jer nema pouzdanijeg ,,hroniĉara"od onomastike koja slijedi tragove, ,,biljeţi i pam- 

ti" sve dogaĊaje. 
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***Prilozi *** 

 

                                  

             Slika 1. Rjeĉica Kulendrija 

 

         

         Slika 2.Pjevĉina 
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                                               Slika 3. Crkva Sv.Apostola Petra i Pavla u Milate 

 

 

 

                                     

Slika 4. Mašćenova glavica 
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                Slika 5 i 6.  Bistijerna u Livadu i Kraljiĉino oko 
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         Slika 7. Mokanjske kamenice 

                                         

                                                                      Slika 8. Dom Bandića 


